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ಎಲ್ಲ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಕಾದಿರಿಸಿದೆ 


ಅರಿಕೆ 


ಕೈಕೊಂಡ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನುವಾದ ಜರಿಯರ, ಕೆಳೆಯರ 
ನೆರವನ್ನು ನೆನೆಯುವುದಕ್ಕೆ, ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಅರಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆಯ 
ಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ, ಕವಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ, ಅವನ ಇತರ 
ಕೃತಿಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ತೋರಿದ್ದನ್ನು ನೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪ್ರಣಯಕಥೆ 
ನಿರೂಪಣೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅದು ಧರ್ಮಜೋಧೆಗಾಗಿ ಬರೆದ ಗ್ರಂಥ. 
ಯಶೋಧರನ ಆತ್ಮ ಸರಿಣತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವುದು ಕವಿಯ 
ಮುಖ್ಯ ಆಶಯ; " ಅಮೃ ತಮತಿಯ ಪ್ರಣಯದ್ರೋಹೆದ ಪ್ರಕರಣ 
ಪ್ರಾಸಂಗಿಕ, ಇಲ್ಲವೆ ಗೌಣ. ಹೀಗಲ್ಲದೆ, ಗ್ರ ಂಥವನ್ನು ಪ್ರಣಯ ಕಾವ್ಯ 
ವೆಂದು ಮಾತ್ರ ಬಗೆಯುವುದಾದರೆ ಅಮೃತಮತಿಯ ಜು ಹವನ್ನು 
ಚಿತ್ರಿಸುವಲ್ಲಿ ಕವಿ ಆ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿರುವನೆಂದೇ 8 
ಬೇಕಾದೀತು. ಕಾಮಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಜವಿರಬಹುದು ; ಆದರೂ 
ಅಮೃತಮತಿಯಂಥ ರಾಣಿ ಗಂಡ ಯಶೋಧರನಂಥ ಸುಂದರರಾಜನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಜಾರ ಅಷ್ಟವಂಕನಂಥ ಕೀಳ ಕುರೂಪಿಯನ್ನು ಅಳುನಿ ಬಯಸಿ 
ದಳು ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಿದರೆ ಅದು ಪ್ರಣಯದ ಸಹಜವ್ಯಾಪಾರದ 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗಿಂತ ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಕಾಮವಿಕಾರದ ವಿಪರೀತ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದನೆಯೆಂದು ತೋರೀತು. ಬೇರೊಂದು ಬಗೆಯ ಕಾಮ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ 
ನಿದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಪ್ರಣಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವಲ್ಲಿ ಜನ್ನನ ಜಾಣ್ಮೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಅವನ ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯ 
ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಇದರೊಡನೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ ಗ್ರಂಥ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣದು; ಅಲ್ಲದೆ 
ಬೇರೆಯ ದೃಷ್ಟಿ ಬ ಯಿಂದಲೂ ಬಿಡಜೇಕಾದಂಥ ಪದ್ಯಗಳು. ಅದರಲ್ಲಿ ತೀರ 
ಕಡಮೆ. 10 ಸಂಗ್ರಹದ ಕೆಲಸ ಕೊಂಚ ಕಷ್ಟ ವೇ ಆಯಿತೆನ್ನ 
ಬೇಕು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಇಡಿಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬಡೆ 
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ಬಯಸಬಹುದಾದ ಮಿಕ್ಕವರಿಗೂ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿರಲೆಂದು ಸಂಗ್ರಹ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿ ರುವ ಭಾಗವನ್ನು ಅನುಬಂಧವಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದೆ. ಜೈನರಲ್ಲಿ 
ಅಜಂಸಾಧರ್ಕ್ನ ಬೋಧಕವಾದ ಈ ಯಶೋಧರ ವೃತ್ತಾಂತದ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, 
ಪ್ರಸಾರಗಳು ಎಷ್ಟು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವದಯಾಷ್ಟ 
ಮಿಯ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಒಂದೇ 
ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಯಿಂದ ಈ ನೋಂಪಸಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದದ್ದರಿಂದಲೂ ಸಂಧಿಕಾಲದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ (ಇಲ್ಲವೆ, ಲಿಪಿಕಾರರ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ) ಹಳಗನ್ನಡ ಹೊಸಗನ್ನಡ ಮೊದಲಾದ ಹಲಬಗೆಯ ಬೆರಕೆಯ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಹೇಗೆ ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಗ್ರಂಥಪಾಠವನ್ನು ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ಮೂಲಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 
ಇರುವಂತೆಯೇ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ ಗ್ರಂಥಪಾಠವನ್ನು ಮೂರು ಓಲೆಯ 
ಪ್ರತಿಗಳಿಂದಲೂ ಎರಡು ಅಚ್ಚಿನ ಪ್ರತಿಗಳಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದೆ. 
ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾದ ಮಂ. ಆ. ರಾಮಾನುಜ 
ಅಯ್ಯಂಗಾರರೂ ನೋಡಿದ್ದು ಗ್ಯ ಚ ಎಂದು ಸಂಕೇತಿಸಿರುವ ಪ್ರತಿಗಳು. 
ಮೂರನೆಯದು ಸ್ವಾದಿಯ ಜೈನ ಮಠದಲ್ಲಿಯದು. ಇದನ್ನು ಸ ಎಂದು 
ಸಂಕೇತಿಸಿದೆ. ಗೆ ಮತ್ತು ಸ ಪ್ರತಿಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಹೋಲಿಕೆಯುಳ್ಳ ವೂ 
ಹಳೆಯವೂ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಶುದ್ಧವೂ ಆದುವು. ಗ್ರಂಥಪಾಕೆದಲ್ಲಿ ಆದಷ್ಟು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಎರಡು ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದೆ. ಗ ಪ್ರತಿಯನ್ನು 
ಶಾಲಿವಾಹನಶಕ ೧೪೮೭ ನೆಯ ಕ್ರೋಧನ ಸಂವತ್ಸರದ ಫಾಲ್ಗುಣ ಶುದ್ಧ 
ಬಿದಿಗೆ ಗುರುವಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಲಲಿತಕೀರ್ತಿ ಭಟ್ಟಾರಕ ದೇವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ 
ವರ್ಧಮಾನ ಅಣ್ಣಗಳು ಬರೆದ(ಲಿನಿಮಾಡಿದ)ರೆಂದು ಅದರ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಅಚ್ಚಿನ ಪ್ರತಿಗಳು (೧) ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪದ್ಮರಾಜ ಪಂಡಿತರಿಂದ 
ಸಂಪಾದಿತವಾದ್ದು (ಕೆ), (೨) ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಂ. ಆ. ರಾಮಾನುಜ. 
ಅಯ್ಯಂಗಾರರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯ ಕಲಾನಿಧಿ 
ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿವಾದ್ದು (ರಾ). ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನೇ 
ಗುರಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಅರ್ಥ 


& 
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ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಲಿ ಸಂದೇಹವಾಗಲಿ ಇದ್ದ ಹೊರತು ವೃಥಾ ಪಾಠಾಂತರ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗಿಲ್ಲ. 


ಇನ್ನು ಉಳಿದಿರುವುದು ನೆರವು ನೆನವು. ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಾನು 
ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಈಗ ಆಗಿರುವಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ನೆರವೇರಿಸಿರು 
ವುದಕ್ಟೂ ನನ್ನ ಪೂಜ್ಯ ಗುರುಗಳಾದ ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಮಮತೆಗಳೂ ಸಹಾಯ ಸಹ 
ಕಾರಗಳೂ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣಗಳು. ನನ್ನ ನಿದ್ಯಾಗುರುಗಳಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳವರು ದಯವಿಟ್ಟು ಹೆಸ್ತಪ್ರ ತಿಯನ್ನು ಓದಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ 
ಹಿರಿಯರೂ ಮೆಚ್ಚಿನ ಕೆಳೆಯರೂ ಆದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ನಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ 
ನವರೂ ನನ್ನ ಒಡನೋದಿಗಳೂ ಒಲನಿನ ಕೆಳೆಯರೂ ಆದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರೂ ನನ್ನ ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಕ್ಕೂ 
ನೆರವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ವಿದ್ಯಾಗುರುಗಳಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರಾಳ್ಲಪಲ್ಲಿ 
ಅನಂತಕೃಷ್ಣಶರ್ಮರವರು "ಜಸಹರ ಚರಿಉ'ವನ್ನು ನನಗೆ ಓದಿ ಅರ್ಥ 
ಹೇಳಿ ಮಾಡಿರುವ ಸಹಾಯ ಅಮೂಲ್ಯವಾದದ್ದು. ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ 
ಗ, ಚೆ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನೂ ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣದ ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಯನ್ನೂ 
ಆಯಾ ಒಡೆಯರಿಂದ ನನಗೆ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಉಪಕಾರ ನನ್ನ 
ಮಿತ್ರರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎನ್‌. ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್ಯರದು. ಸ್ವಾದಿಯ 
ಜೈ ನಮಠದ ಶ್ರೀಶ್ರೀ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರು ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ ಸ 
ಪ್ರತಿಯನ್ನೂ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆಗಳ ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಯನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸಿ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಮಹನೀಯರಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅಂತೆಯೆ, 
ಬಿ. ಬಿ. ಡಿ. ಪವರ್‌ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನವರಿಗೂ ನನ್ನ ವಂದನೆಗಳು ಸಲ್ಲಬೇಕಾಗಿವೆ. 
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ಅವರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾದ್ದು. 


ಯಶಸ್ವಿಲಕೆ ಚಂಪು (ಸಂಸ್ಕೃತ): ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ 
ಪಂಡಿತ ಶಿವದತ್ತರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾದ್ದು. 


ವಾದಿರಾಜನ ಯಶೋಧರ ಕಾವ್ಯ (ಸಂಸ್ಕೃತ) 


ಯಶೋದರ ಕಾನಿಯಂ (ತಮಿಳು) : ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪಂಡಿತ 
ಟಿ. ಆರ್‌. ವೆಂಕಟರಾಮ ಅಯ್ಯಂಗಾರರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾದ್ದು. 


ಪದುಮನಾಭಮನ ಯಶೋಧರರಾಯ ಚರಿತೆ ಅಥವಾ 
ಜೀವದಯಾಷ್ಟ್ರಮಿ ಕಥೆ (ಕನ್ನಡ): (ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಚ್ಯ 
ಕೋಶಾಗಾರದಲ್ಲಿಯ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿ) 


ಚಂದಣವರ್ಣಿಯ ಯಶೋಧರ ಕಥೆ ಅಥವಾ ಜೀವ- 
ದಯಾಸ್ವಮಿ ಕಥೆ (ಕನ್ನಡ) (ಸ್ವಾದಿ ಜೈನಮಠದಲ್ಲಿಯ ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿ) 


ಮೈಸೂರಿನ ಶಾಸನಗಳು 


ಕನ್ನಡ ಕವಿಚರಿತೆ: ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರಾಕ್ತನ 
ನಿಮರ್ಶ ವಿಚಕ್ಷಣ ರಾವ್‌ಬಹದ್ದೂರ್‌ ರಾ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರದು. 


ಬೇರೆ ಕೆಲವು ಬರಹಗಳು. 


lo 


9೨ 


೦2 


ಒಳಪಿಡಿ 


ಪುಟ 
ಪೀಠಿಕೆ 
ಜನ್ನ 4 ಸ | 
ಶಾಸನಗಳು ವ ಬ XV 
ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ Wi ಸ XVI 
ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ ps ಸಷ ೫111 
ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 
ಒಂದನೆಯ ಅವತಾರ 7 ನ ೧ 
ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರ .... ಚ ೧೦ 
ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರ ವ ೨೧ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರ ... “ನ ತಪ 
ಅನುಬಂಧ 
i ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಭಾಗಗಳು ೫೫ 
i ಜೀವದಯಾಷ್ಟ ಮಿ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ ನ ೬೭ 
ii ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆಯ ಸಂಗ್ರಹ ಈ ೮೦ 
iv ಜನ್ನ ನ ಶಾಸನಗಳು 4 RR ೧೦೩, 
ಟಪ್ಪಣಿ ಕ 3 ೧೧೧ 
ಶಬ್ದಕೋಶ ಸ 4 ೧೧೩ 


ಜನ್ನ 


ಕರ್ತ: ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಹೆಸರಾದ ಕನಿ 
ಜನ್ನ ಹಿರಿಯ ಜೈನ ಕವಿಗಳ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ ತೀರ್ಥಂಕರ 
ತಾ ಶ್ರ ಯೊಂದನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಅದು ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರ 
ನಾದ ಅನಂತ ಜಿನನನ್ನು ಕುರಿತ "ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ’. ಅಲ್ಲದೆ, 
ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತ " ಅನುಭನಮುಕುರ? ಎಂಬ ಲಘುಕೃತಿ 
ಯೊಂದೂ. ಜನ್ನ ಕರ್ತೃಕವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧೯೧ ರಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣದ (೧೭೯ನೆಯ) ಶಾಸನವೂ, ೧೧೯೭ರಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ತರಿಕೆರೆಯ (೪೫ನೆಯ) ಶಾಸನವೂ ಜನ್ನ ಬರೆದುವೆಂದು ಆ 
ಶಾಸನಗಳಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೦೫ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ತರಿ 
ಕೆರೆಯ (೪೨ನೆಯ) ಶಾಸನವೂ, ೧೨೦೮ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ತರಿಕೆರೆಯ (೬೮ 
ನೆಯ) ಶಾಸನವೂ ಜನ್ರ ಬರೆದುವೇ ಇರಬಹುದು. ಆ ಕಾಲದ ಶಾಸನ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಶೋಧಿಸಿದರೆ ಜನ್ನನವು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಸಿಕ್ಕಬಹುದೇನೊ. 
ಕನಿ ತನ್ನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿದಂತೆ, ಮುದ್ದಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ದಂತೆ 
ತನ್ನನ್ನು ಜನ್ನ ಜನ್ನಿಗ ಜನ್ನಯ್ಯ, ಜನ್ನಮಯ್ಯ, ಜಾನಕ, ಜನ್ನಮರಸ, 
ಜನಾರ್ದನದೇವ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 


ಕನಿಯ ಕಾಲ್ಕ ದೇಶ್ಯ, ಮನೆತನ, ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ, ರಾಜಾಶ್ರಯ 
ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಕುರಿತು ಅವನ ಕೃತಿಗಳಿಂದಲೆ ದೊರೆಯುವ ಹಲವು 
ಅಂಶಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. 


ಕಾಲ: ಅನಂತನಾಥಜಿನನು ಹುಟ್ಟಿ ದ ಆಷಾಢ ಕೃ ಸ್ಣತ ತ್ರಯೋ 
ದಶೀ ರೇವತೀ ನಕ್ಷತ್ರ ಶಿವಯೋಗದಲ್ಲೆ ಆ! ಹುಟ್ಟಿ ಸದ್ದಾಗಿ ಜನ್ನ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಯಾವ ವರ್ಷವೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಕನಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ವರ್ಷವಾಗಲಿ ಸತ್ತ ವರ್ಷವಾಗಲಿ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಅವನ 
ಕೃತಿಗಳು ಬೆಳಕು ಕಂಡ ವರ್ಷಗಳು ಮಾತ್ರ ಅವುಗಳಿಂದಲೆ ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತವೆ. ಶಾಸನಗಳ ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. " ಯಶೋಧರ 


\ 
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ಚರಿತ್ರೆ? ಯನ್ನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೦೯ ರಲ್ಲಿಯೂ 6" ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೩೦ರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಟಸಿದ್ದಾಗಿ ಆಯಾ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ, ಕವಿಯ ಕಾಲ ಹೆನ್ನೆರಡ 
ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಾಗಿ ಹದಿಮೂರನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಮೊದಲರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 

ದೇಶ: ಜನ್ರ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು, ಬೆಳೆದದ್ದು, ನೆಲಸಿದ್ದು ಎಲ್ಲಿ ಎಂಬುದು 
ಅವನ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜನ್ನನ ತಂದೆ ಕವಿಸುಮನೋ 
ಬಾಣನು ಹೊಯ್ಸಳ ನಾರಸಿಂಹನಲ್ಲಿ ಕಟಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. 
ಜನ್ನನು ಬಲ್ಲಾಳನಿಂದ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಬಿರುದು ಪಡೆದನು. ಬಲ್ಲಾಳನ 
ಮಗ ನರಸಿಂಹನಲ್ಲಿ ಕವಿ, ದಂಡಾಧೀಶ, ಮಂತ್ರಿ ಆಗಿದ್ದನು. ಕವಿಯ 
ಶಾಸನಗಳೆಲ್ಲ ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ ಮತ್ತು ತತ ಸುತ್ತ ಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ವೆ. 
ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಜನ್ನ ಡೋರಸಮುದ್ರ (ಹಳೆಯಬೀಡು) ಪ್ರಾ is 
ನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಹುಟ್ಟು, ಮನೆತನ: ಜನ್ನ ಕಮ್ಮೆ ವಂಶದ ಕಾಶ್ಯಪ ಗೋತ್ರದ 
ಒಂದು ಹಿರಿಯ ಮನೆತನದವನು. ತ ತಂದೆ ee 
ನೆಂಬ ಬಿರುದಿನ(ಶಂಕರ. ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ವಾಂಸನೂ ಕವಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ 
ಈ ಶಂಕರನು ಹೊಯ್ಸಳ ನಾರಸಿಂಹೆನಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೪೧-೭೩) 
ಕಟಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಜನ್ನನ ತಾಯ ಹೆಸರು ಗಂಗೆ 
ಅಥವಾ ಗಂಗಾದೇವಿ. " ರಾಯದಂಡಾಧಿನಾಥಕೃತಾಂತಂ ಸೆಸರ್‌ವೆತ್ತ 
ಚಾಕಣನಪತ್ಯಂ ರೇಚಯಂ ಪೆತ್ತ ಕುಲಸ್ತ್ರೀ? ಸುಶೀಲೆ ಲಕುಮಾದೇನಿ 
ಜನ್ನನ ಹೆಂಡತಿ. " ಸೂಕ್ತಿಸುಧಾರ್ಣವ? ವನ್ನು ಬರೆದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿರುವ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನರಿಗೆ ಜನ್ನನ ಸೋದರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿತ್ತು. 
ಈ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ಮಗನಾದ " ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣದ ಕೇಶಿರಾಜ 
ಜನ್ನನ ಸೋದರಳಿಯ. ಹೀಗೆ ಜನ್ನ ನ ಮನೆತನದವರೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅವರ 
ಬೀಗಬಳಗದವರು ಕೂಡ ದೊಡ್ಡ ಸದನಿಯವು ಪಂಡಿತರೂ "ಕವಿಗಳೂ 
ಆಗಿದ್ದರು. ಜನ್ನನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಪ ಪ್ರತಿಭೆಯೂ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯೂ 
ಹೊಮ್ಮಿ ಅರಳುವುದಕ್ಕೆ ಈ ನಿದ್ರತ್‌ಪೂರ್ಣವಾದ ವಾತಾವರಣ ಬಹಳ 
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ನೆರವಾಗಿರಬೇಕು. ನಂಟಿರಲ್ಲಿ ಹಲವರು ಸಮಾಜದಲ್ಲೂ ರಾಜಾಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲೂ ಗಣ್ಯರಾಗಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಕವಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ರಾಜಾಶ್ರಯ ಪಡೆಯು 
ವುದಕ್ಕೂ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರಬಹುದು. 


ಕಲ್ಕೆ: ಬೀಜ ಹಸನಿರಬಹುದು; ನೆಲ ಫಲವತ್ತಿರಬಹುದು. 
ಆದರೆ, ಸರಿಯಾಗಿ ಉತ್ತು, ಹೊತ್ತು ಹೊತ್ತಿಗೆ ನೀರೆರೆದು, ಗೊಬ್ಬರ 
ಹಾಕಿ ಸಾಗುಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಬೆಳೆ ಹೊರವಾಗಲಾರದ್ಕು ಹುಲಿಸಾಗ 
ಲಾರದು. ದೈವದತ್ತ ಪ್ರತಿಭೆಯಾದರೂ ಅನುಕೂಲ ವಾತಾವರಣವೂ 
ಸಕಾಲ ಕೃಷಿಯೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಳೆಯಿಂದ ಬೆಳಗ 
ಲಾರದು. ಯಾದವ ಕಟಕಾಚಾರ್ಯನಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ತಂದೆಯಿಂದಲೆ 
ಜನ ನಿಗೆ ಎಳವೆಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಷ್ಟು ಕಲೈ ನಡೆದಿತ್ತೆಂದು ಎಣಿಸಬಹುದು. 
ತನ್ನ ಉಪಾಧ್ಯಾ ಕರು ಸ್ಪಿಸಿರುನ " ಜಗದೇಕನಲ್ಲಿ ಕಟಕೋಪಾ 
ಧ್ಯಾಯನ್‌, iE ಶರ್ವವರ್ಮನ್‌' ಆದಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗವರ್ಮ 
ನಲ್ಲಿ ಜನ್ನನ ಪ್ರೌಢವ್ಯಾಸಂಗ ನಡೆದಿರಬೇಕು. ಜನ್ನ ಹಿರಿಯ ಜಿನ 
ಭಕ್ತ, ಸ್ಪಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧಾಳು. ಅನನ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ವಿದ್ಯೆಗೆ 
ಗುರುಗಳು "ಕಾಣೂರ್‌ಗಣದ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಗಳಾದ "ಗಂಡವಿಮುಕ್ತರ್‌? 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರದೇವ ಮುನೀಂದ್ರರು. ಅವರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮಾಧವ 
ಚಂದ್ರಮುನಿಗಳ " ಪ್ರೇಮದ ಶಿಷ್ಯಾಗ್ರೇಸರರು,,  " ಅನಂತನಾಥ 
ಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ ಈ ರಾಮಚಂದ್ರದೇವ ಮುನಿಗಳ ಸ್ತುತಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟಿದೆ. 
"ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ'ಯಲ್ಲಿ ದ ನಿಷಯವಾಗಿರುವುದು ಒಂದು 
ಕಂದ ಮಾತ್ರ. ಅದೂ " ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. 


ರಾಜಾಶ್ರಯ: ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಜನ್ನನ ಮೊತ್ತಮೊದಲ 
ನೆಯ ಬರಹ ಚೆನ್ನರಾಯ ಟ್ಟ ಣದ ದಂಡಿಗನಹಳ್ಳಿ ಹೋಬಳಿ ಆನೆಕೆರೆ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ತಾಮ್ರ ಶಾಸನ (ಕ್ರಿ.ಶ. en ಇದು "ಹೊಯ್ಸಳ 
ನೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವನ ಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀನಿ'ಯೂ " ದಕ್ಷಿ[ ಚಕ್ರ 
ವಲ್ಲಭ ಸಭಾರತ್ನಪ್ರದೀಪ'ನೂ " ಮಂತ್ರಿ ಮಂಡಲಿಕ Sa ನೂ 
" ಸಕಲಬುಧಜನ ಮರುದ್‌ಭೂಜ'ನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕರಣದ ಹೆಗ್ಗಡೆ 
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ಮಾಚಣನುಗಿ ಆನೆಗನ ಕೆರೆಯನ್ನು ಅಗ್ರಹಾರವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಶಾಸನ. ಇದರಲ್ಲಿ ವೀರಬಲ್ಲಾಳನ ವಂಶವರ್ಣನೆಯೂ ಮಾಚಣನ 
ವಂಶವರ್ಣನೆಯೂ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಹರಿಯುವುದರಿಂದ ಕವಿಗೆ ತನ್ನ 
ದೊರೆಯಾದ ಬಲ್ಲಾಳನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಅಭಿಮಾನ ಇದ್ದು ವೆಂದೂ, ಮಾಚಿ 
ರಾಜನ ಮೈತ್ರಿ ವಿಶ್ವಾಸಗಳೂ ಆಶ್ರಯ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹೆಗಳೂ ದೊರೆತಿದ್ದು 
ವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೂ ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವನು ಇನ್ನೂ 
ಆಸ್ಚಾನಕವಿಯಾಗಿದ್ದಂತಾಗಲಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಕಷ್ಟು ಹುತಿತ್ಯೆಗ | 
ದ್ರಂತಾಗಲಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಶಾಸ ಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ " ಜನ್ಹ್ನಯ್ಯನ 
ಕವಿತೆ” ಎಂಬ ಸಪಫ್ಟೆಯ ಬರಹ ಮಾತ್ರವಿದೆ. ಅಂತೂ ಆ ಶಾಸನ 
ಜನ್ನನಿಗೆ ರಾಜಾಶ್ರಯ ಸಂಪಾದನೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೆರೆಯಿತೆಂದಾ 
| ದರೂ A. ನಮಗೆ ದೊರೆಯುವ ಜನ್ನನ ಎರಡನೆಯ ಬರಹೆ 
'ತರಿಕೆರೆಯ ಅಮೃತಾಪುರದ ಅಮೃತೇಶ್ವರ "ನೇವಾಲಯದಲ್ಲಿಯ, 
'ನೀರ ಬಲ್ಲಾಳನ ದಂಡನಾಯಕನಾದ ಅಮಿತನು ತಾನೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮಾಡಿಸಿದ ಅಮೃತೇಶ್ವರ ದೇವರ ಅಂಗಭೋಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಬಿಟ್ಟ ಹಳ್ಳ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ಶಾಸನ (ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧೯೭). ಇದರಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಾಳನ 
ತುಲವರ್ಣನೆ ಇನ್ನೂ ಉಜ್ವಲವಾಗಿದೆ. " ಯಾದನೇಶ್ವರ ಸಭಾರತ್ತ 
ಪ್ರದೀಪ'ನೂ "ಯಾದವ ಕಟಕ ರತ್ನಾಭರಣ'ನೂ "ಶ್ರೀ ಪ್ರತಾಪ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ 'ನೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವೆ ರಾಜ್ಯಾಭ್ಯುದಯಕಾರಣ'ನೂ "ಚತುರ್ಥ 
ಕುಳ ಕುಮುದಿನೀ ಶರಚ್ಚಂದ್ರ ಚಂದ್ರಿಕೋಪಮ'ನೂ "ಮಂತ್ರಿ ಮಂಡ 
ಳಿಕ ದಂಡಾಧೀಶ'ನೂ " ದಂಡನಾಥ ಚೂಡಾಮಣಿ'ಯೂ ಆದ 
ಅಮಿತನ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆ ತುಂಬಿಜಿ. ಈ ಶಾಸನ ಬರೆಯುವ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಜನ್ನನ ಮೇಲೆ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ರಾಜ ಕಟಾಕ್ಷ 
ಬಿದ್ದಿರಬೇಕು; ವಿದ್ವಜ್ಜನ ಪ್ರಶಂಸೆಯೂ ದೊರೆತಿರಬೇಕು. ಅಮಿತನ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಜನ್ನ ರಾಜಾಸ್ಥಾನ ಗೌರವ ಸಂಪಾದನೆಯ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಥೇ ಯನ್ನು ಇಟ್ಟ ನೆನ್ನಬಹುದು. ಇನ್ನೂ ಆಸ್ಚಾನ 
ಕವಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಆಕೆ, ಈಗಾ ಜನ್ನ " ಉದ್ದಂಡ 


ಸಾ ಇನನಿಗೆ ಮಾಚಯ್ಯ, ಮಾಚಿರಾಜ್ಯ ಮಾಚಿದೇವ ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. 


ಪೀಠಿಕೆ V 


ಕವಿಭಾಳನೇತ್ರ'ನೂ "ಸುಕವಿಮಿತ್ರ'ನೂ ಆದ ಜನ್ನಯ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಕ್ರಮೇಣ, ಈ ಶಾಸನಗಳ ಕವಿತೆಯ ಬಲದಿಂದಲೂ, ಯಾದವ 
ಕಟಕಾಚಾರ್ಯನಾದ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಲದಿಂದಲೂ, ಜನನಾಥ 
ಜಗದೇಕನಲ್ಲಿ ಕಟಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನೂ ಅಭಿನವ ಶರ್ವವರ್ಮನೆಂಬ 
ಬಿರುದಿನವನೂ ತನ್ನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನೂ ಆದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗವರ್ಮನ 
ಬಲದಿಂದಲೂ, ಮಾಚಿದೇವ ಅಮಿತದಂಡನಾಥರ ಬಲದಿಂದಲೂ 
ಜನ್ನ ನು ಹೊಯ್ಸಳ ನೀರಬಲ್ಲಾಳನಲ್ಲಿ ಆಸ್ಥಾನ ಕನಿಯಾದನು. 
ಕ ಚುತೋಧರ ಚಂತ್ರೆ'ಯನ್ನು ಬರೆಯುವ ಹೊತಿ ತಿಗೆ (ಕ್ರಿ ಶೆ. ೧೨೦೯) 
ಜನ್ನ ನು ಬಲ್ಲಾಳ " ನೃ ಫಲ ಸಭೆಯೊಳಖಿಳಕಳಾನಿಪುಣರ ನಟ್ಟ ನಡುನೆ 
ಬೊಟ್ಟಿತ್ತಿಗೆಲಲ್‌ ಶಾಸ ಚತುರ್ವಿಧ ಪಂಡಿತ'ನಾಗಿದ್ದನು. “ದಕ್ಕೆ 
ಇನ್ನೂ ಕ ಕನಿಚಕ್ರವರ್ತಿ'ಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. " ಯಶೋಧರ 
ಚರಿತ್ರೆ'ಯ ಅವತಾರಾಂತದ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಜನ್ನ ತನ್ನನ್ನು 
"ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ' ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. "ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ'ದ 
ಅಂಕಿತ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ "ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಬಿರುದ? ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾನೆ. " ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 'ಯನ್ನು ಓದಿಸಿ ಕೇಳಿ ಬಲ್ಲಾಳನು 
"ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ? ಬಿರುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. " ಕನ್ನರ 
ನಾದರದಿಂ ಕುಡೆ ಹೊನ್ನಂ, ಮನಮೊಸೆದು ತೈಲಪಂ ಕುಡೆ ರನ್ನಂ | 


ಮನ್ನಿಸಿ ಬಲ್ಲಾಳಂ ಕುಡೆ ಜನ್ನಂ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ವೆಸರಂ ಪಡೆದರ್‌' " | 


ಎಂಬ ಸದ್ಯ " ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 'ಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೂ, ಅದನ್ನು ಜನ್ನನೇ 
ಬರೆದನೋ ಇಲ್ಲವೋ, ಅವನೇ ಬರೆದಿದ್ದರೂ ಯಾವಾಗ ಬರೆದನೋ 
ನಿನೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಆ ಕಂದ ಎರಡು 
ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಒಂದರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕಂದದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಬಿರುದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡವನು ಅಂಕಿತ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಕೆ. ಬಿಡಬೇಕು? 
ಕನಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವ " ಅನಂಥನಾಥ 
ಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ವಿಷಯದ ಇಡಿಯ ಪದ್ಯ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಗಿರಿದುರ್ಗಮಲ್ಲ ವೀರಬಲ್ಲಾ ಳನ ಆಸ್ಚಾ ನದಲ್ಲಿ ಜನ ಚತುರ್ನಿಧ ಪಂಡಿತ? 
ನೂ " ಕವಿರಾಜಶೇಖರ” ನೂ ಮಾತ್ರ ಆಗಿದ್ದನು. ಬಲ್ಲಾಳನ ಮಗ 


VI ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ನರಸಿಂಹನು ಸಟ್ಟಿಕ್ಕೆ ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಜನ್ನನ ಮಹಿಮೆ ಪ್ರತಾಪಗಳು 
ನಾನಾ ಮುಖವಾಗಿ ಹರಡಿ ಬೆಳಗಿ ಅವನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕನಿ ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲದೆ ಮಂತ್ರಿಯೂ ದಂಡಾಧೀಶನೂ ಆದನು: " ನರಸಿಂಹನ ಚೋಳ 
ಕುಲೋದ್ದರಣನ ಸರ್ವಜ್ಞ ಭೂಪನೋಲಗದೊಳ್‌ ಠಥಿಂ ।ದಿರೆ ದಂಡಾ 
ಧೀಶಂ, ಕುಳ್ಳಿರೆ ಮಂತ್ರಿ, ತೊಡಂಕೆ ಕವಿ ಜನಾರ್ದನದೇವಂ. 


ಕನಿಯ ಬಿರುದುಗಳು ; ಜನ ನಿಗೆ ವೀರಬಲ್ಲಾಳನು ಕೊಟ್ಟ 
(ಉಭಯ) ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂಬ ಬಿರುದಿನ ಜತೆಗೆ "ನಾಲಕ್‌ಪ್ರಭು' 
ಎಂಬ ಬಿರುದೂ ಇತ್ತು. ಇವಲ್ಲದೈ, ಹಲವರು ಹಲವಾರು ಸಂದರ್ಭ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರಬಹುದಾದ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಾಸ ಛಂದಸ್ಸು ಬಂಧ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಕವಿ ಮೆಚ್ಚಿ ನಿಂದರೋ ಕೆಚ್ಚಿನಿಂದಲೋ ತಾನೇ 
(2) ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರಬಹುದಾದ ಬಿರುದುಗಳು ಹಲವಿವೆ : ಸಾಹಿತ್ಯ 
ರತ್ನಾಕರ, ಕನವಿವೃಂದಾರಕ ವಾಸವ, ಕವಿಕಲ್ಪಲತಾ ಮಂದಾರ, ರಾಜ 
ವಿದ್ವತ್‌ಸಭಾ ಕಳಹಂಸ್ಕ ಕವಿಭಾಳಲೋಚನ, ಕವಿಭಾಳೇಕ್ಷಣ, ಉದ್ದಂಡ 
ಕವಿಭಾಳನೇತ್ರ, ಸುಕನಿಜನಮಿತ್ರ, ವಿನೇಯಜನ ಮುಖತಿಲಕ ಮೊದ 
ಲಾದುವು. 
ಕನಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ: ಕುಲಬಲ, ರೂಸಬಲ, ವಿದ್ಯಾಬಲ್ಕ ಧನಬಲ, 
ಗುರುಬಲ, ರಾಜಬಲಿ--ಎಲ್ಲವೂ ಜನ್ನನಿಗೆ ಇದ್ದುವು. ಲೌಕಿಕ ಪಾರ 
'ಮಾರ್ಥಿಕಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಅವನು ಸೌಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿ ಎನ್ನಬಹುದು. 
ಅವನ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಯಾವೊಂದು ಕೊರತೆಯೂ ಇದ್ದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
"ಭೋಗರೂಪವಿಳಾಸೋದಯದಿಂದೆ' ಸಂದ ಜನ್ನಮರಸನ್‌, " ಅನ್ಯರ 
ಲೇಸನಲ್ಲದೆನಗಿಂತಂತೆಂದು ಮಾತಾಡಲೊಲ್ಲದ ಸತ್ತೆನ್‌', " ಚದುರನಿಧಿ, 
ಚಲದ ನೆಲೆ, ಚಾಗದ ಸಾಗರಂ, ಅಣಿ ಒನಾಗರಂ, ಸೆಂಪಿನ ಸಂಪದಂ, 
ಆಯದಾಯು--ಆರೆಂಬುದೊ, ಜನ್ನ ನ್‌ ಕಮ್ಮೆಗುಲದ ತೊಡವಿನ 
ರನ್ನನ್‌ > ಎಂದು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ" ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
" ಚತುರನ್‌, ನೀಅನ್‌, ಉದಾರನ್‌, ಉಜ್ವಲಯಶನ್‌, ಸೌಭಾಗ್ಯ 
pe ನ್‌, ಊರ್ಜಿತ ಪುಣ್ಯೊ €ದಯನ್‌ ಈ ಜನಾರ್ದನ ದೇವನ್‌. 
ಕಿ ಸರಸ್ವತಿಯರ ಕಲಹ ಜನ್ನ ನಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕನಿ ಹಲವು 


ಪೀಠಿಕೆ VII 


ದಾನ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. "ಪೊಸಚ್ಛತ್ಯಂ ಗಂಡರಾದಿತ್ಯನ. 
ಪೊಲಲೊಳ್‌ ಅನಂತಂಗೆ ಚೆಲ್ಪವ್ಪಿನಂ ಮಾಡಿಸಿ? ತನ್ನ ಧರ್ಮ ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯನ್ನು ಬೆಳಗಿ " ಜೈನಮಂದಿರ ನಿರ್ಮಾಣ ಧನ'ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. "ಜಗ 
ದೊಳ್‌ ತಾನಿತ್ತ ಕಯ್ಯಲ್ಲದೆ, ಒಡ್ಡಿದ ಕಯ್ಯಲ್ಲದ ಪೆಂಪು'೧ ಎಂದು ಜನ್ನ 
ಹೇಳುವಂತೆ ಎಷ್ಟು ಜನ ಸವಿಗಳು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲರು? ತನಗಿದ್ದ ರಾಜ 
ಕೃಪೆಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕನಿ ಹೇಳಿದಣಿಯನು : " ಭೂಭುಜರೊಳ್‌ 
ಅದ್ವೈತೀಯಮಾಗಿರ್ಪ ಸಲ್ಲೆ), " ಕೊಡೆಯನ್‌ ಪಟ್ಟಮನಾಂತ ಚಕ್ರಿ 
ಕವಿತಾ ಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯದೊಳ್‌?೨--ಇವು ಜನ್ನಮರಸನ ಹೆಮ್ಮೆಹಿರಿಮೆಗಳು. 


ಜನ್ನ ತಲೆಬಾತು ಮೈಸೋತ ಕದಿರುಕಡ್ಡಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ಕನಿಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಜಟ್ಟಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. " ಬರೆಯಲ್‌ ಮೇಣ್‌ 
ಮಚ್ಚರದಿಂ ಕರೆಯಲ್‌ ಮೇಣ್‌ ಕಯ್ದೆ ಪಲಗೆ ಬರೆ ಕಾವ್ಯ ಕಲಾ | 
ಪರಿಣತಿಯೊಳ್‌ ಖಲ್ಲ ಕಳಾ ಸರಿಣತಿಯೊಳ್‌ ಭಾಳನೇತ್ರನೆನಿಸನ್‌ 
ಜನ್ನನ್‌ '- ಇದು ಕವಿಯ ಮೈೈಮೆದುಳುಗಳ ಕೆಚ್ಚು, ಆರ್ಪು.೩ ಜನ್ನ 


೧ ಇದು ಲೋಕೋತ್ತ ಮಮಪ್ರ ವಿದ್ಯ ಜಗದೊಳ್‌ ತಾನಿತ್ತ ಕಯ್ಯಲ್ಲದೊ 
ಡ್ಡಿದ ಕಯ್ಯಲ್ಲದ ಪೆಂಪು ಭೂಭುಜರೊಳದ್ರೈತೀಯಮಾಗಿರ್ಪ ಸ 


ಲ್ಲೆ ದಿಟಿಕ್ಕನ್ಯರ ಲೇಸನಲ್ಲದೆನಗಿಂತಂತೆಂದು ಮಾತಾಡಲೊ 
ಲ್ಲದ ಸತ್ವಂ ಕವಿಭಾಳಲೋಚನನೊಳುಂಓನ್ನೊ ರ್ನರೊಳ್‌ ತೋಣಿಸಾ 
—ಅನಂತನಾಥಪುರಾಣ x೪, ೮೦ 
೨ ಕೊಡೆಯಂ ಪಟ್ಟ ಮನಾಂತ ಚಕ್ರಿ ಕನಿತಾಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದೊಳ್‌ ತೇಜದು 
ಗ್ಗಡಮಂ ಕೀರ್ತಿಯನಾಂತ ಬಲ್ಲಹನಿಳಾಪುತ್ರತ್ವ ದೊಳ್‌ ಚಾಗಮಂ 
ನುಡಿಯೊಳ್‌ ಸತ್ಯ ಮುನಾಂತ ರಾಜಮುನಿಪಂ ಸಮ್ಯಕ್ಷದೊಳ್‌ ಗೌರವಂ 
ಪಡೆದುಂ ಮಾನವಮೇರು ಜನ್ನ ಮರಸಂ ಸಾಹಿತ್ಯ ರತ್ನಾ ಕರಂ 
— ಅನಂತನಾಥಪುರಾಣ x೪, ೮೧ 
೩ ಸಂಪನೂ ಹೀಗೆಯೇ ಕವಿಯೂ ಕಲಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು : 
ಕವಿತೆ ನೆಗಟಕ್ತಿಯಂ ನಿಅ್‌ಸೆ ಜೋಳದ ಪಾಟ” ನಿಜಾಧಿನಾಥನಾ 
ಹವದೊಳರಾತಿನಾಯಕರ ಪಟ್ಟಿ ನೆಪಾಜೌಸೆ ಸಂದ ಪೆಂಪು ಭೂ 
ಭುವನದೊಳಾವಗಂ ಬೆಳಗೆ ಮಿಕ್ಕಭಿಮಾನದ ಮಾತು ಕೀರ್ತಿಯಂ 
ನಿನರಿಸೆ ಸಂದನೇಂ ಕಲಿಯೊ ಸತ್ಯನಿಯೋ ಕನಿತಾಗುಣಾರ್ಣವಂ 
—ಫಿಕ್ರನಾರ್ಜುನನಿಜಯ iv ೫೦ 


1111 ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ಜಹ್ಸಿಯೆಂದು ಹೇಳಿದಾಗಲೆ ಅವನ ಮೈಕಟ್ಟು , ದೇಹದಾರ್ಡ್ಯ ಎಂಥ k 
Ba ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಜತೆಗೆ ಜನ್ನ ಹಿಟ್ಟು. "ಸೊಬಗಿನ ಜಂಗಮ ' 
ಶಾಸನನ್‌?, "ಸೊಬಗಿನ ಅಭಿನವ ಮದನನ್‌' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ಕರೆದು : 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಅಭಿನವ ಮದನ--“ಬದ್ದೆ ಯರುಡಿಸಿದೊಡುಡೆಕಲ್ಲ ಚ 
ಕೊವರನ್‌?-_ಎಂಥ ರಸಿಕನೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ' 
ಜನ್ನನಿಗೆ ತನ್ನ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದುಬಗೆಯ 
ಗೌರವ ಪೂಜ್ಯತೆ, ಒಂದುಬಗೆಯ ಹೆಮ್ಮೆ ಕೆಚ್ಚು. "ಜಿನೇಂದ್ರವಾಗ್‌ 4 
ವನಿತೆ ನಿಲ ಸ್ಮನ್‌ಮು ಖಾಂಭೋಜದೊಳ್‌' ಎಂದು ಭಕ್ತಿ ಭಾವದಿಂದ ' 
ವಾಗ್‌ದೇನಿಯನ್ನು ನೆನೆಯುವ ಜನ್ನ ನ ಮಾತುಗಳು ಪಂಪನ "ಪರಮ " 
ಜಿನೇಂದ್ರ ಯಿ ಸರಸ್ವತಿ, ಹದು ಪೆಣ್ಣ ರೂಪಮನ್‌ ಧರಿಯಿಸಿ ' 
ಶಿಕ ಎಂಬ ಪವಿತ್ರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತರುತ್ತವೆ. ತೆ 
ಸಂತತಂ ಪರಿಮಳದಂತೆ ವಾಣಿ ನೆಲಸಿರ್ಕೆ... 'ನಾರ್ಲಪ್ರಭುಜನಾಡಗತೆ 
ವಕ್ರಪದ್ಧದೊಳ್‌' ಎಂದು ದೇವಿಯನ್ನು ಬೇಡುವ ಬಾಯೆ ಈ 
ಜನಾರ್ದನನ ವಕ್ರಾಂಭೋಜಮನ್‌ ಸಾರ್ದು ಸುಸ್ಲಿತೆಯಾಗಿರ್ದುದ 
ಅಂದೆ ತಾನ್‌ಸೊಬಗೆಯಾದಳ್ಳ್‌ ಜಾನಣೆಯಾದಳ್‌, ಸರಸ ತಿ ಸಂಮೋಹಿತೆ 
ಯಾದಳ್‌, ಅಗ್ಗಳಮೆಯಾದಳ್‌, ವಿಶ್ವಭೂಚಕ್ರ ಮೊಳ ಎಂಬ ಕೆಚಿ ಸಿನ 
ನುಡಿಗಳನ್ನೂ ನುಡಿಯುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಉಭಯ ಕವಿಜಕ್ರ 
ವರ್ತಿಯ ಸಭೆಯನ್‌ ಪುಗಲಣ್ಮುವಲ್ತೆ....ದೂಷಣಾಭಾಸಂಗಳ್‌', 
ಎಂದು ಕೆಣಕಿ ಕೆಲೆಯುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೆ ಈ ನಮ್ರಭಕ್ತಿ ಭಾವವನ್ನೂ 
ಉದ್ದಂಡ ಔದ್ದತ್ಯವನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಸರಿಹೊಂದಿಸುವುದು? ಜನ್ನಕನಿ 
ರಾಜಾಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂಬುದು ನೆನನಿನಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಈ ವಿರೋಧಭಾವ 
ಕೊಂಚಮಟ್ಟ್ಬಗೆ ಅರ್ಥವಾದೀತು. ತನ್ನ ಮನೆಬಾಳಿನಲ್ಲೂ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಜೀವನದಲ್ಲೂ ಸರಳನೂ ಗಂಭೀರನೂ ನಮ್ರನೂ "ವಿನೇಯನಿಧಿ'ಯೂ 
ಆದವನು ರಾಜಾಸಾ ನದ ಗೌರವಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನೂ ಜನ ಗೌರವ 
ಮರ್ಯಾಜಿಗಳನ್ನೂ ಪಾಲಿಸಿ ಮೆರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ರೀತಿಯ 
ಹೆಮ್ಮೆಯ, ಮೂದಲಿಕೆಯ, ಸ್ವಪ್ರತಿ ತಿಷ್ಮೆ ಯ ಮಾತುಗಳ ನನ್ನು ಆಡಬಹುದು. 
ಆಸ್ಥಾನದಸ ಸಂಪ್ರ ದಾಯಮರ್ಯಾಜಿಗಳ ಪಾಲನೆಯ ನೆವವನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
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ಒಂದೇ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಎದುರುಬದುರು ತಿರುಚಿನ ಎಳೆಗಳು ಏಕೆ 
ಹೊಸೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ. "ರನ್ನನ್‌ ವೈಯಾ 
ಕರಣನ್‌, ಜನ್ನನ್‌ ಮೇಣ್‌ ಕವಿಗಳೊಳಗೆ ವೈಯಾಕರಣನ್‌, ಹೊನ್ನನ್‌ 
ಅಸಹಾಯಕನಿ, ಮೇಣ್‌ ಜನ್ಸಿಗನ್‌ ಅಸಹಾಯಸ್ತುಕವಿ ಕನಿಚಕಿ 
ಗಳೊಳ್‌' ಎಂದು ತನ್ನ ಹುರುಡಿಗೆ ಉಳಿದಿಬ್ಬರು ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಾದ 
ಪೊನ್ನ ರನ್ನರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗುರಿಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ತನ್ನ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮೆರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಜನ್ನ 
ಹೀಗೆ ಜಂಬ ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರಬಹುದೆಂದು ಎಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೂ ಎಡೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಕನಿ ತನ್ನ ದೇವದತ್ತ ಸ್ರತಿಭೆಯೊಂದನ್ನೆ ನೆಮ್ಮಿ ಕುಳಿತವನಲ್ಲ; 
ಹಲವು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೃಷಿಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದವನು. ತನ್ನ ವಿದ್ಯಾ 
ಗುರುವಾದ ನಾಗವರ್ಮನನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳಿಂದ ನೆನೆದಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ, ನಿದ್ಯಾವ್ಯವಸಾಯದಿಂದ ಕವಿಗೆ ಆಗಿರುವ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಎಷ್ಟೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಕವಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು " ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ, 
“ಕವಿರಾಜಶೇಖರನ್‌' ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಹೆಮ್ಮೆಯೊ 
"ಚತುರ್ವಿಧಪಂಡಿತನ್‌, ನವವೈ ಯಾಕರಣನ್‌, ತರ್ಕವಿನೋದನ್‌, : 
ಭರತಸುರತೆಶಾಸ್ತ್ರವಿಳಾಸನ್‌' ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
೫೧. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಶವನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ನಮ್ಮ ಹಲವು ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕನಿಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪ್ರಶಂಸೆಯ ಸದ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಯಾ 
ಕವಿಗಳೇ ಬರೆದುವೊ ಅಲ್ಲವೊ ಎಂಬ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿದೆ. ಆಯಾ ಕವಿಗಳ ಪಕ್ಷ 
ಪಾತಿಗಳೂ ಕಕ್ತಿಗಳೂ ತರುವಾಯ ಆ ಪ್ರಶಂಸಾಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದೆಂದು ವಾದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ ಅನಕಾಶವಿರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಒಬ್ರಕವಿಯ ಪ್ರಶಂಸೆಯ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಎರಡು ಬಗೆಯ ನುಡಿತ ಕಂಡುಬಂದಾಗ, ವಿನಯಪೂರ್ವಕ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಮ/ 
ಪುರುಷಪ್ರಯೋಗವೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪ್ರದರ್ಶಕ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಪುರುಷಪ್ರಯೋಗವೂ 
ಕೆಲನೆಡೆ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಬಗೆಯವು 
ಕನಿಕೃತವೂ ಎರಡನೆಯ ಬಗೆಯವು ಕನಿಮಿತ್ರಕೃತವೂ ಆಗಿದ್ದಿ ರಬಹುದೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
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ಅಷ್ಟೇ ಹೆಮ್ಮೆ. ಜನ್ನನು ಹೇಳುವ "ಸಹಜಂ ವೇಟ್ಪುದು ಮುನ್ನ 
ವೇಲ್ಬು ದು ಸದವ್ಯ್ಯತ್ತತ್ತಿ, ವೇಲ್ಮುಂ ಬಲಂ ಬಹು ಕಾವ್ಯಾನುಭವಂ : 
ಕಳಾಪ್ರತಿಭೆ ಲೋಕಜ್ಞ ತ್ವ ಮಾಸಾ, ನಾ ಗಮಸ್ಟ್ರೃ ಹೆ' ಎಂಬ ಮಾ 
"ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ - ds ವಿ ರ್ರತಿಭಾನಂ, ಸ 
5 ಪ್ರಚಯಪರಿಚಯಂ, ವೃ ದ ಸ ಸೇವಾನುರಾಗಂ, ಸತತಾಭ್ಯಾಸಪ್ರ ಯತ್ನ ೦. 
ಕವಿತೆಗೆ ನಿಯತಂ ಕಾಹ ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತ a8 
ಆದರೆ ಒಣಪಾಂಡಿತ್ಯ ಬೇರೆ, ಕವಿತಾಸಾಮರ್ಥ್ಯ “ಜೀಕಿ ಎಂಬ ವಿಷಯ. 
ಜನ್ನನಿಗೂ ತಿಳಿದಿತ್ತು. "ತತ್ವವಿದರಾದೊಡಂ ಸರಸತ್ವ ಕೈಡೆಗುಡದ ಜಡರ್‌. 
ಅದೆಂತಲ ದಪರೊ' ಕವಿತೆಯನ್‌? "ಪದಮುಂ ಪ್ರಾ NE ತಪ್ಪದೆ: 
ಬಲ್ಲನ್‌, ಬೇಲ್‌ಹೋದ ಹೊಲನನ್‌ ರಸಭಾವದೊಳ್‌ ಅಅ*ಯನ್‌, 
ಅವನನ್‌ ಎಲಕ್ತಿ ನ್ನ ಮತ್ತೇ ದು ಕರೆದೊಡೋಯೆಂದಪ್ಪನ್‌?'' 
"ಕವಿ ರಸಸಂವ್ಯ್ಯತ್ಸನ್ನನ್‌ ... ತಗೆ ನಿರ್ವಹಿಸುವುದು; ಆ ಕವಿ" 
ಪೇಲ್ತ ಕಾವ್ಯಮ್‌ ಓಜಾ ್ರಿವ್ಯೃಂ?. ಜನ್ನನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು | 
"ಆದಿಪುರಾಣ ದಲ್ಲಿ ಪಂಪನು ಹೇಳಿರುವ ಬ ಮರುಳೆ ಶುಷ ವೈಯಾ ' 
ಕರಣಂಗಂ ಶುಷ್ಕ `ತಾರ್ಕಿಕಂಗಂ ಬೆಳ್ಳ ಕ್ವರಿಗಂಗಂ ನಿಷಯಮೆ ಕಾವ್ಯ 
ರತ್ನಂ, ಅತಿ ಚತುರಳವಿಳನೊಬಕನನೆಯಲ ಎಂಬುದರೊಡನೆ ಹೋಲಿಸ" 
ಬಮ | 


ಶಕ್ತಿಸಂಪನ್ನತೆ ದೊಡ್ಡದಲ್ಲ ಅದರ ಸದ್‌ವಿನಿಯೋಗ ಜೊಡ್ಡದು. 
ಎಂದು ಜನ್ನ ತಿಳಿದಿದ್ದನು. "ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಸುರೇಂದ್ರ ಧೇನುವದು ಪುಣ್ಯಾ 
ಯತ್ತಮ್‌, ಆ ಕಾಮಥೇನುವೆ ಕೈ ಸಾರ್ದೊಡಮ್‌, ಆವಚಸ್ಸುಥೆಯನ್‌ 
ಅನ್ಯರ್ಗಿತ್ತು ಕಾಲಕ್‌ಬೆಕ್ಟಿಗೂಡುವವೊಲ್‌ ತುಯ್ಯಲನ್‌' ದುರ್‌ವಿನಿ 
ಯೋಗಮಾಡದೆ "ಅರ್ಹದೆ ನೇವನನ್‌ ಭತ್ಯ ೯ಮಾಡಿ' "ಅರಿದಿದು ಬಾಲ 
ಬಟ್ಟೆ ಪರಮಾಗಮಮ್‌ಅಲ್ಲ ಲಜ್ಜೆ ಜಾರಜೋಕವೀಕರ ಕಥೆಯಂತೆ ಬಾಯ್‌ 
ಸವಯ ಮಾತುಗಳನ್‌ ಬಜಾಕಯ್ವ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲ; ಅರುಹನ ಮೂರ್ತಿ 
ಯಂತಿಕೆ ನಿರಾಭರಣಂ ಮೇಯಲ್ಲಿ ಪೇಲ್ದ ಪೆನ್‌ ಚರಿತಪುರಾಣಮನ್‌' 
ಎಂದು "ಅನಂತನಾಥಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ("ಅರುಹನ ಮೂರ್ತಿ 
ಯಂತಿಕಿ ನಿರಾಭರಣಂ ಮೆಖಯಲ್ಲೆ” ಎನ್ನುವ ನಿಶೇಷಣ ಕಾವ್ಯುದೃಷ್ಟಿ 


ಸೀಠಿಕೆ ೫1 


ಯಿಂದ "ಅನಂತನಾಥಪುರಾಣ' ಕ್ಕಿಂತಲೂ "ಯಶೋಧರಚರಿತ್ರೆ'ಗೇ 
ಹೆಚ್ಚು ಒಪ್ಪು ತ್ರದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ). ಇದರ ಅರ್ಥ ಎಲ್ಲರ ಕವಿತಾ 
ಶಕ್ತಿಯ ನಿನಿಯೋಗಕ್ಕೂ ತೀರ್ಥಂಕರ ಪ್ರರಾಣರಚನೆಯೊಂದೇ ದಾರಿ 
ಯೆಂದಲ್ಲ; ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಮಗೆ ತೋರಿದ, | 
ಇಷ್ಟವಾದ, ಶ್ರಶ್ಯೆ ಯಿರುವ ಯಾವುದಾದರೂ ದೊಡ್ಡ ವಿಷಯಕ್ಕೆ, 
ಕಲ್ಯಾಣ ನಿಷಯಕ್ಕೆ ವಿನಿಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು. 

ಜನ್ನ ನು ತನ್ನ ಕವಿತ್ವದ ವಿಷಯವಾಗಿ " ಚಂದದ ಬಳ್ಳಿ ಸಂಕಲೆ 
ಯೊಳ್‌ ಅಕ್ವ ರಮನ್‌ ಸೆಅಕೆಗೆಯ್ವ ಕಕ್ಕ ಸ'ರಂತಬ್ಲದೆ " ರಸಸ್ಯಂದಿಗಳಾದ 
ಮಾತು ತಮನ್‌ ಸಲೆ ಸೋಲಿಸೆ' ಸೇಲ್ಪು. ಲೋಕದೊಳ್‌ ಸಂದ 
ಜನಾರ್ದನನ್‌ ಸುಕವಿವಲ್ಲಭನ್‌' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಎಷ್ಟು | 
ಹೇಳಿದರೇನು ಕೇಳುವವರಿಬ್ಬದಿದ್ದರೆ ನಿತನ್‌ ಒಅಲ್ದು ಪೇಲ್ವ ಕವಿ 
ಐವನ್‌? ಅದನ್‌ ಪೆಸೆ ಸಂಟ್ಟು ಪೆ KF ನನ್‌ ಅಅಸ ಸಲ್ಪೆ ವೇಲು ದು. 
ಅವನನ್‌ ಜಗದೊಳ್‌ ಪಡೆಯಲ್ವೆ ಬಾರದು. ಆತನ ಮು 
ಮಲ್ಲದದು ಸಲ್ಲದು. ಕಟ್ಟಿಯುಮೇನೊ ಮಾಲೆಗಾಅನ ಪೊಸಬಾಸಿಗಂ 
ಮುಡಿವ ಭೋಗಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಬಾಡಿಪೋಗದೆ?' ಎಂದು ಜನ್ನ ನೊಂದು 
ನುಡಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅವನ " ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ'ಯ ಬಾಸಿಗ 
ವನ್ನು ಮುಡಿಯುವ ರಸಿಕಭೋಗಿಗಳು ಹಲವರು,ಇರುವುದರಿಂದ ಕನಿ 
ಕೊರಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ಪೂರ್ವಕನಿ ಸ್ಮರಣೆ: ಕವಿ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ 
ಹರಿಯ ಕವಿಗಳನ್ನು ನೆನೆಯುವುದು ಕನ ್ರಡದಲ್ಲಿ ವಾಡಿಕೆ. ಈ ನೆನವು 
ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿರಬಹುದು : ಪೂರ್ವಕನಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಸಲ್ಲಿಸುವ ನಮ್ರ ತಾರೂಪವಾಗಿರಬಹುದು ; ಜತೆ 
ಹಿರಿಯರ ಹೆಸರು ಹೇಳಿ ಅವರಿಗಿಂತ ತಾನು ಮಿಗಿಲೆಂದು ಹೆಮ್ಮೆ 
ಕೊಚ್ಚುವ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾರೂಪವಾಗಿರಬಹುದು. ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯ 
ನೆನ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬನಲ್ಲಿರಬಹುದು ; ಎರಡೂ ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣ 
ಬಹುದು. "ವ್ಯಾ  ಸಮುನೀಂದ್ರ ರುಂದ್ರ ವಚನಾಮೃತ ವಾರ್ಧಿಯನ್‌ 
ಈಸುವೆನ್‌ ಟಾ ಿಸನೆನ್‌ ಎಂಬ ಸರಕ್‌ ಎನಗಿಲ್ಲ' ಎಂದು ವಿನಯ 


XII ಯಶೋಧರೆ ಚರಿತ್ರೆ 


ದಿಂದ ಹೇಳುವ " ಗುಣಾರ್ಣ'ವ ಸಂಪನೂ ಇದ್ದಾನೆ. ಕಾಳಿದಾಸನ 
ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಇಡಿಯ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೇ ಕೊಂಡು ಕನ್ನಡಿಸಿ ೯ ಸಕ್ಕ ದದೊಳ್‌ 
ಮುನ್ನುಳ್ಳ ಕಾಳಿದಾಸಂಗಂ ನೂರ್ಮಡಿ? ಎಂದು ಗಳಹುವ ಕುರುಳ್ಗ ೪ 
ಸವಣ ಪೊನ್ನನೂ ಇದ್ದಾನೆ. " ಎನಗನುಕೂಲಮಕ್ಕೆ ಗುಣವರ್ಮನ 
ಜಾಣ್ಣುಡಿ, ಸಂಸನಿಂಪು, ಪೊನ್ನನ ಬಗ್ಗೆ ನಾಗವರ್ಮನ ಬಹುಜತೆ, 
ರನ್ನನ ಕಾಂತಿ, ನಾಗಚಂದ್ರನ ರಸಭಾವಂ, ಅಗ್ಗಳನ ವಕ್ರತೆ, ನೇಮಿಯ 
ದೇಸ, ಪುಷ್ಪ ಜಾಣನ ಮೃದುಬಂಧಂ- ಈ ಕವಿಗಳಲ್ಕೆ ಜಿನೇಂದ್ರ 
ಪುರಾಣ ಕರ್ತೃಗಳ್‌' ಎಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಕವಿಭಾಳ 
ಲೋಚನ ಜನ್ನನೇ "ರನ್ನನ್‌ ವೈಯಾಕರಣನ್‌, ಜನ್ಹ್ನನ್‌ ಮೇಣ್‌ 
ಕವಿಗಳೊಳಗೆ ವೈಯಾಕರಣನ್‌ ; ಹೊನ್ನನ್‌ ಅಸಹಾಯಕವಿ, ಮೇಣ್‌ 
ಜನ್ನಿಗನ್‌ ಅಸಹಾಯಸುಕವಿ' ಎಂದು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ 
ಆಡಿದ್ದಾನೆ.೨ 


ಜನ್ನನನ್ನು ಅವನ ತರುವಾಯದ ಕವಿಗಳು ಹಲವರು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಗುಣವರ್ಮನು " ಪುಷ್ಪದಂತ ಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ " ಜನ್ಸಿಗನಿಂಪು'? 
ಎಂದೂ, ಕಮಲಭವನು " ಶಾಂತೀಶ್ವರ ಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ " ಜಗನ್ನುತ 
ಜನ್ನನ್‌' ಎಂದ್ಕೂ ಆಂಡಯ್ಯನು ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವ?ದಲ್ಲಿ " ಜನ್ನಿಗನ 
ಜಸಂ' ಎಂದೂ" ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನು 6 ಸೂಕ್ತಿ ಸುಧಾರ್ಣವ'ದಲ್ಲಿ 
" ಜನ್ನನ ದೇಸೆ? ಎಂದೂ, ನಾಗರಾಜನು " ಪುಣ್ಯಾಸ್ರವ ?ದಲ್ಲಿ " ಜನ್ನ 
ನೊಳ್ಳುವೆತ್ತ ಪೊಸಮಾತು' ಎಂದೂ ನೆನೆದಿದ್ದಾರೆ. ಮಧುರನು 


೧ ೯ನೆಯ ಪುಟಿದ ಅಡಿ ಟಪ್ಪಣಿ ನೋಡಿ. 

೨ ಈ ಪೂರ್ವ ಕನಿಸ್ಮರಣೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳಬಹುದು, 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕನಿಯೂ ತನಗೆ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯಾದ ಅಥವಾ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಎಲ್ಲ ಪೂರ್ವ 
ಕನಿಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವನೆಂದಾಗಲಿ, ಆಯಾ ಕವಿಗಳ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಅಥವಾ 
ನಿಶಿಷ್ಟ ನಾದ ಗುಣಗಳನ್ನ ಹೇಳಿರುವನೆಂದಾಗಲಿ ಎಣಿಸುವುದಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. ಈ ನಿಷಯ 
ಗಳು ಎಷ್ಟೋಸಲ ಕನಿ ಆಯ್ದುಕೊಂಡ ಪ್ರಾಸ, ಛಂದಸ್ಸು ನೊದಲಾದುವನ್ನೂ 
ಅವಲಂಬಿಸುವುದುಂಟು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನಗಳಿನೆ. 


ಪೀಠಿಕೆ ೫111 


" ಧರ್ಮನಾಥ ಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ " ತನ್ನ ತಣುವಾಯೆ ಕೃತಿವೇಲ್ವನ್ನನ್‌ 
ನೀನ್‌ ಅಲ್ಲದಿಲ್ಲವೆಂದತಿ ಮುದದಿನ್‌ ಮನ್ನಿಸಿ ಸಲಹುಗೆ ಸತ್‌ ಕವಿ 
ಜನ್ನನ್‌ ಜಾಣ್‌ ಎಸೆಯಲಿತ್ತು ನುಡಿಗಳನ್‌ ಎನ್ನನ್‌' ಎಂದು ಜನ್ನ 
ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ನೆವದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ, 
" ಸರ್ವರ ಸಮ್ಮತಮ್‌, ಎನಗಿದು ಗರ್ವದ ಮಾತಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ಲೌಕಿಕ 
ಕಲೆಯೊಳ್‌ ಬೇರ್‌ವರಿದ ನೇಮಿಜನ್ನಮರ್‌ ಇರ್ವರೆ ಕರ್ನಾಟಕೃತಿಗೆ 
ಸೀಮಾಪುರುಷರ್‌? ಎಂದೂ ಕೊಂಡಾಡಿದ್ದಾನೆ. ನಂಜುಂಡನು 
" ಕುಮಾರರಾಮ ಕಥೆ'ಯಲ್ಲಿ " ಬಲ್ಲಿದ ಕರ್ನಾಟ ಕವಿಗಳೆಲ್ಲರ ಗೆಲ್ಲು 
ಬಲ್ಲಾಳ ಭೂಮೀಶ್ವರನನಿಲ್ಲದೆ ಮೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡ ಜನ್ನನ ಪದಪಲ್ಲವಗಳಿ 
ಗೆಅಗುನೆನು? ಎಂದು ಭಕ್ತಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕುಮುದೇಂದು, ಮಂಗ 
ರಸ್ತ ಬಾಹುಬಲಿ ಮೊದಲಾದ ಕವಿಗಳೂ. ಜನ್ನನಿಗೆ ಮನ್ನಣೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಜನ್ನನ ಕೆನಿತಾಶಕ್ತಿ : ಕವಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಅವನ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೂಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಈ ಮಾತು 
ಎಷ್ಟು ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ. 
ಪಟ್ಟಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹುಡುಕಿ ತಡಕಿದರೆ ಒಬ್ಬ ಪಂಪ, ಒಬ್ಬ ರನ್ನ, ಒಬ್ಬ 
ಬಸವೇಶ್ವರ, ಒಬ್ಬ ಹೆರಿಹೆರ ಒಬ್ಬ ನಾರಣಪ್ಪ, ಒಬ್ಬ ರತ್ನಾಕರ ವರ್ಣಿ 
ಸಿಕ್ಕಬಹುದು ಈ ಮಾತನ್ನು ನಿಜಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ. ನಿಸರ್ಗಕವಿತಾವಾಣಿ 
ಒಂದು ಕೇಳಬಂದರೆ, ದುರ್ಬಲಗುಹಾನಿನಾದಗಳು ಸಾನಿರಗಟ್ಟ ಳೆ 
*ಿವಿಗಿಡಿಯುತ್ತಿನೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ. ಭಾವಕ್ಕಿಂತ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು, 
ಪ್ರತಿಭಿಗಿಂತ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ನಂಬಿ ನೆಮ್ಮಿದವರು ಹಲವರು. ಸಹಜ 
ಕವಿತಾಪ್ರತಿಭೆಯಾಗಲಿ ಕಾವ್ಯನಿರ್ಮಾಣ ಶಕ್ತಿಯಾಗಲಿ ತಕ್ಕಸ್ಟಿಲ್ಲದೆ, 
ಒಣಪಾಂಡಿತ್ಯ ಹೊತ್ತು ಗ್ರಂಥರಚನೆಯ ಎದೆಗುದಿಯಿಂದ, ಹಿಂದಿನ 
ಮಹಾಕವಿಗಳನ್ನು ಮರ್ಮವರಿಯದೆ ಅನುಕರಿಸಿ, ಹೊಸೆದಿರುವ ಛಾಯಾ 
ಗ್ರಂಥಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವಾಗಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟತೆ 
ಯಾಗಲಿ ಅವನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತದೆಂದು ಎಲ್ಲರ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಲ್ಲ. 
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ಜನ್ನ ಮೇಲುಮಟ್ಟಿ ದ ಕವಿ. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಅವನದೇ 
ಆದ ವು ವಿಶೇಷ AE ಅವನಲ್ಲುಂಟು. ಆದರೂ, ಕೆಲವು 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಜನ್ನನ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಅವನ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ಕವಿತಾಗುಣವನ್ನು 
ವಿಮರ್ಶಿಸುವುದು ಮೇಲು ಮತ್ತು ಸುಲಭ. ಅವನ ಒಂದು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವ ಶಕ್ತಿ, ಗುಣ ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 
" ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ'ವನ್ನೂ " ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 'ಯನ್ನೂ 
ಒಬ್ಬನೇ ಜನ್ನ ಬರೆದನೆಂದು ನಮಗೆ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯದೆ 
ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ಅವೆರಡೂ ಒಂದೇ ಕವಿಹೃದಯದಿಂದ ಮೂಡಿದ ಕೃತಿ 
ಗಳೆಂದು ನಂಬುವುದು ಕೊಂಚ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಜನ್ನನ ಕಾಲ 
ಕ್ಯ್ಯಾಗಲೆ ಜೈನ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆಯುವ ಮಾರ್ಗ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ, ಖಚಿತ 
ವಾಗಿ, ಏರ್ಪಟ್ಟು ಹೋಗಿತ್ತು. ಆ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕವಿ 
ಬರೆದಿರುವುದರಿಂದ ಅವನ ಥಿಸರ್ಗಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯ ವಿಕಾಸ ಪ್ರದರ್ಶನ 
ಗಳಿಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎಡೆಯಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ, "ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ? ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥದ ಅನುವಾದ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪಾಲು ಜನ್ನನಿಗೆ ಸಲ್ಲ 
ಬೇಕೊ ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತುಹಚ್ಚುವುದು ಕೊಂಚ ಕಷ್ಟವಾದೀತು. 
ಹಿಂದಿನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ್ದರಿಂದಲ್ಲ ಮತ್ತೊಂದು ಆಕರದಿಂದ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಒಬ್ಬನೆ ಕೃ ತಿ ಕೀಳೆಂದಾಗಲಿ ಮರುಕೂಗೆಂದಾ 
ಗಲಿ ಹೇಳಬರದು. ಹಳತು ph ಖಾದರೂ ಏನು? ಮನುಷ್ಯ 
`ಈ ನೆಲದ ಮೇಲಿನ ತನ್ನ ನಿಡುಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣದ ಕೇಳದ ಸತ. 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಣದ 
ಅನುಭವವೂ ಹೊಸತೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಒಬ್ಬ ವಿಯ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಜೋಗ 
ಬೇಕಾದ್ದು ಆ ಕನಿಯ ವರ್ಚಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವ ಎಷ್ಟ 'ಕಮಟ್ಟಗೆ ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ 'ಎಂಬುಹತ್ತು ; ಹಳತನ್ನೆ ಹೇಗೆ ಕೊಸ "rb 
ನೆಂಬುದನ್ನು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಜನ್ನನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತನಿತನಿ 
ಯಾಗಿ ತಿರುಕ ಡು ಕಿರಿದರಲ್ಲಿ ಎಂಡಿ 


ಫೀಠಿಕೆ XV 


ಶಾಸನಗಳು 


ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೯೧ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಚೆನ್ನರಾಯಸಟ್ಟಣದ (೧೭೯ನೆಯ) 
ಶಾಸನವೂ ೧೧೯೭ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ತರಿಕೆರೆಯ (೪೫ನೆಯ) ಶಾಸನವೂ ಜನ್ನ 
ಬರೆದುವೆಂದು ಆ ಶಾಸನಗಳಿಂದಲೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ೧೨೦೫ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ತರಿಕೆರೆಯ (೪೨ನೆಯ) ಶಾಸನವೂ ೧೨೦೮ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ತರಿಕೆರೆಯ 
(೬೮ನೆಯ) ಶಾಸನವೂ ಜನ್ನ ಬರೆದುವೇ ಇರಬಹುದೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತವೆ. ಕೊನೆಯ ಎರಡು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಡೆಯ ಸಾಲುಗಳ 
ಅಕ್ಷರ ಅಳಿಸಿಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮೊದಲ ಎರಡು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳು ಸಮಾನವಾಗಿ ಬಂದಿನೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಕವಿಯ ಇತರ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇವೆ. ತರಿಕೆರೆಯ ೪೨ನೆಯ ಶಾಸನದ ಬಲ್ಲಾಳನ ವಂಶವರ್ಣನೆಯ 
ಪದ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ೪೫ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿವೆ. ೪೨ನೆಯ ಶಾಸನ ೪೫ರ 
ಕಿರಿಯಳತೆಯ ನಡಿಯಚ್ಚಿ ನಂತಿದೆ. ೬೮ನೆಯ ಶಾಸನದ ನಾಗಗವುಂಡನ 
ಅನ್ವಯವರ್ಣನೆಯ ಆರು ಪದ್ಯಗಳು ೪೨ನೆಯದರಲ್ಲಿಯೂ ಇನೆ. 


ಹೊಯ್ಸಳ ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವನ ಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ ಶ್ರೀಕರ 
ಣದ ಹೆಗ್ಗಡೆ ಮಾಚಣನು ಆನೆಗನಕೆರೆಯನ್ನು ಅಗ್ರಹಾರವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಿಣದ ಶಾಸನವೂ; ವೀರಬಲ್ಲಾಳನ 
ದಂಡನಾಯಕ ಅಮಿತನು ಅಮೃತಾಪುರದ ಅಮೃತೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಅಂಗಭೋಗಾದಿಗಳಿಗಾಗಿ ದತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟಿ ವಿಷಯವನ್ನು ತರಿಕೆರೆಯ ೪೫ 
ನೆಯ ಶಾಸನವೂ; ವೀರಬಲ್ಲಾಳ ದೇವನ ಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ 
ಮಹಾ ಸಾಮಂತಚೂಡಾಮಣಿ ಹಾದಿಕೆರೆಯ ನಾಗಗವುಂಡನು 
ಅಮೃತೇಶ್ವರ ದೇವರಿಗೆ ಅಮೃತಪುರವನ್ನು ದತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟಿ ನಿಷಯವನ್ನು 
ತರಿಕೆರೆಯ ೪೨ನೆಯ ಶಾಸನವೂ; ನಾಗಗವುಂಡನೂ ಮಾದಗವುಂಡಿಯೂ 
ಮಾದಸಮುದ್ರ ಕೆರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಲಿಂಗ ಪ್ರತಿಷ್ಕೆಮಾಡಿ ದತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತರಿಕೆರೆಯ ೬೮ನೆಯ ಶಾಸನವೂ ಹೇಳುತ್ತವೆ. 


XVI ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ಜನ್ನ ಬರೆದಿರುವ ಶಾಸನಗಳು ಮಿಕ್ಕ ಹೆಲವು ಶಾಸನಗಳಂತೆಯೆ 
ಕಂದ ವೃತ್ತ ವಚನಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡು ಚಂಪೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿವೆ. 
ಒಂದೊಂದು ಶಾಸನವೂ ಒಂದೊಂದು ಸಣ್ಣ ಚಂಪು ಎಂದರೂ ಎನ್ನ 
ಬಹುದು. ಇವು ಚರಿತ್ರೆಯ ವಾಸ್ತವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳ ಹೊರಟ 
ದ್ದರೂ ಹೇಳುವ ಧಾಟಿ, ವರ್ಣನೆ ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರೌಢ ಚಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಚಿರ 
ಪರಿಚಿತವಾದುವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಚಂಪೂ ಗ್ರಂಥಗಳ ಗುಣಾವ 
ಗುಣಗಳೆರಡೂ ಈ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಅದು ಹೇಗೇ 
ಏನೇ ಇರಲಿ ಕವಿಯ ಇತರ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯಂತೆಯೆ, ಇನ್ನೂ ಒಂದು 
ಕೈ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೆ ಎನ್ನಬಹುದು, ಈ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಉಜ್ವಲ ರಾಜಭಕ್ತಿ 
ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದೆ. ಈ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಬರೆದೆ ಮೊದಲು ಕವಿ ರಾಜ 
ಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು.9 


ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ 


" ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ ಬರೆಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ. ಜನ್ನನಿಗೆ 
ಅರುವತ್ತರೊಸಗೆ ಅಥವಾ ಷಷ್ಟಿ ಪೂರ್ತಿ ಆಗಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಆ ನಿಡು 
ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರದ ಸಾರಾಸಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅನುಭವಿಸಿ ಕನಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಒಂದು ಹದಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಕೇವಲ ಲೌಕಿಕ ವಿಷಯ 
ಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಎಳೆದು ತನ್ನ ಮತಧರ್ಮದ ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಹರಿಯ ಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು. ತನ್ನ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಇದ್ದ ಭಕ್ತಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆಗಳು ಮುಪ್ಪಿ ನಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಬಂದಿರಬೇಕು. | ಹಿಂದಿನ ಜೈನ ಮಹಾ 
` ಕವಿಗಳ ಮೇಲುಸಂಕ್ಕೇಯನ್ನೆ ಅನುಸರಿಸಿ, ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬೆಳಗುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ, ಅನಂತನಾಥತೀರ್ಥಂಕರ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದು ತನ್ನ 
ಕವಿತಾಸೌಧಕ್ಕೆ ಕಲಶನಿಟ್ಟಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ಧನ್ಯನೆಂದು ಆತನು ಎಣಿಸಿರ 
ಬೇಕು. "ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ? ಜನ್ನನ ಅತ್ಯಂತ ನಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಗ್ರಂಥ. ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯದ ಲಕ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿ 
೧ ಚೆನ್ನರಾಯಸಟ್ಟಣದ ೧೭೯ನೆಯ ಶಾಸನದಿಂದಲೂ ತರಿಕೆರೆಯ ೪೫ನೆಯ 
ಶಾಸನದಿಂದಲೂ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟದೆ. 


ಪೀಠಿಕೆ ೫೪1! 


ತುಳುಕುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಮಹಾಕಾವ್ಯ. ಜಗನ್ನುತ ಜನ್ನನ ಆಳ 
ವಾದ ತುಂಬುಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅದು ಆಡುಂಬೊಲ; ಮೆದುಳಿನ ಮಾಟದ 
ಬೆರಗುವರಿಸೆಗಳ ಗರಡಿಯ ಮನೆ. 

ಜನ್ನನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಮುಂಚೆಯೇ ಜೈನಪುರಾಣ ರಚನೆಯ 
ರಾಜಮಾರ್ಗ ಏರ್ಪಟ್ಟು ಹೋಗಿತ್ತು. ಕಥೆ ಹೀಗೆಯೇ ಇರಬೇಕು, 
ಇಂಥಿಂಥ ವಿಷಯಗಳೇ ಬರಬೇಕು, ಈ ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರೂಪಿತ 
ವಾಗಬೇಕು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಕದಲಿಸಲಾಗದ ಕಟ್ಟುಗಳು ಏರ್ಪಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದ್ದು ವು. ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ವರು ತೀರ್ಥಂಕರರು ಇದ್ದರೂ ಆಕಾರ, 
ಗಾತ್ರ, ಬಣ್ಣ, ಹೆಸರು ಮೊದಲಾದ ಕೇವಲ ಬಾಹ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿರೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಅಷ್ಟೇನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ತೋರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ದೊಡ್ಡ ಅಥವಾ ಸಣ್ಣ ಪಡಿಯಚ್ಚು. 
ಜತೆಗೆ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಜೀವನಕಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳುವುದು ಮಾನುಷ 
ಸಂಗತಿಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅತಿಮಾನುಷ ಸಂಗತಿಗಳು. ಅವೂ ಕೂಡ 
ಬಹುತರ ಒಂದೇ ಅಚ್ಚಿ ನವು. ಮನುಷ್ಯನನ್ನೇ ದೇವನನ್ನಾಗಿ ಮೇಲೆತ್ತಿ 
ಬೇರೆ ದೇವನನ್ನು ಕಾಣದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕಂಡ ಜೈನಧರ್ಮಕ್ಕಿಂತ 
ದೊಡ್ಡ ಮಾನವಧರ್ಮವೇ ಮತ್ತೊ ಂದಿಲ್ಲವೆಂದರೂ ತಡೆದೀತು, ಮಾನವ 
ನಿಕಾಸದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಜಿನಜೀವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ 
ತಾನೆ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಲ್ಲ? ಆದರೆ ವಾಸ್ತವಿಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವನ 
ಕಥೆ ನಿರೂಪಣೆಯಾಗಿದ್ದರೆ, ಈ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜನ 
ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವೇನೊ? ಈಗಿರುವ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೆ 
ಈ ತೀರ್ಥಂಕರ ಚರಿತ್ರೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ 
ಎಳೆಯಲಾದಾವೇ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಪುರಾಣ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿ ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಪಂಪನ 
"ಆದಿಪುರಾಣ' ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯನಲ್ಲವೆ? ಪುರಾಣರಚನೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ಮಾರ್ಗದ ಹಿಂಗಟ್ಟು ಮುಂಗಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕ ತೊಳಲಿ ಒರಲು 
ತ್ರಿದ್ದರೂ ಸಂಸನ ನಿಸರ್ಗ ಕನಿತಾವಾಣಿಯ ಘೋಷ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಸೀಳಿ 

2 


XVIII ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ಕೊಂಡು ಬಂದು ಸೊದೆಯೆಕೆದು ಕಿವಿಕೊನರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಅಲ್ಲೊಮ್ಮೆ 
ಇಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ತಲೆಹಾಕುವ ನೀರಸವಾದ ಕಾವ್ರೇತರ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸಮರಿ' 
ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿದರೆ ಪಂಪನ "ಆದಿಪುರಾಣ? ಉತ್ಯೃಷ್ಟ ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಇಂದೂ 
ಮುಂದೂ ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ರಂಜಿಸಿ ಆನಂದಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ ತ 
ಆದಕೆ ಇದೇ ಮಾತನ್ನು ಉಳಿದ ತೀರ್ಥಂಕರ ಪುರಾಣಗಳೆಲ್ಲದರ' 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಟು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ. ಪಂಪ ಆರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಕಥೆಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ವೃಷಭ ತೀರ್ಥಂ 
ಕರನ ಮತ್ತು ಭರತ ಬಾಹುಬಲಿಗಳ ಕಥೆ ಇತರ ತೀರ್ಥಂಕರರ ಮತ್ತು 
' ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಕಥೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ವಾರಸ್ಯವೂ ಕಾವ್ಯಯೋಗ್ಯವೂ 
ಆಗಿದೆ. ಆದರೂ, "ಪಂಪಭಾರತ ಹೇಗೆ ಮಿಕ್ಕ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯುಗಳ ಸ್ನ 
"ಇಕ್ಕಿ ಮೆಟ್ಟದೆ'ಯೊ ಹಾಗೆಯೆ, ಪಂಪನ "ಅದಿಪುರಾಣ' ಮಿಕ್ಕವನ್ನು 
ಮೆಟ್ಟಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಆ "ಜಿನಪುರಾಣ'ದ, ಆ ಗಂಡುಗವಿತೆಯ 
ಸಂಪತ್ತೇ ಇನ್ನೂ ಬೆಳೆಯಬಾರದಾಕಿತ್ತೆ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಗುಣಭದ್ರಾ ಚಾರ್ಯರು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಪದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರು 
ಜೈನ ಉತ್ತರಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಚಾವುಂಡರಾಯನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ತ್ರಿಷಷ್ಟಿಶಲಾಕಾಪುರುಷ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ 
ಬರುವ ಅನಂತಜಿನನ ಕಥೆ ಜನ್ನನಿಗೆ ಆಧಾರವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೨೦ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕ" 
ವಾಗಿರುವ ವಸ್ತುವನ್ನು ನಮ್ಮ ಕವಿ ಸುಮಾರು ೧೪೦೦ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ? 
ಹೆರನಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥ ಪ್ರೌಢಕ್ಕೆಲಿಯ ಚಂಪು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ" 
ಒಬ್ಬಿ ನಲ್ಲಿ ಅದರ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು ಎನ್ನಬಹುದು." 
ಭಾಷೆ ಸಂಸ್ಕ ತಭೂಯಿಸ್ಟವಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ನೆಡಸಾಗಿದೆ. “ ಫೊಸೆ! 
ಗನ್ನಡದಿಂ ವ್ಯಾವರ್ಣಿಸುವೆಂ ಸತ್‌ಕೃತಿಯನೆಂದು ಕನ್ನಡಮಂ ಚಿಂತಿಸಿ 
ಕೂಡಲಾಅದಕ್ಕಟ ಮಿಸುಕದ ಸಕ್ಕದಮನಿಕ್ಕುವವನುಂ ಕವಿಯೆ? *$ 
“ಸಕ್ಕದಮಂ ಪೇಲಳ್ವೊಡೆ ನೇಣ ಸಕ್ಕದಮಂ ವೇಲಕಿ, ಶುದ್ಧ ಕನ್ನಡ 
ದೊಳ್‌ ತಂದಿಕ್ಟುವುದೆ ಸಕ್ಕದಂಗಳ? ತಕ್ಕುದೆ ಬೆರಸಲ್ವೆ ಫೈತಮುನ ೦ 
ತೈ ಲಮುಮಂ?” ಎಂದು ಕನ್ನಡದ ಮೇಲಿನ ಸಂಸ್ಕೃತದಾಳಿಯ ಸ್ನ 


ಹೀರಿಕೆ XIX 


ನಯಸೇನನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಎಷ್ಟು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದರೇನು? " ಉಭಯ 
ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ'ಗಳ ಕಿವಿ ಮುಗಿಲನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬಲ್ಲದೆ ಆ ಬಡ ಕೂಗು? 


ಅವನೀದೃಶ್ಯಾಂಜನಕ್ಷೇಪಣವಿಪುಳಕಪೋಲಂ ಶಿಖಂಡಿಸ್ಫುರತ್ತಾಂ 
ಡವರಂಗಂ ಸಾಂದ್ರ ಚಂದ್ರೋದಯಮಮರಸರಿತ್‌ಪದ್ಮಪತ್ರೋದನೀಲೀ 
ವಿವಹೆಂ ಪರ್ಜನ್ಯದೋಹೆಕ್ರಮ ಬಹುಮಹಿಹೀಸಂಕುಲಂ ಯಾಮಿನೀಸಂ 
ಭವಶುಂಭನ್ಮಂದಿರಂ ನಿಂದುದು ನಿಕರುಚಿರೋತ್ತಾಳಮಂಭೋದಜಾಳಂ 


ಕರಿಸೇನಾನಕ್ರಚಕ್ರಂ ತುರಗಬಲತರಂಗತ್ತರಂಗಂ ಚಳೆತ್‌ಪು 
ಸ್ಪರಥಪ್ರೋಡ್ಹೀನಫೇನಂ ಚಟುಳಭಟಪಯೋಜಂತು ಸಂತಾನಕಂ ಶಾ 
ಕ್ರರಮಾಳಾವಿಭ ದಭ )ಂ ನಟನಯುವತಿಗಾಂಧರ್ನಿಕಾವೈಂದತೀರಾಂ 
ತರವಲ್ಲೀವೇಲ್ಲನಂ ಬಂದುದು ಸುರವರಸಪ್ತಾಂಗಸೇನಾಸಮುದ್ರಂ. 


ಗ್ರಂಥದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಇಂಥವು ಬಹೆಳ. ಜನ್ನ ತಿಳಿಯಾದ ಸರಳವಾದ 
ಅಚ್ಚಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅಂದವಾಗಿ ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಬರೆಯಬಲ್ಲ; ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದರೆ, ಕನ್ನಡಿಗರಮೇಲೆ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟಿರೆ. ಮುದ್ದಾದ ತಿಳಿಗನ್ನಡಕವಿತೆ 
ಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕಾರ್ಗಾಲ ಶಲೆದೋರೆ, 


4 ಅಂತು ಮೊಗಮಂ ನೋಡಲಿಳೆಯೆ ಕಣ್‌ದೆಖದಂತೆ 
ಮಣಿಬೀಡು ರಜ ಧರಣಿಯೊಳ್‌ ನೆಗೆದುವೋರಂತೆ. 
ಕಲ್ಲಪೊಗರೆಯೊಳಿಟ್ರ ಕಾರ್ಮುಗಿಲ ಮೊಟಿಗಳ್‌ 
ತಾಮೆಫಿಸಿ ಪರ್ಬಿದುವು ಪೆರ್ಜೇನ ಪುಟ್ಟುಗಳ್‌, 
ತರದೆ ಪಾಅದುವು ಬೆಳ್ತಕ್ಕಿ ನೂಲ್‌ದೆಗೆದಂತೆ 
ನೆರೆದ ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲೆ ಬಿಳಿಯದಿರು ಬಿಗಿದಂತೆ. 
ಚಿಕ್ಕವಂ ಮೊಲೆಯೆಡೆಯೊಳಿಕ್ಕಿ ನಿಡಿದುದು ಮತ್ತೆ 
ಪುಲ್ಲೆಗಳ ನಿಂಡೊಡೆಯದೊಡನೆ ಮೆಯ್‌ವಿದಿರುತ್ತೆ. 
ಬಸಿಅನಪ್ಪಿದ ಮಲಗಳೆಂ ಹೊತ್ತು ಸಾಲ್‌ಗೊಂಡು 
ಮರದ ಪೋಲಲ್ಲೆ ಸಾರ್ದುವು ಕೋಡಗದ ಹಿಂಡು. 
ತೊರೆದುಗುವ ತೋರಮೊಲೆಗಳೆನುಂಡು ಕು ಹಿಂಗೆ 


XX ಯಶೋಧರ ಚರತ್ರೆ 


ಪಾಲಧಾರೆಗಳೊಕ್ಕು ನೊರೆಯ ಪಿಂಡಲು ಪೊಂಗೈೆ 
ಬೆನ್ನಮೇಲಣ ಪಥಿಯೊಳುಣ್ಮಿ ನೆಗೆತರುವೆರ್ಮೆ 
ಕೋಡೆಕೊಂಡುವು ಮಿಕ್ಟನಿಅ್‌ಯುತಂ ಕಾಡೆರ್ಮೆ. 
ಪಸಲೆಯೊಳ್‌ ಪಸುರೇಲ್‌ ಪರಪಿನೊಳ್‌ ಪೊರೆಯೇಅಕ 
ಗಿಡುಗಳೊಳ್‌ ದನಿದೋಅಕೆ ಗೊಡಲೆಯೊಳ್‌ ನೊರೆನೇಲಕೆ, 
ನಿಲಅನಿಲಂದು ತೆರೆಯಿಅದು ಕಿಲಮಲಲ ದಿಣ್ಣೆ ಯೊಳ್‌ 
ಪರಿವ ಬರಿವೊನಲೆಸೆದುವೋರೊಂದು ತಾಣದೊಳ್‌. 
ನೆಲವುತ್ತಿನೊಳ್‌ ಪೊನಲು ಪುಗೆ ಪಾವು ಪೊಲಮಟ್ಟು 
ಸೆಡೆಗಳಂ ಕೊಡೆಗಳಂತೆತ್ತಿದುವು ಕಡೆಪಟ್ಟು. ' 
ಲಲಿತರಗಳೆಯ ಮಳೆಗಾಲದ ಈ ಕನ್ನಡ ನವಿಲ ಕುಣಿತ ಯಾವು 
ದಕ್ಕೆ ಕಡಮೆಯಾಗಿದೆ? 


ತೀರ್ಥಂಕರನ ಚರಿತ್ರೆಯಾದ " ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿಯ 
ಶೃಂಗಾರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶೃಂಗಾರಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾದ್ದೆ €. ಅದೇ 
ಪಾಮರಿಯರು, ಮಾಲೆಗಾರ್ತಿಯರು, ವಾರವನಿತೆಯರು; ಅದೇ ವೇಶ್ಯಾ 
ವಾಟ. ಅನಂತನಾಥನನ್ನು ಓಲೈ ಸಬೇಕಾದರೆ ಭೂಮಿಯ ಬೆಲೆವೆಣ್ಣು 
ಗಳಾಗಬೇಕು; ಇಲ್ಲವೇ ಗಗನದ ಗಣಿಕೆಯರಾಗಬೇಕು. ಜಿನನ 
ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ವಧುವಿನ ಜತೆಗೆ ವಾರಾಂಗನೆಯರಿರಬೇಕು. ಅನಂತ 
ತೀರ್ಥನಾಥನನ್ನು ವೇಶ್ಯಾ ವಾಟಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಿಕಾ ನಿಹಾರಕ್ಕೆ ಕವಿ 
ಕಳಿಸಿದ್ದಾನೆಂದ ಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕೆ? ೧ ಹಲವು ಕವಿಗಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಹೆಣ್ಣು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಮಕೆರಳಿಕೆಯ ಮತ್ತು ಆ ಕಾಮ ತೀರಿಕೆಯ 
೧ ಇಂಥ ವೈಪರೀತ್ಯಗಳು ಇತರ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ. 
ಸುಭದ್ರೆಯ ರೂಪಕ್ಕೆ ಮೋಹಗೊಂಡು ಪರಿಣಯಕ್ಕೆ ಳಸಿ ವಿರಹವನುಭವಿಸು 


ತ್ತಿರುವ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಮುನ್ನಿ ರುಳು ನಿಟವಿದೂಷಕರೊಡನೆ ಸೂಳೆಗೇರಿಯಲ್ಲಿ 
ತಿರಿಸುತ್ತಾನೆ ಪಂಪ. 


ಗಿರಿಜೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯ ಅವತಾರವೆಂದು ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಅರುಹ 


ಬಂದ ನಾರದ ಮಹಾಮುನಿ ರಾತ್ರೆ ರಾಜನೊಡನೆ ಚಂದ್ರಿಕಾ ನಿಹಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ 
ಹರಿಹರನ ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ. 


ಪೀಠಿಕೆ ೫೫೬1 


ಯಂತ್ರ ಮಾತ್ರವಾಗಿ ಕಂಡಿದ್ದಾ ಳೆಯೇ ಹೊರತು, ಬಿರುಗಂಡನ್ನು 
ಮೃ ದುಮಾಡಿ ನಯಕ್ಕೆ ತಿದ್ದುವ, ತೆ ಬದುಕಿನ ಅರಕೆಯನ್ನು ತುಂಬುವ 
ಹೆಜ್ಜಾಗಿ, ಅಕ್ಕ ಗಯಾ ಮಗಳಾಗಿ, ತಾಯಾಗಿ, ಸವದ 
ಅಷ್ಟು ಕಂಡು ೬ಜಲ್ಲ. ಕನಿಯ ಈ ನೋಟಕ್ಕೂ ಅವನು ಅನುಸರಿಸಿದ 
ಕಾವ್ಯ ಮಾರ್ಗವೇ ಕಾರಣ. ಅವನು ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರ 


ತಾಯಿ ಮಗಳುದಿರ ಗೆಳತಿ ಮಡದಿಯರ ಒಲುಮೆ ನಲುಮೆಗಳನ್ನುಉಂಡು , 


ನಲಿಯದವನೆಂದಲ್ಲ; ಆಳ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಆ ಒಲುಮೆ ನಲುಮೆಗಳ ತಿಳಿ 
ಸವಿಗೆ ಎಡೆ ಎಷ್ಟೆಂದು ಅರಿಯದವನಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ 
ಕಾಲಿಟ್ಟೊ ಡನೆಯೆ, ಕವಿಯ ಕಣ್ಣೇ ಏಕೋ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ರವಿ 
ಕಾಣದ್ದ ಕೆ ಕನಿ ಕಾಣಬೇಡವೆ 4 ಇಲ್ಲಿ ಅನಾವಶ್ಯಕವಾದ, ಒಬ್ಬ ಪವಿತ್ರ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಜಃ ಜೀವನ ಕಥನಕ್ಕೆ ಕ. ಶೃ ೦ಗಾರ ಭಾಗವಷ್ಟ ಎ 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಿದರೆ ಕ ತಿ ಅರ್ಧಕ್ಕರ್ಧ ಕಸಿಯಾಗುತ. ಹ ಜತ್ತ! 
ಚರಿತ್ರೆ? ಯಲ್ಲಿ ಪ ಕ್ರಣಯವನ್ನು ಅಷ್ಟು ಸರಳವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯಾಗಿಯೂ 
ಚಿತ್ರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಎ ಜನ್ನನ ಕ್ಯ ಮುಗ್ಗ ರಿಸಿತೊ ತಿಳಿಯದು. ಹೀಗಿದ್ದೂ 
"ಜಾರ ಜೋರ ನೀರರ ಕಥೆಯಂತೆ ಬಾಯ್‌ ಸವಿಯ ಮಾತುಗಳೆಂ 
ಬಲ ಕಯ್ತ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲರುಹನ ಮೂರ್ತಿಯಂತಿಕೆ ನಿರಾಭರಣಂ ಮೆಲೆ 
ಯಲ್ಕೆ ಸೇಲ್ದ ಫೆನ್‌' ನಿಂದು ಹೇಳುವ ಜನ್ನನ ಧಾಷ್ಠ ರ್ಕ್ರಿನೇ ಧಾಷ್ಟ 


"ಬಾಲ ಬಟ್ಟೆ ಸರಮಾಗಮ 'ವನ್ನು ಹೇಳಹೋಗಿ, " ಧರ್ಮನಿಹಾ 
ರದಿಂ ಭವ್ಯ ಸಸ್ಯಾವಳಿಗೆ Wi ಧರ್ಮಾಮೃ 'ತವರ್ಷ'ವನ್ನು ಕರೆದ ತೀರ್ಥ 
ನಾಥನ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ನಿವರಿಸುವಲ್ಲಿ 

ಸದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಜಿನೇಂದ್ರಂ 

ತ್ರದೀಯ ಗುರುವದಲು ನಮಳಸೂತ್ರಾಂತಿಕದೊಳ್‌ 

ಸದಿನಾಲ್ಕುಂ ಗಂಬಿಸಿಕ್ಳು 

ವುದು ಕನಕದ ಸಟ್ಟು ನೂಲನೂಲಭಿರಚಿತಂ 

ಕ್ರಮದಿಂ ದಾರಮನೋಂ ಹ್ರೀಂ 

ನನೋರ್ಹತೇನಂತಬಂಧನಾಶಾಯಾನಂ 


XXII ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ತಮಹಿಮ್ಮೇ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂ 
ಬೀ ಮಂತ್ರವ ಪೇಟ್ದು ಕಟ್ಟುವುದು ಬಲದೋಳೊಳ್‌. 


ಮಂಡಗೆ ಮೇಣ್‌ ಹೊರಿಗೆ ಮೇಣ್‌ 
ಉಂಡಲಿಗೆಗಳಕ್ಕಿ ಕಣಿಕದಿಂದ್ರೈ ಮಾನಂ 
ಗೊಂಡಿಪ್ಪತ್ತೆಂಟಾಗಿರೆ 

ಖಂಡಿಸಿ ಕೊಡುವುದು ದೃಢವ್ರತಂಗಂತದಅಕೊಳ್‌. 


--ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ನೋಂನಿಯ ಪರಿಯನ್ನು ಓದುವುದು ಶುದ್ಧ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಷ್ಟು ಉಚಿತವಾಗದೆ ಹೋಗಬಹುದು. ಆದರೆ, 
ಮತೋಸದೇಶವನ್ನೂ ಕಾವ್ಯರಚನೆಯನ್ನೂ ಜತೆಯಲ್ಲೇ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬಾಳಿ ಆತ್ಮ 
ಸಾಧನೆಯಿಂದ ದೇವತ್ವಕ್ಕೆ ಏರಿದ ಒಬ್ಬ  ಮಹಾವ್ಯಕ್ತಿ ಯ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದ 
ಯಾವ ಪವಿತ್ರ ಭವ ತೀರ್ಥಂಕರ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂಡೆ ಗ 
ಆ ಅನುಭವ ಇನ್ನೊ ರಸವತ್ತಾಗಿ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. -ಜೀವನಕಥೆ ವಾಸ್ತ 

ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೆ (ವಾಗಿದ್ದರೆ. ಆದರೆ, ಜನ್ನ ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವ ಹೊ 
ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣದ . ಸಂಪ್ರ ದಾಯ ಪಂಥದ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ 11. ಕಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ 
ಈಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದು ತಪ್ಪಾ ದೀತು. 


ಭರತ ಬಾಹುಬಲಿಗಳ ಪ್ರಕರಣ " ಆದಿಪುರಾಣ `ದ ಸೌಂದರ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವಂತೆ WR ಸುನಂದೆ ಚಂಡಶಾಸನರ ಕಥೆ " ಅನಂತ 
` ನಾಥಪುರಾಣ'ಕೈ ಕಳೆಕೊಡುತ್ತದೆ. "ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ'ದ ಈ 
ಪ್ರಕರಣ "ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ'ಯ ಕಥೆಯಂತೆ ಪ ಪ್ರಣಯ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿದ್ದು. ಒಂದು ಪ್ರಣಯ ಸಮಸ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಮೂರು ನೈಕಿ “ಗಳು ಸಿಕೆ ಕೊಂಡಗಳ್ನಡುಂಟು, ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು 
ಎರಡು ಗಂಡು; ಇಲ್ಲವೆ ಬ ಗಂಡು ಎರಡು ಹೆಣ್ಣು. ಒಂದು 
ಗಂಡು ಎರಡು ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಬಂಧ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಮ್ಮವರಿಗೆ 
ಅಸ್ಟೆ (ನೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಸೆ ಯಾಗಿ ತೋರಿ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಸವತಿ 


ಪೀಠಿಕೆ XXIII 


ಮತ್ಸರವೂ ಸತಿ ಸೂಳೆಯರ ಸೆಣಸೂ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಇತ್ತಾದರೂ, 
ಈ ಕಾಟದಿಂದ ಗಂಡಿಗೆ ಬೇರೆ ತೆರನ ತೊಡಕುಗಳು ಉಂಟಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಒಬ್ಬನ ಪ್ರೇಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಬಂಧ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಅಸಾಧ್ಯ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಗಳನ್ನೇನೂ ಒಡ್ಡಿದಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ದೊರೆಯಾದರೆ ಒಬ್ಬಳನ್ನು 
ಸಟ್ಟಿದರಸಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳನ್ನು ಪ್ರೇಮದರಸಿಯನ್ನಾ 
ಗಿಯ್ಕೂ ಸಾಮಾನ್ಯನಾದರೆ ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಮನೆಮಡದಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬಳನ್ನು ಒಲವಿನೊಡತಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟರೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಹೋದಂತೆ ಹೊರಕ್ಕಾದರೂ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ, ಒಂದು 
ಹೆಣ್ಣು ಎರಡು ಗಂಡಿನ ಸಮಸ್ಯೆ ಜಟಲವಾದ್ದು, ದುರಂತವಾದ್ದು. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಣ್ಣು ಹೆರನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅನರ್ಥ ಹೇಳತೀರದು. 
ಈ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಮೂಲಕಾರಣ ಹೆಣ್ಣಾಗಿರಬಹುದು, ಗಂಡಾಗಿರಬಹುದು. 
" ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮನೆಮಡದಿ ಅಮೃತಮತಿಯ ಮನಸ್ಸು 
ಚಲಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಚಂಡಶಾಸನನ ಕಣ್ಣು ಮಿತ್ರನ ಮಡ 
ದಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಎರಡು ಕಡೆಯೂ ಸನ್ನಿವೇಶ ರುದ್ರಸನ್ನಿನೇಶ್ಯ 
ಅಂತ ದುರಂತ. 


"ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ'ದ ಮುಖ್ಯವಸ್ತುವಾದ ಅನಂತತೀರ್ಥಂ 
ಕರನ ಚರಿತ್ರೆಗೂ ವಸುಷೇಣ ಸುನಂದೆ ಚಂಡಶಾಸನರ ಪ್ರಕರಣ ಬರುವ 
ಸುಪ್ರಭ ಪುರುಷೋತ್ತಮರ ಚರಿತ್ರೆಗೂ ನೇರವಾದ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ತೀರ್ಥಂಕರನ ಚರಿತ್ರೆ ಹೇಳುವಾಗ ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿರ 
ಬಹುದಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಬಲದೇವ ವಾಸುದೇವರ ಕಥೆ 
ಯನ್ನೂ ಹೇಳುವುದು ಜಿನಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪಾಡಿಕೆ. ಅನಂತಜಿನನ 
ಸಮವಸರಣ ಮಂಟಸಕ್ಕೆ " ಸುಪ್ರಭನೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬಲದೇವನ್‌ 
ಬಂದು ದೇವರ ದೇವನನ್‌ (ಅನಂತನನ್‌) ಅನೇಕಾರ್ಚನೆಗಳಿಂದರ್ಚಿಸಿ 
ಪೊಡವಟ್ಟು, ಜಯನಾಥ ಗಣಧರರೊಳ್‌ ತನ್ನ ಪೂರ್ಚಜನ್ಮವೃತ್ತಕಮಂ 
ಬೆರಸು ನಿಜಾನುಜಾತನ್‌ ಚತುರ್ಥ ವಾಸುದೇವನ್‌ ಎನಿಸಿದ ಪರಮ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ವೃತ್ತ ಕಮಂ ಬೆಸಗೊಳಲ್‌, ಒಡನಾ ಗಣಧರಾ 
ಧೀಶ್ವರರ್‌? ಬೆಸಸಿದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕಿನಿಯುಂಡ ಮದನಪತಾಕೆಯೆಂಬ 


ಎತುತ 


Me ್‌್‌ ಫ್‌_್ಮ್‌್ಮ 
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ಖಚರಾಂಗನೆ ತನ್ನ ತಂಗಿ ಚಿತ್ರಲತೆಗೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ಳೆ. ಪುರುಷೋ ' 
ತ್ತಮ ವಾಸುದೇವನು ದೈತ್ಯ ಮಧುಕೈಟಭನನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ' 
ಜನ್ಮಾಂತರ ದ್ವೇಷಕಾರಣವೂ ಒಂದಿತ್ತೆಂದೂ, ಹಿಂದೆ ಭವಾಂತರದಲ್ಲಿ | 
ವಾಸುದೇವನು ವಸುಷೇಣನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದೂ ಮಧುಕೈಟಭನು ಚಂಡ. 
ಶಾಸನನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದೂ ಚಂಡಶಾಸನನು ಸ್ನೇಹಿತ ವಸುಷೇಣನ ಸತಿ 
ಸುನಂದೆಯನ್ನು ಕದ್ದೊಯ್ದು ಅವನ ದ್ವೇಷಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ ' 
ಹೇಳುವ ಪ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಬಂದ ಆ ಜನ್ಮಾಂತರ 
ತಂಗಿಯ ಜನ್ನನ ದೃಫಿ ಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಕಥಾವಸ್ತುವಿನ ಸಾ ಸ ರಸ್ಯ್ಯ 
ಮಹತ್ವ Reds ಅದರಲ್ಲಿ "ಅಡಗಿದ್ದ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳ ಸಿದ್ದಿ ಿಯಿಂದಲ್ಲೂ ' 
ಫಸ್ಟ ದೊಡ್ಡ ಕಥೆಯಾಗಿ "ಬೆಳೆದಿದೆ, "ಒಳ್ಳೆ ಯ ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿ ' | 
ಸಿದೆ. "ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ'ಯಲ್ಲಿ way WS ಪ್ರಣಯ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಜನ್ನ ನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯದನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸ ಇಸ 
ಎಡೆ ದೊರೆಯಿತು. 


ಕೆಥಾಸಾರಾಂಶ: ಭಾರತವರ್ಷದ ತೆಂಕವಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಭೋಗದ ' 
ಚಾಗದಾಗರವೆನಿಸಿ ಮೆರೆಯುವ ಸುರಮ್ಯಮಂ ಂಡೆಲದ ಅಧಿಪತಿಯಾದ . 
ವಸುಷೇಣ ದೊರೆಗೆ ರಾಜಧಾನಿ ಪೌದನಪುರ. ಹಿಂದೆ ಭರತ ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಯ ದರ್ಪಮುರಿದ ಅವನ ತಮ್ಮ ಬಾಹುಬಲಿ ದೇವನ ಆಳಿಕೆಗೊಂತೆ 
ಹರಿಮೆ ಆ ಪೌದನಕ್ಕುಂಟು. ಊರ್ವಶಿ ರಂಭೆ ಮೇನಕೆ ತಿಲೋತ್ತಮೆ 
ಎಂಬವರ ಹಾವಭಾವವನ್ನೂ ಗೆಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕೊಬ್ಬರೇ ಎನಿಸುವ 
ರಾಣಿಯವಾಸದ ಐನೂರು ಜಿಲುವೆಯರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯಳಾದ ಸುನಂದಿ 


` ವಸುಷೇಣನ ಪಟ್ಟ ದರೆಸಿ, ಮನದರಸಿ. ಸುನಂದೆಯ ಮುಖಬಿಂಬವೇ 


ಮಣಿದರ್ಪಣವಾಗಿ, ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನ ಆ ಮಹಾದೇವಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆ 
ಭೂಕಾಂತನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ನಲಿವು. ದೊರೆ ಒಂದು ದಿನ ವೈಹಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಗಜಾರೋಹಣ ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತ, ಸಹಪಾಂಸುಕ್ರೀಡಾನುಬಂಧ ಸಂಗತ 
ಬಂಧುವೂ ಮಕರಗ್ರಾ ಹಪುರವರಾಧೀಶ್ವರನೂ ಆದ "ಸಹೋದರ' ಚಂಡ 
ಶಾಸನ ದೇವನು ಹೆಲವು ದಿವಸ ಅಗಲಿದ್ದು ತನ್ನನ್ನು ನೆನೆದು ನೋಡ 
ಬಯಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಕೇಳಿ ವಿಸ್ತಾರಿತತಕೋಚನನಾಗಿ ಮಹೋ 
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ತ್ಸಾಹದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸಟ್ಟದಾನೆಯ ಮೇಲೆ ಆ ಮನೋ 
ಮಿತ್ರನನ್ನು ಕೂರಿಸಿ ಮೆರವಣಿಗೆಯಿಂದ ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆತರುತ್ತಾನೆ. 
ಮಿತ್ರನ ಮನೋಲ್ಲಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಕಾವ್ಯಗೋಷ್ಠಿಗಳು, ಗೀತಾವಾದ್ಯಗಳು, 
ನಾಟ್ಯಿನೃತ್ಯಗಳು, ಕೇಳಿಕೆಗಳ್ಕು ಜೆಟ್ಟಿ ಕಾಳಗಗಳು, ನೇಷವಿಶೇಷಗಳು, 
ವಾಹ ವಿಳಾಸ ಕಂದುಕ ಕೇಳಿಗಳು- -ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ 
ಕೌತುಕಗಳನ್ನು ವಸುಷೇಣ ಭೂಪತಿ ನಡಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ, ನಿರ್ನಿ 
ಕಲ್ಪವೂ ನಿರಂತರಿತವೂ ಆದ ಸೌಹಾರ್ದದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಏಕಸದನ, ಸಹೆ 
ಪಂಕ್ತಿ ಭೋಜನ ಸಹೆ ನಿಳಾಸಕ್ರೀಡೆಗಳ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಸುಳಿದು, ಕಾಮ 
ದೇವನ ಕರವಾಳೆಂತೆ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಹೊಳೆದು, ಸ್ಮರನ ಸಂಮೋಹನ ಶಕ್ತಿ 
ಯಂತೆ ಭಾವಕರ ಬಗೆಯ ಬಯ್ಕೆಯನ್ನು ಸೂರೆಗೊಂಡು ಮೆರೆಯುವ 
ವಸುಷೇಣನಂಗನೆ ಸುನಂದಾದೇವಿಯ ಮೇಲೆ ದುರಾತ್ಮನಾದ ಚಂಡ 
ಶಾಸನನ ಕಣ್‌ಮಲರು ಕವಿದು ಕವ್ರರೆಗೊಂಡು, ಒಳಸೋರಿ ಮನ 
ಸೋಲುತ್ತದೆ. ಒಂದು ದಿನ ಕೆಳೆಯನ ಸಹಪಂಕ್ತಿ ಭೋಜನದಲ್ಲಿ 
ಸುನಂದೆ ತಾನೇ ಬಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅಂದಿನ ಆ ಎಳೆಯಳ ಸೊಬಗು ವಿಳಾಸ 
ಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣಭ್ರಮೆಗೊಂಡ ಆ ಕಾಮುಕನು ಮದನಜ್ವರದಿಂದ ಒಳ 
ಗೊಳಗೇ ಬೇಯುವ ಹೃದಯವನ್ನು ಹದಪಡಿಸಲಾರದೆ, ತನ್ನ ಕಳೆಯ 
ಸುದರ್ಶನನಲ್ಲಿ ಮನಬಿಚ್ಚಿ, ಈ ಕಡುನಂಟನ ಸತಿಯ ರೂಪು ತನ್ನನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿತೆಂದು ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡು, ಬಾಳುವ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ತಳೋದರಿಯನ್ನು 
ಕೂಡುವ ಪುಣ್ಯ ತನಗೇಕೆ ಸಲ್ಲದು? ಗಂಡನಿದ್ದರೇನು? ಎನ್ನುವಷ್ಟರ 
ದೂರ ಸಾಹೆಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಬಗೆಯ ಬೇಟವನ್ನು ಬಯಲಿಗಿಕ್ಕಿದ 
ತನ್ನ ದೊರೆಗೆ ಸುದರ್ಶನನು ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುವುದು ಬಿಟ್ಟು ಹರಿಯುವ 
ಮನಕ್ಕೆ ಹಗ್ಗ ವಿಲ ನೋಡುವ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಎಡೆಗಟ್ಟಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ 
ಹುಚ್ಚನ್ನು ಇನ್ನೂ ಕೆರಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ, 
ಸುನಂದೆಗೂ ಚಂಡಶಾಸನನಲ್ಲಿ ಅಳಿಪುಂಬಾಗಿದೆಯೆಂದೂ "ನಿಮ್ಮರಸರು 
ಏನು ಕಾರಣ ಬಂದರು? ಇಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಾಂತರವೇನು? ಪ್ರಯಾಣದಿನ 
ವೆಂದು?” ಇವನೇ ಮೊದಲಾಗಿ ನಯದಿಂದ ಹೆತ್ತ ತಂದೆಯ ಮಿತ್ರನಿಗೂ 


ಜ್‌ 


೫೫೪1 ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ಒಡವುಟ್ಟದಣ್ಣನ ಕೆಳೆಯನಿಗೂ ಆಡುವಂತೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಆಡಿದಳೆಂದೂ ' 
ನಂಬುವಂತೆ ಗಳಹುತ್ತಾನೆ. ದೊರೆ ಅದನ್ನು ನಂಬದೆ ಇನಿಯನಿರುವಾಗ ' 
ತನ್ನೊಡನೆ ಆಸೆಮಾಡಳೆಂದು ವಾದಿಸಲು, ವಸುಷೇಣನೂ ಚಂಡ 

ಶಾಸನನೂ ಆರೋಗಿಸಿ ಏಕಮರಾಳತೂಲತಲ್ಪಾಸನದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ 
ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಆ ಕಾಮಿನಿ ಸುನಂದೆ ಗಂಡನ ನೆವದಿಂದ ಚಂಡ 
ಶಾಸನನನ್ನು ಯಾರೂ ಕಾಣದಂತೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದದ್ದನ್ನು ತಾನು ಕಂಡಂತೆ 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ, ಮನದ ನಿಶಾಚಕ್ಕೆ ವಚನ ರಚನಾ ಧೂಪವನ್ನು ತೋರಿ 
ವಿರಹವಿಕಾರವನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕೂಡುವ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಆ ಧೂರ್ತನು ದೊರೆಯನ್ನು ಹುಸಿ ನಂಬಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಈ ನಡುವೆ, ಒಂದು ದಿನ ದೊರೆಗಳಿಬ್ಬರೂ ಬೇಟಿಗೆ ಹೊರಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕಣೆಗಟ ನೈ ನಿಂದ ಕರೆಮಂದೆ ಎಂ ಅವಸೆ ಸೈಯನ್ನು 
ಚಂಡಶಾಸನನು ಆ ಸುನಂದೆಯೇ ದೀವವಾಗಿ ಮನ್ಮಥನೇ | 
ಬೇಟಿಗಾರನಾಗಿ ತಾನೇ ಹರಿಣನಾಗಿ ಪಡುತ್ತಿರುವ ವಿರಹಾವಸೆ ಯನ್ನು | 
ನೆನಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಬೇಟಿಯ ಸೋಹಿನಲ್ಲಿ ಕೆಳೆಯರಿಬ್ಬಕಔ ಅಗಲಿ ' 
ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇತ್ತ, ಅರಸನು ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದಂತೆ ಬೋನವನ್ನು 
ತೆಗಸಿಕೊಂಡು ಕೆಲವು ಗೆಳತಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಸುನಂದೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ | 
ಬರುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ಚಂಡಶಾಸನನು ಹೊಂಚುತ್ತಿದ್ದ ಹೊತ್ತು ಸಿಕ್ಕಿತು. 
ಆ ಹೆಣ ಇನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಸಂಗಕ್ಕೈ ದಾಳಿ ಮಟ್ಟು, 
ಕರುಳ “ತ್ತ ರಿಯೂ ನಂಟರ ಮಾರಿಯೂ ಆದ ಚ ಖಳನು ಮೇಕೆ 
ವಾಯ್ತು, ಭರದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮನೋ 
ವೇಗದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಎರಗಿದೊಡನೆ ಹಾವು ಹಿಡಿದಂತಾಗಿ, ಸಿಡಿಲು 
ಬಡಿದಂತಾಗಿ, ಹೆಣ್ಣು ಮೈಮರೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮೂರ್ಛೆ 
ತಿಳಿದು ವಿಶ್ವಾಸ ಘಾತುಕನಾದ ಚಂಡಶಾಸನನು ತನ ನ್ನು ಹಿಡಿದದ್ದ ನ್ನು 
ಅರಿದು ಹೆಯುರಿಡುತ್ತಾಳೆ ಬಸಿರು ಬಾರೇಳುವಂತೆ ಮೋದುತ್ತಾಳೆ, 
ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಕೊನೆಗೆ "ಹಾಳು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾಯಿ ಫೈ ತಭಾಂಡವನ್ನು ತೆಗೆಯುವಂತೆ ಗಂಡನ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಮಡದಿ 
ಯನ್ನು ಕಸೊ ; ಯ್ಯುವುದು $ ಆಳ ಪಾಳಿಯೆ? ದೂರ ಸಾರು? ಎಂದು ಚಂಡ 


ಸೀಠಿಕೆ ೫೫೪11! 


ಶಾಸನ ಬೂತಕ್ಕೆ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಸುರಮ್ಯ ಮಂಡಲದ ಗಡಿಕಾಪಿ 
ನವನಾದ ಕಡುಗಲಿ ಸಾಮಂತ ಸಿಂಹಚೂಡನು ಆ ಗೊಳುಕರೆ ಕೇಳಿ, 
ನೆರವುನೋಡದೆ ಕಯ್ಯ ಕತ್ತಿ ಗುರಾಣಿಯನ್ಸೆ ನೆಮ್ಮಿ ಒಡನೆಯೆ ಇದಿ 
ರಾಗುತ್ತಾನೆ. " ಹೇರಾನೆಯ ಕೈಹಿಡಿದ ಕಬ್ಬನ್ನು ಕೋತಿ ಕಸಿಯಬಲ್ಲದೆ? 
ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಚಂಡಾಲ ಚಂಡಶಾಸನನು 
ಕಾಳಗ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಸುತ್ತಲ ನೋಟಕರು ಅವರ ಸೋಲು ಗೆಲವು 
ಅರಸನ ಪುಣ್ಯ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಸುರಂದೆ ಮೈ ಕೊರಗಿ ಮನದಲ್ಲಿಯೆ 
"ತಲೆಗಾಯಿ ಈ ಭಟನನ್ನು, ಹೊಡೆದಿಕ್ಕು ಈ ದ್ರೋಹನನ್ನು, ಸೆರೆಯಿಂದ 
ತಪ್ಪಿದಂದು ನಿಮಗೆ ನಾನೆ ಬಲಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ದೇವದೇವತೆ 
ಯರಿಗೆಲ್ಲ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಚಂಡಶಾಸನನು ಬಾಳಿಗೆ ಬಲಿಗೊಂಡು 
ಸಿಂಹೆಚೂಡನನ್ನು ತಲೆಕಡಿದುರುಳಿಸಿ, ಸುನಂದೆಯನ್ನು ಮುಹೊರ್ತ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದುರ್ಗಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಸೆರೆಯಿಡುತ್ತಾನೆ. 


ಇತ್ತ, ವಸುಷೇಣನು ಬೇಟೆಯಿಂದ ಬಂದು " ಬಂದಳೆ ದೇವಿ? 
ಪಂಕ್ತಿಗೆಡೆಮಾಡಿಸಿದಳೆ? ಚಂಡಶಾಸನನೆಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಮಂದಿ ಮಹತ್ತರ 
ರನ್ನು ಬೆಸಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಶೋಕರಸನೆ ರೂಪುಗೊಂಡಂತೆ ಬಂದ 
ಸುನಂದೆಯ ಸಖೀಜನರಿಂದ ಅವಳು ಸೆರೆಹೋದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಕೋಪಾವೇಶ ನಿಯೋಗೋದ್ರೇಕಗಳಿಂದ 
ಮೂರ್ಛೆಹೋಗಿಿ, ಶೈತ್ಯೋಸಚಾರದಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ ಎಚ್ಚತ್ತು, ಹೆಂಡತಿ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಹೊಳಲನ್ನು ಹೊಗಲಾರದೆ, ಮೊದಲು ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯನ್ನೂಡಿ 
ಬಳಿಕ ತಾನುಣ್ಣುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಚೆ ಮಾಡಿ, ಚಂಡಶಾಸನನ ಮೇಲೆ 
ದಂಡೆತ್ತಿ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇತ್ತ, ತಮ್ಮ ಅರಸನು ಹೆರಹೆಣ್ಣನ್ನು ತಂದನೊ 
ಹೆಮ್ಮಾರಿಯನ್ನು ತಂದನೊ ಎಂದು ಪಟ್ಟಿಣಿಗರು ಕುದಿದು ತಳ್ಳಂಕ 
ಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ವಸುಷೇಣನ ಸೇನೆ ಬಂದು ಲಗ್ಗೆ ಹತ್ತಿ ಎರಡು ಕಡೆಗೂ 
ಹಗಲು ಹೋರಾಟ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇರುಳು ಬಿಡುವುಗೊಂಡಾಗ್ಯ 
ಚಂಡಶಾಸನನು ವೀರ ಶೃಂಗಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುನಂದಿ ಸೆರೆಯಿದ್ದ 
ಮಣಿಮಾಡಕ್ಕೆ ಮರಳಿ, ಕೊರಗಿ ಕಣ್ಣಿಗೆಸೆದಿದ್ದ ಆ ಸತಿಯನ್ನು ಕಂಡು 


೫೬೪11! ಯಶೋಧರೆ ಚರಿತ್ರೆ 


"ನಯದಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಒನ್ಪಿಗೆ ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ; ಬಿತ್ಸುಕ್ಯದಿಂದ ತಂದ ಸಲುಗೆ 
ಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸು; ಕಾಮಿ ಕಣ್ಣರಿವನಲ್ಲ; ನಾನು ಗಂಡು ತೊತ್ತು ನಿನಗೆ; 


ನನ್ನ ರಾಣಿವಾಸನೆಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಪರಿಚಾರಕರು; ಈ ಸಾಂರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀ 


ಓದದ 


ಸುಖೋದಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನಗೆ ವಲ್ಲಭೆಯಾಗಿರು'ಎಂದು ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ 
ಬೇಡುತ್ತಾನೆ. ನುಡಿದೊಡನೆ, ಫೈತಾಹುತಿಯ ಶಿಖಿಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ಬಾಲೆ 
ಕನಲಿ ಒನಲಿ, ಸೈರಿಸಲಾರದೆ "ಸೆರೆಸಿಕ್ಕಿದ ದೇಸಿತಿಯನ್ನು, ಭೋಗೋಪ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಮರೆದೂ ಕಾಣದ ಅನಾಥೆಯನ್ನು ನುಡಿಸುವಂತೆ, 
ಅಯ್ಯೋ ಪಾಣ್ಣ, ನಿನ್ನ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ಜರುಚುತ್ತಿರುವೆ. ನಾಳೆ ನಿನ್ನ 
ತಲೆ ಸೆರೆಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುವಾಗ ಇದನ್ನು ನುಡಿ' ಎಂದು 
ಬೈದು ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೂ ಚಂಡಶಾಸನನು ಏವೈಸಿ ಮುಳಿಯದೆ, 
ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಚಳಿಯದೆ "ನಾನು ಕಳೆಗೆಟ್ಟು ಹಗೆಯಾದೆನಾಗಿ, ವಸುಷೇಣ 
ಹೋದನೆಂದೆಣಿಸು. ನಮೆಯದಿರು, ಆಗ್ರಹಬೇಡ. ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದಿಂದ 
ಬತ್ತಿದ ಬಾಳಾಗದೆ ಸೌಖ್ಯಶ್ರೀನಿಲಾಸಗಳನ್ನು ಆಳಿಕೊಂಡಿರು' ಎಂದು 
ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ, ಅವನಿಗೆ ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ಉತ್ತರಕೊಡುವುದೇಕೆಂದು 
ಸುನಂದೆ " ವಸುಷೇಣನೇ ಕೈನಿಡಿದಸುವಿಗೂ ಒಡೆಯ ಚಿತಾಗ್ನಿಗೂ 
ಒಡೆಯ? ಎಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಕುಟಲನು 
ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ತೆರಪುಗಾಣದೆ " ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ಸತ್ತರೆ ನಾನು ಸಾಯುವೆನು, ಉಳಿಯುವನಲ್ಲ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಒಲವಿರಲಿ 
ಇಲ್ಲದಿರಲಿ, ನನಗೇನೊ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಎರಡಿಲ್ಲದ ಒಲವಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ, ಬೇಕೆ 
ಯೂರಿನ ಬೇಟಕ್ಕೆ ಬಾಯಿಬಿಡಲಾಕೆ. ಸೆರೆಯಾದರೂ ಸರಿ, ನನ್ನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನೀನಿರುವೆಯೆಂಬ ಆಸೆಯೇ ಸಾಕು ನನಗೆ. ಬಳಿಕ ರಣದಿಂದ 
ಆಗುವುದಾಗಲಿ? ಎಂದು ತನ್ನ ಅಳಿಪಿನ ಆಳವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ತೀರ್ಮಾನ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

ನೇಸರು ಮೂಡಿ ಬೆಳಗಾದರೂ ವಿರಹತಾಪ ತೀರದೆ " ಸತಿಯಿರು 
ವಾಗ ಆಸೆ ಹಿಂಗದು, ಈ ಸತಿ ನನ್ನನ್ನು ಒಲ್ಲಳು ; ಇವಳನ್ನು ಮರುಳು : 
ಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಬಗೆದು ಆ ಇಂದ್ರಜಾಲಿಗನು ವಸುಷೇಣನ 
ಸೇನೆ ಸೋತೋಡಿತೆಂದೂ ಪಗೆಯ ಪಂದಲೆ ಕೈಸೇರಿತೆಂದೂ ಸುಳ್ಳು ಸುದ್ದಿ 
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ಹುಟ್ಟಿಸಿ, ತಾನೇ ಸುನಂದೆಯ ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಬಂದು "ತೆಗೆದುಕೊ ನಿನ್ನಿನಿ 
ಯನ ಬಸಿವ ತಲೆಯನ್ನು? ಎಂದು ವಸುಷೇಣನ ಮಾಯದ ಶಿರವನ್ನು 
ಈಡಾಡುತ್ತಾನೆ. ನೋಡಿದೊಡನೆಯೆ ಅವಳ ಅಲರುಗಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ 
ಹರಣ ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಹತಾಶನಾದ ಆ ಖಳನು 
ಬೆದರಿ ಬೆರಗಾಗಿ, ಉಪಾಯದಿಂದ ಕೂಡುವೆನೆಂದು ಮಾಡಿದ ಮಾಟ 
ಮರಣದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯಿತೆಂದು ಎದಬೆಬೆಂದ್ಕು, ಆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಹೆಣವನ್ನೇ 
ತಕ್ಕ ಸಿ ಮೈ ಸೋಂಕಿನಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಉಪಚಾರದಿಂದ 
ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಬಾಳಬಯಸದೆ, ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಅವಳನ್ನು ಕೂಡುವುದಾಗಿ ಸುನಂದೆಯೊಡನೆ ಸಹಗಮನ ಮಾಡಲು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಯಾರು ತಡೆದರೂ ತಡೆಯದೆ, ಸುನಂದಾದೇವಿಯ ಶವ 
ದೊಡನೆ ಏಕಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಚಿತೆಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ರಾಣಿ 
ವಾಸದವರು " ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮಾವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದರೆ, ಮಾವು ವಸಂತ ಶ್ರೀ 
ಯನ್ನು ್ರೀತಿಸಿತು' ಕೊಂಡ ರಾಜನೇನೇ ಆಗಲಿ ಇತ್ರ 
ಮೈನೆಳಲಿನಂತಿರಬೇಕೆಂದು ಅವನೊಡನೆ ಸಹಗಮನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಇತ್ತ, ವಸುಷೇಣನು ದುರ್ಗಕ್ಕೆ ಲಗ್ಗೆ ಹತ್ತುವಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರ ಗೋಳು 
ದನಿ ಕೇಳಿ ವಿಷಯವೇನೆಂದು ಚಾ ಸುನಂಡೆಯ ಸಾವಿನ ಸುದ್ದಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ತಾನು ಅಳಿದನೆಂದು ಹುಸಿದರೆ ಒಡನೆ ಅಳಿದಳು ಹೆಣ್ಣು ; 
ಅವಳು ಸತ್ತು ತಾನುಳಿದರೆ ಕ ೈತಪ್ಪುನಲ್ಲವೇ ಎಂದೆಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇನಿಯ 
ಳಳಿದ ಬಳಿಕ ತನ್ನಿರವು ಕೌಹಿಮಂಡತ 18 ಲೋಚನದಂತೆ, ಅಸು 
ಹೋದ ಬಾಳ್ತೆಣನಂತೆ ಆಯಿತೆಂದುಕೊಂಡು, ಜಯವಾಗಲಿ ರಾಜ್ಯ 
ವಾಗಲಿ ಬೇಡದೆ ಹೋಗಿ, ಹಿಂದಿರುಗಿ, ಮಗನಿಗೆ ಸಟ್ಟ ಕಟ್ಟ ವಸುಷೇಣ 
ದೊರೆ ತೊರೆದು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತೆರಳುತ್ತಾನೆ. ಅವನೊಡನೆ ಅವನ ಹಲವು 
ಕೆಳೆಯರಸರೂ ನಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ವಸುಷೇಣನು ತಪಮುಡಿಸಿ, ಆ ಪುಣ್ಯ 
ಫಲದಿಂದ ಸಹಸ್ರಾರಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸುರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದೇವಭೋಗ ಅನು 
ಭವಿಸಿ ಕಡೆಗೆ ಅದಕ್ಕೂ ಬೇಸತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸಾರ ಅಸಾರವೆಂದರಿತು 
ಸಂನ್ಯಸನ ವ್ರತದಿಂದ ಬಾಳನ್ನು ಮುಡಿಸಿ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೋಮ 


XXX ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ಪ್ರಭರಾಜನಿಗೂ ರಾಣಿ ಸೀತಾದೇವಿಗೂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ವಾಸುದೇವ 
ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಅದೇಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಧುಕೈಟಭ ದೈತ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದ 
ಚಂಡಶಾಸನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೋಡಬೇಕಾದ್ದು ಚಂಡಶಾಸನನ 
ಶೀಲ, ನಡತೆ; ಅವನ ಮೋಹ, ಕಾಮ. ಆ ನೋಟಕ್ಕೆ ವಸುಷೇಣ 
ಸುನಂದೆಯರಿಬ್ಬರೂ ಹಿನ್ನೆಲೆ. ವಸುಷೇಣನ ಎರಡಿಲದ ಕೆಳೆಯೂ 
ಸುಕಂದೆಯ ಪರಿಶುದ್ಧ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೂ ಚಂಡಶಾಸನನ ಪಾಪಕೃತ್ಯದ 
ಘೋರವನ್ನೂ ದ್ರೋಹವನ್ನೂ ಮತ್ತೂ ಮುನ್ನೊ ಟಕ್ಕೆ ತಂದೊಡ್ಡು 
ತ್ತವೆ. ಚಂಡಶಾಸನನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಕುಟಿಲ, ಖಳ, 
ಬೂತು, ಚಂಡಾಲ, ದುರಾತ್ಮ ತೊದಲಾನ ಕಟುವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು ಕವಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ 'ನಾತುಗಳನ್ನೆ (ನೂ ನಾವು ಲಾಘವವಾಗಿ 
ಎಣಿಸದೆ, ಚಂಡಶಾಸನನ ಒಳಗನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅವನ ವ್ಯಾಪಾರವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಸ ಮಾಡಿಕೊಳು ವುದು 
ಅಷ್ಟೇನೂ ಕಷ್ಟವಲ್ಲ. ಸುನೆಂದೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲೆ Se 
ಮಿತ್ರಸಂದರ್ಶನದ ಮುಸುಕುಹಾಕ ಕೊಂಡು, ಮಡದಿಯನ್ನು ಕದ್ದೊ 
ಯ್ಯುವ ಮುನ್ನೆಣಿಕೆಯಿಂದ ಬಂದ ಫಾತುಕನೇನೂ ಅಲ್ಲ ಚಂಡಶಾಸನ. 
ಗೂಢೋದ್ದೇಶವೇನೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಕಿರಿಯಂದಿನ ಕೆಳೆಯನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು 
ಸ್ನೇಹಿತನ ಸಂದರ್ಶನದ ಸದುದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಬಂದಮೇಲೆ 
"ಗ್ರೀಕ್‌ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಟ್ರಾಯ್‌ ಯುವರಾಜನಾದ ಪ್ಯಾರಿಸ್‌ ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ 
ಸ್ಪಾರ್ಟಾ ರಾಜನಾದ ಮೆನೆಲೆಯೂಸಿನ ಅರಮನೆಗೆ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದುಳಿದುಕೊಂಡು 
ಅಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರನ ಮಡದಿಯ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣು ಹಾಕಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದನ್ನು ಈ 
ಕಥೆಯೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ಮನೆಮಡದಿಯೂ ಬಂದವನಿಗೆ ಮನ 
ಸೋಲುತ್ತಾಳೆ. ರಾಣಿ ಹೆಲೆನ್‌ ಕೂಡಿಬಾಳಿದ ಗಂಡನನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿ ಬೆಳಸಿದ ಮನೆಯನ್ನೂ 
ತೊರೆದು ಬಂದವನ ಬೇಟಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಪ್ಯಾರಿಸಿನೊಡನೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಾ ಳೆ. 

ಒಂಟ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ದಾರಿಕಟ್ಟ ಎತ್ತಿಕೊಂಡುಹೋಗುವುದು; ತಡೆಯಬಂದ ' 
ಸಾಮಂತ ಸಿಂಹಚೂಡನು ಸೆಣಸಿ ಸಾಯುವುದು ; ವಸುಸೇಣನ ಮಾಟದ ತಲೆಯನ್ನು 
ಸುನಂದೆಗೆ ತಂದು ಸವೇ ಮೊದಲಾದುವು ರಾಮಾಯಣದ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ನೆನನಿಗೆ ತರುತ್ತವೆ. 
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ಸಂದರ್ಭ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಮೇಲುಕಯ್ಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಆತ್ಮ 
ಬಲವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ವಿಧಿಯೊಡ್ಡಿದ ಬಲೆಗೆ ಬೀಳುತ್ತಾನೆ; ಬೇಟದಲ್ಲಿ 
ಬೇಯುತ್ತಾನೆ ; ಕೊನೆಗೆ ಮರಣದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ದುರ್ದಮ್ಯ 
ಮೋಹಾನೇಶದ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕಿದ ಮನಸ್ಸು ತನ್ನ ಮುಂದನ್ನು 
ಕಾಣಲಾರದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ, ಮೇಗನ್ನು ಆರಯ್ಯಲಾರದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ; 
ಪವಿತ್ರಮೈತ್ರಿಗೂ ಅತಿಥಿಧರ್ಕಕ್ಕೂ ಮಾಡಲಿರುವ ಘೋರಡ್ರೋಹ 
ವನ್ನು ಕೂಡ ಕೊಂಚವೂ ಎಣಿಸಲಾರಜಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ದ್ರೋಹದ 
ದಾರುಣತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ವಸುಷೇಣನು 
ಮಹೋತ್ಸಾಹೆದಿಂದ ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯಸ್ನೇಹಿತನಾದ ಚಂಡಶಾಸನನಿಗೆ ಹೃತ್‌ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಆದರಾತಿಥ್ಯಗಳು ಅಂಶಅಂಶವೂ ಬಹು ವಿವರ 
ವಾಗಿ ವರ್ಣನೆಯಾಗಿವೆ. ವಸುಷೇಣನು ಚಂಡಶಾಸನನನ್ನು "ಸಹೋ 
ದರ'ನಂತೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ತಾನೆ ಏನು? ಕಾನೋ 
ದ್ರಿಕ್ಕ ಮನಃಕಷಾಯದಿಂದ ಕಲುಷಿತವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯಾವುದನ್ನೂ 
ಲೆಕ್ಕಿಸದ, ಯಾವುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಾರದು. ಚಂಡಶಾಸನನು ಆಗಲೇ 
ಪಟ್ಟದರಸಿ ಮನದರಸಿಯರು ಹಲವರನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದು, ಕಂಡೊಡನೆ 
ಕೆಳೆಯನ ಕಣ್‌ಮಣಿಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆಂಬು 
ದನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡರೆ ಅವನ ತಪ್ಪನ್ನು ಎಂದೂ ಯಾರೂ ಮರೆಯುವು 
ದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸರಮಪನಿತ್ರವೂ ಅನತಿಕ್ರಮ್ಯವೂ ಆದ ಹೆರನ 
ಮನೆಬಾಳಿನೊಳಕ್ಕೆ ದಾಳಿಯಿಟ್ಟು ಸಮಾಜಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಚಂಡಶಾಸನನು 
ಮಾಡುವ ಅನ್ಯಾಯ, ದ್ರೋಹ ಅಕ್ಷಮ್ಯವಾದ್ದು ; ಆ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಚಂಡಶಾಸನನ ಶರೀರದಾರ್ಥೈವೇನು, 
ಮನಸ್ಸೈರ್ಯನೇನು? ಅವನು ರಾಜವೈಭವದ ಸ್ವಚ್ಛಂದ ಭೋಗ 
ವಿಲಾಸದಲ್ಲಿ ತೇಲಿ ಮುಳುಗಿದವನು, ತನ್ನ ರಾಣಿವಾಸದಲ್ಲೇ ಹಲವು 
ಹೆಂಡಿರನ್ನು ನೋಡಿದವನು. ಸಮಸ್ತ ನಿಷಯಸುಖಗಳನ್ನೂ ನೆರೆಯುಂಡ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅವನವು. ಈ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯದ ವಿಷಯಾಸಕ್ತ ಜೀವನದಿಂದ 
ಬರುಬರುತ್ತ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಕಟ್ಟುಸಡಿಲಿ, ಅತ್ಯಲ್ಪ ಭೋಗನಿಷಯದಿಂದ 
ಉದ್ದೀಪನಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸಮರ್ಥವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಸತ್ವವಿದ್ದು, 


೫೫೫11 ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ಹಾಗೆ ಕೆರಳಿ ಕಲಕಿದ ಇಂದ್ರಿಯವನ್ನು ಸ್ತಿಮಿತಕ್ಕೆ ತರುವ ಚಿತ್ತ 
ಸ್ಟೈರ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೀಗಿಕೊಂಡ ಗಂಡು ಅವನು. ವಿಷಯ ಭೋಗದ 
ರುಚಿಯನ್ನು ಕಂಡುಂಡ ರಕ್ತಮಾಂಸಗಳ ಒಳಕೂಗನ್ನೂ ಸೆಳೆತವನ್ನೂ 

ತ್ಮಶಕ್ತಿಯೊಂದು ತಡೆಯದೆಹೋದರೆ, ಸಮಾಜದ ಕೃತಕ ದುರ್ಬಲ 

೦ಧಗಳು ತಡೆಯಬಲ್ಲವೇ? ಇಷ್ಟಾದರೂ, ಚಂಡಶಾಸನನ ಒಲವಿನ 
ಪಟ್ಟನ್ನು ನೋಡಿ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮರುಗಲೇಬೇಕು, ಬೆರಗಾಗಲೇ 
ಬೇಕು. "ನೀನು ಒಲಿಯದಿದ್ದರೂ ಹೋಗಲಿ, ಸೆರೆಯಾದರೂ ಸರಿ 
ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವೆಯೆಂಬ ಆಸೆಯೆ ಸಾಕು ನನಗೆ? ಎಂದು 
ಹೇಳುವ ಚಂಡಶಾಸನನ ಮರುಳುಪಾಡಿಗೆ ಮರುಗದಿರುವುದಕ್ಕಾದೀತೆ? 
ಅವಳು ಒಲಿಯದಿದ್ದರೂ ತಾನು ಒಲಿದ ಹೆಣ್ಣು ಅಳಿದೊಡನೆ, ಮುಂದಿನ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಾ ದರೂ ಅವಳನ್ನು ಕೂಡುತ್ತೇನೆಂದು, ಹೆಣ್ಣೊಡನೆ ಸಹಗಮನ 
ಮಾಡುವ ಗಂಡನ್ನು ನೋಡಿ ಬೆರಗಾಗದಿರುವುದಕ್ಕಾದೀತೆ? 


ಸುನಂದೆ ವಸುಷೇಣರ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಬೆಳಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಸುರಂದೆ ಶುದ್ಧ ಹೆಣ್ಣು, ಗಂಡನ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನ ಮಡದಿ. ಕೊಂಚವೂ 
ಮುನ್‌ಸುಳಿವಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಪತಿಯಿಂದ ವಂಚಿಸಿ ತನ್ನನ್ನು ಚಂಡ 
ಶಾಸನನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡುಹೋದಾಗ ಏನುಮಾಡಬಲ್ಲಳು? ಅಳಬಲ್ಲಳು ; 
ಅಳುತ್ತಾಳೆ. ಮೊರೆಯಿಡಬಲ್ಲಳು ; ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಮೂದಲಿಸ 
ಬಲ್ಲಳು; ಮೂದಲಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ, ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಚಂಡಶಾಸನನ ಬೆಡಗು ಬೆದರುಗಳಿಗೆ ಕೊಂಚವೂ ಬೆರಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 
ಬಗ್ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸೊರಗಿದರೂ ಸತಿ ಸಗ್ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಮುಕನ 
ಅನುನಯ ಸಂಲಾಪಗಳಿಗೆ ಅವಳು ಕೊಡುವ ನಾಳೆ ನಿನ್ನ ತಲೆ ಸೆರೆ 
ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುವಾಗ ಇದನ್ನು ನುಡಿ” ಎಂಬ ಮರುನುಡಿ 
ತನ್ನನ್ನು ಸೆರೆತಂದ ದೊರೆಯನ್ನೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ಅವಳ ರಾಣಿತನದ 
ಗೌರವ ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನೂ ಸತೀತ್ವದ ಕೆಚ್ಚನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತದೆ. ಆ 
ತಿರಸ್ಕಾರ ಧಿಕ್ಕಾರಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅವಳಿಗಿದ್ದ ಬಲ ತನ್ನ ಗಂಡನು ಕಾಳಗ 
ಕೊಟ್ಟು ಗೆದ್ದು ಸೆರೆಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆಂಬ ಅಚಲವಾದ 
ನಂಬಿಕೆ. ಆ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲೇ ಪ್ರಾಣನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಹೆಣ್ಣು ಇದ್ದ 


ನೀಠಿಕೆ XXXII 


ಕ್ಕಿದ್ದಹಾಗೆ ತನ್ನ ಇನಿಯನ ತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಮುಂದೆ ನೋಡಿದರೆ 
ಏನುಮಾಡಿಯಾಳು? ಹಿಂದು ಮುಂದು ಆರಯ್ಯದೆ, ಮಾಟದ ತಲೆಯ 
ಮೋಸಕ್ಕೆ ಮಾರುವೋಗಿ, ತನ್ನ ಅಸುವಿಗೊಡೆಯನಾದವನಿಗೆ ಅಸುವನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. 


ಸಹೋದರನಂತೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆದರೋಪಚಾರಗಳಿಂದ 
ಆತಿಥ್ಯ ಕೊಟ್ಟು ಸತ್ವರಿಸಿದ ಬಾಲ್ಯ ಸ್ನೇಹಿತನು ಮಿತ್ರದ್ರೋಹವನ್ನೂ 
ಲಕ್ಷಿಸದೆ ತನ್ನ ಕಣ್‌ಮಣಿಯನ್ನು ಕದ್ದೊಯ್ದ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೆ 
ವಸುಷೇಣ ದೊರೆ ಕ್ರೋಧಪರವಶನಾಗಿ, ಇದ್ದಹಾಗೆಯೆ ಚಂಡಶಾಸನನ 
ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಯುದ್ಧ ಮುಗಿಯುವುದರೊಳಗೆ 
ಸುನಂದೆಯ ಸಾವಿನ ಸುದ್ದಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಯಾರಿಗಾಗಿ, ಏತಕ್ಕಾಗಿ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು? ಸೇಡನ್ನಾದರೂ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳೋಣವೆಂದರೆ 
ಹಗೆ ಸಹಗಮನಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ವಸುಷೇಣನು ತನ್ನ ಮನದನ್ನೆ ಮಡಿ 
ದೊಡನೆ ತಾನೂ ಆತ್ಮಹತ್ಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಬಾಳನ್ನು ರುದ್ರ 
ಮರಣದಿಂದ ಮುಗಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ, ಧೀರನೂ ಸತ್ವಶಾಲಿಯೂ 
ಆದ ಆ ದೊರೆ ಅದಕ್ಕೂ ಅರಿದಾದ್ದನ್ನು ಮೇಲಾದ್ದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮಗನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ಅಂತೂ ಒಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ಅಧಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರೇಮ ಅವನನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಬಲಿಗೊಂಡದ್ದಲ್ಲದೆ, ವಿಧಿನಿಲಾಸದಿಂದ ಅದರ ಸುಳಿಯೊಳಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದ ಹೆರರಿಬ್ಬರು ನಿರಪರಾಧಿಗಳ ಬಾಳನ್ನೂ ಮುರಿದುಬಿಟ್ಟಿ ತು. 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರಿ 


ಕೈಹಿಡಿದ ಹೆಂಡತಿಯ ಪ್ರೇಮದ್ರೋಹದಿಂದ ಬಗೆಬೇಸತ್ತು 
ಸಂಸಾರ ತೊರೆದುಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿದ್ದ ದೊರೆಯೊಬ್ಬನು ತಾಯಮೇಲಿನ 
ಮೋಹದಿಂದ ಆಕೆ ಒಡ್ಡಿದ ಬಲಿಯ ಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು, ನಿಷಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾನಸಿಕ ಒಂಸೆಗೆಡೆಗೊಟ್ಟು, ಆ ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ಜನ್ಮಜನ್ಮಗಳು 
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XXXIV ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


'ಕಷ್ಟವನುಭವಿಸಿ ಕಡೆಗೆ ಪಾಪಮುಕ್ತನಾದ ಕಥೆ ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆಯ 
ವಿಷಯ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆತ್ಮದ ಅಳಲು ತೊಳಲುಗಳ, ಬೀಳು ಏಳುಗಳ, 
ಕಟ್ಟು ಬಿಡುಗಡೆಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆಯ ಕಥೆ ಜೈನರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯಾಗಿ, 
ಬಹುಕಾಲಡಿಂದ ಹರಡಿ ನಡೆದುಕೊಂಡುಬಂದಿರುವ ಪುರಾತನ ಕಥ. 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತ, ಅಪಭ್ರಂಶ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಕನ್ನಡ, ತಮಿಳು 
ಗುಜರಾತಿ, ಹಿಂದಿ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತ ಕಾವ್ಯಗಳು ಹಲವಿವೆ. ಈ ಕಥೆಯ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಈಗ ತಿಳಿದುಬಂದಿರುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸುಮಾರು ೮ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾದ್ದು ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ವರಿಗೆ 
ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೂಪದಲ್ಲಿ, ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ 
ವಾಗಿ ನಡೆದುಬಂದಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಒಂದರಲ್ಲೆ ಹತ್ತಾರು ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಸಿಕ್ಕಿವೆ. ಈವರೆಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಬೇಕೆ ಬೇಕಿ 
ಕನಿಗಳ ಕೃತಿಗಳು ನಾಲ್ಕೈದು ಕಂಡುಬಂದಿವೆ. ಜೈನ ಧರ್ಮದ 
ಮೂಲತತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡಾದ ಅಹಿಂಸಾ ತತ್ವವನ್ನೂ ಜನ್ಮಾಂತರ ತತ್ವ 
ವನ್ನೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಬೋಧಿಸಿ ಪ್ರಜಾರಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಈ ಕಥಾವಸ್ತು ಕವಿಗಳ ಕೈಗೆ ಬಲು ಅನುವಾಗಿ ಬಂದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. . ಒಂದೇ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ಗ್ರಂಥಗಳು, ಹುಟ್ಟ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಇದೂ ಒಂದು ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು. , ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ' 


ಸ್ವತಂತ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕೃತಿಗಳು ಹೆಲವು, ಮಹಾ ಗ್ರಂಥಗಳ ಖಂಡಗಳು 
ಕೆಲವು. 


ಜನ್ನನ ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ನಾಲ್ಕು ಅಧಿಕಾರ ಅಥವಾ ಅವತಾರಗಳುಳ್ಳ ಜನ್ನನ "ಯಶೋಧರ 
ಚರಿತ್ರೆ'ಯಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಸುಮಾರು ೩೧೦ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ, ಒಂದೊಂದು 
ಅವತಾರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವ ಒಂದೆರಡು ವೃತ್ತಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, 


ಪೀಠಿಕೆ ೫೫೫೪ 


ಮಿಕ್ಕ ಸುಮಾರು ೩೦೦ ಪದ್ಯಗಳು ಕಂದಗಳುಗಿ. ಜನ್ನನ ಈ ಕಂದ ಛಂದ , 
ಸ್ಸಿನ ಆಯ್ಕೆಗೆ ಅವನ ಆದರ್ಶವಾದ ವಾದಿರಾಜನ ಯಶೋಧರ 
ಚರಿತ್ರೆಯ ಲಘು ಛಂದಸ್ಸುಗಳೂ ಒಂದು ಕಾರಣನಿರಬಹುದು೨. ಅದು 
ಹೇಗೇ ಇರಲಿ, "ಯಶಸ್ಮಿಲಕ' ಚಂಪುನೇ ಮೊದಲಾದ ಉದ್‌ಗ್ರಂಥ 
ಗಳೂ ಇನ್ನೂ ವಿವಿಧ ಮಾರ್ಗದ ಯಶೋಧರ ಕೃತಿಗಳೂ ಹಲವಿದ್ದರೂ 
ವಾದಿರಾಜನ ತಿಳಿಯೂ ಸರಳವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ ಕೃತಿಯನ್ನು ಆದರ್ಶ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಕನಿಯ ಅಭಿರುಚಿ ಅವನ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಆಯ್ಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಜನ್ನನು ಸ್ಪವಿಷಯವೂ ಬಲ್ಲಾಳ ದೇವನ 
ಅನ್ವಯ ಕಥನವೂ ಬರುವ ಮೊದಲಿನ ಸುಮಾರು ೨೫ ಕಂದಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದ ಸುಮಾರು ೨೫೦ ಕಂದಗಳಲ್ಲಿ, ವಾದಿರಾಜನು ೩೦೦ಕ್ಕಿಂತ 
ಕಡಮೆ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಥೆಯನ್ನೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ 
ಜನ್ನನ ಕನ್ನಡ ಕೃತಿ ವಾದಿರಾಜರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕೃತಿಯ ಸರಳಾನುವಾದ 
ಎನ್ನಬಹುದು. ಆದರ್ಕೂ ಕನ್ನಡ ಬರವಣಿಗೆಯ ಓಟವನ್ನಾಗಲಿ ಅಚ್ಚು 
ಕಟ್ಟಿ ನ್ನಾಗಲಿ ನುಡಿಗಟ್ಟಿ ನ್ಹಾಗಲಿ ನೋಡಿದರೆ ಅದು ಭಾಷಾಂತರವೆಂದು : 
ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಅನ್ಯಭಾಷೆಯ ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಸ್ವಭಾಷೆಯ 
ನೈಸರ್ಗಿಕತೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವ ಇಂಥ ಅನುವಾದ ಶ್ಪೈಲಿ ಮೊದಲಿ 
ನಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಒಂದು ಹಿರಿಯ ತನಿಗುಣ. 


೧ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಸರ್ಗಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತ ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಬರೆಯುವುದು 
ವಾಡಿಕೆ. 


ಚಂಪೂ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ರಗಳೆ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಸಟ್ಪದೀ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಹಲನಿವೆ.. ಕೆಲವು ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಸುಭಾಷಿತ ವಚನ 
ಗಳೂ ಕಂದದಲ್ಲಿವೆ. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಇಡಿಯ ಕಾವ್ಯವನ್ನೇ ಬರಿಯ ಕಂದಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ವಹಿಸಿರುವ ಕೃತಿಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅತಿ ವಿರಳ; ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದರೂ ತಡೆ 
ಯುತ್ತದೆ. 


೨ ಅನುಷ್ಟ ಪ್‌, ಉಪಜಾತಿ, ಸ್ವಾಗತ, ನಂಶಸ್ಥ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕೃತದ 
ಅವಿಲಂಬ ವೃತ್ತಗಳಿಗೆ ಕಂದ ಸಂವಾದಿಯಾಗುನಸ್ಟು ಕನ್ನಡದ ಬಳಕೆಯ ವೃತ್ತಗಳು 
ಆಗಲಾರವು. 


XXXVI ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ಜನ್ನನ ಕೃತಿ ವಾದಿರಾಜನ ಕೃತಿಯ ಅನುವಾದನೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಕನ್ನಡದ್ದು ಸಂಸ್ಕೃತದ್ದರ ಸಡಿಯಚ್ಚೆಂದಲ್ಲ; ಕನ್ನಡ ಕನಿಯ ಕೈವಾಡ 
ವಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಜನ್ನ ಕವಿ ಎಡೆಯರಿತು ಕೆಲವನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಿದ್ದಾನೆ 
ಕೆಲವನ್ನು ಅಡಕೆಸಿದ್ದಾನೆ. ಮೂಲದಲ್ಲಿಯ ಅನಗತ್ಯವೆಂದು ತೋರಿದ 
ಒಂದೆರಡು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಭಾವಪುಷ್ಟಿ ಗಾಗಿಯೂ, ಅರ್ಥ 
ಪ್ರಸಾದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಮೂಲದಲ್ಲಿಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ: "ಅದು ಪಿರಿಯ ಸಿರಿಯ ಬಾಲಕ್‌ಮೊದಲ್‌, ಅದು 
ಚಾಗದ ಭೋಗದಾಗರಂ, ಸಕಲಸುಖಕ್ಕದು ಜನ್ಮಭೂಮಿ ಎನಿಸಿದುದದ 
ನಾಳ್ವನ್‌ ಮಾರಿದತ್ತನೆಂಬ ನೈಪಾಲನ್‌' ; "ಬೇಡಿದ ಕಾಡೊಳ್‌ ಮಲಕ 
ಯಾಯಿತ್ತೀಡಾಡುವಮಿದಅ ಪೊಲಕಿಯನೆನಗಂ ನಿನಗಂ ಮೂಡುವ 
ಮುಲುಗುವ ದಂದುಗಂ, ಆಡಿದ ಹೊಲನ್‌, ಉಂಡ'ಮರ್ದು, ಕಂಡ 
ವಿಚಾರಂ'); « ಭೈರವನ ಜವನ ಮಾರಿಯ ಮೂರಿಯವೊಲ್‌ ನಿಂದ 
ಮಾರಿದತ್ತನ್‌ ಲಲಿತಾಕಾರರ ಧೀರರ ಬಂದ ಕುಮಾರರ ರೂಪಿಂಗೆ ಠಕ್ಕು 
ಗೊಂಡಂತಿರ್ದನ್‌?; "ನೋಡುವ ಕಣ್‌ಗಳ ಸಿರಿ, ಮಾತಾಡುವ ಬಾಯ್‌ 
ಗಳ ರಸಾಯನಂ, ಸಂತಸದಿಂ ಕೂಡುವ ತೋಳ್‌ಗಳ ಪುಣ್ಯಂ, ನಾಡಾ 
ಡಿಯ ರೂಪೆ ಕುವರ ವಿದ್ಯಾಧರನಾ'; "ಪಾಣ್ಬನ ಕೂಡಿರ್ದ ನಣ್ಪು 
ಗಂಡುಂ ತಮದಿಂದಂ ಬೆಂದು ಸತ್ತುದು, ಅರೆಗೊಯ್ತುಂಬುದಲಂ 
ನೊಂದು ಸತ್ತುದಿಲ್ಲಜಪೋತಂ' ; ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಹತ್ತಾರು 
ಸುಂದರ ಪದ್ಯಗಳ ಭಾವ ವಾದಿರಾಜನಲ್ಲಿಲ್ಲ. " ಸುಖಮನಅಸುವ ಮನು 
ಜನ್‌ ಮೊರಡಿಯೊಳೆ ಮಾದುಪಲಮನಅಸದಿರನ್‌; "ಪಸಿದ ಕೃತಾಂತನ 
ಬಾಣಸುವೊಲಿರ್ದ ಮಾರಿಯ ಮನೆ’; "ಪೊಲ್ಲಮೆಯೆ ಲೇಸು ನಲ್ಲರ 
ಮೆಯ್ಯೊಳ್‌? ; "ಮಖುಗಿದುದಖುನೀರ ಮೀನ್‌ ಬೊಲಿಂದೆನ್ನ ಮನಂ ; 
"ಕಣ್ಣ ಯದೊಡಂ ಕರುಳಅೌಯದೆ'-_ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲನಾರು 
ಚೆಲುವು ನುಡಿಗಳು ಕನ್ನಡ ಕವಿಯವು. 


ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಮೂಲದಲ್ಲಿಯ ಹಲವಂಶಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು 
ಬಿಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಮೂಲದ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ 


ಪೀಠಿಕೆ XXXVII 


ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿಸಿರುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಜನ್ನನು ತನ್ನ ಸುಸಂಕೈೈತ 
ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನೂ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಭಾಷಾನೈ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ತೋರಿ 
ಸಿದ್ದಾನೆ. "ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ'ಯೊಂದೇ ಸಾಕು ಜನ್ನನ ಹೆಸರು 
ಜಗಕ್ಕೆ ಬೆಳಗುವುದಕ್ಕೆ. ಈಗಲೂ, ಜನ್ನನು ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡ ಜನಕ್ಕೆ 
ಮೆಚ್ಚಾಗುವುದು ಅವನ ತಿಳಿಯಾದ ಮುದ್ದಾದ ಈ ಪುಟ್ಟಿ ಕಂದ 
ಕಾವ್ಯದಿಂದ. 


ಕೆಥಾ ಸಾರಾಂಶ 


ಮಾರಿದತ್ತರಾಜನು ಸಕಲ ಸುಖಕ್ಕೆ ಜನ್ಮಭೂಮಿ ಎನಿಸಿವ ರಾಜ 
ಪುರವನ್ನು ರಾಜಧಾನಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಯೋಧ್ಯಾದೇಶವನ್ನು ಆಳು 
ತರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಊರಿನ ಪಾಪಕಳಾಪಂಡಿತೆ ಚಂಡಮಾರಿದೇವತೆಗೆ 
ಪ್ರತಿ ಜೈತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಜಾತ್ರೆ ನಡೆದು ಸಶುಬಲಿ ನರಬಲಿ ಬೀಳುತ್ತದೆ. 
ಒಮ್ಮೆ ಜಾತ್ರೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ದೊರೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಮನುಷ್ಯಯುಗಳ 
ಕ್ವಾಗಿ ಅರಸುತ್ತ ಚಂಡಕರ್ಮ ತಳವಾರನು ಕಿರುವರೆಯದ ಶುಭ 
ಲಕ್ಷಣದ ಅಣ್ಣತಂಗಿಯರಿಬ್ಬರನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಆ 
ಮಕ್ಕಳು ತಮ್ಮ ಗುರು ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ಯರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಉಪವಾಸದ 
ಮಾರನೆಯ ಪಾರಣೆಗಾಗಿ ಚರಿಗೆಗೆ ಹೊರಟವರು. ಅನ್ವರ್ಥನಾಮರಾದ 
ಅಭಯರುಚಿ ಅಭಯಮತಿ ಎಂಬ ಆ ಅರಸುಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರೂ ಸಾವಿಗಂಜದೆ 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಸಂತ್ರೈಸುತ್ತ ಹಸಿದ ಕೃತಾಂತನ ಬಾಣಸುವಿನಂತಿದ್ದ 
ಮಾರಿಯಮನೆಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಹೊಗುತ್ತಾರೆ. ಭೈ ರವರೂಪ 
ನಾದ ಮಾರಿದತ್ತನು ಆ ಲಲಿತಾಕಾರರಾದ ಧೀರ ಕುಮಾರರ ರೂಪಿಗೆ 
ಠಕ್ಕು ಗೊಂಡು ನಿಲುತ್ತಾನೆ. ತಲೆಹೊಯಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ದೊರೆಯನ್ನು ಹರಸಬೇಕೆಂದು ಜನರು ಆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೇಳಲು, ಮಂದರ 
ಧೀರನಾದ ಅಭಯರುಚಿ "ನಿರ್ಮಲ ಧರ್ಮದಿಂದ ಧರೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸು' 
ಎಂದು ಹೆರಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಪುಣ್ಯ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ 
ಮಾರಿದತ್ತನ ಎತ್ತಿದ ಕ್ಸ ಹೊಡೆಯದೆ ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕಿತ್ತ ಕರ 
ವಾಳಿನ ತನಗೂ ಮೃತ್ಯುವಿನಂತಿದ್ದ ಮಾರಿಗೂ ಬೆದರದೆ ಅರ್ತಿಯನ್ನೇ 


೫೨೮೭೪111 ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ನುಡಿದ ಆ ಧೀರರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ತಮ್ಮ ನಿರ್ಮಲ 
ಚರಿತ್ರೆ ಧರ್ಮಪರರಿಗಲ್ಲದೆ ರುಚಿಸದೆಂದೂ, ಆ ಮಾತು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ 
ಮುಂದಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಅಭಯರುಚಿ ಹೇಳಲ್ಕು 
ದೊರೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೈಮುಗಿದು ಬೇಡುತ್ತಾನೆ. ದಯೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆ 
ಗೊಳಿಸಿದ ಆ ದೊರೆಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಂಡು, ಅವನಿಗೆ ಕಾಲಲಬ್ಬಿ ಸಂದಿ 
ತೆಂದು ತಿಳಿದು ಅಭಯರುಚಿ ತಮ್ಮ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


ಯಶೌಘ ಅವಂತಿದೇಶದ ಉಜ್ಜಯನಿಪುರದ ಅರಸು. ಅವನ 
ಮಡದಿ ಚಂದ್ರಮತಿ. ಅವರ ಮಗ ಯಶೋಧರ. ಅವನ ಮನಃ 
ಪ್ರಿಯೆ ಅಮೃ ತಮತಿ. ಯಶೌಘ ಒಮ್ಮೆ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತಲೆನರೆ ಕಂಡು 
BSE, ಮಗನಿಗೆ ಪಟ್ಟ ತಟ ತಪ ಸಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
ಯಶೋಧರ ಅ ಕಮಕಿಯರು gh ದಂಪತಿಗಳಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸಿ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಮ್ಮೆ ಆ ಹೃದಯಪ್ರಿ ಯರು ಸೆಜ್ಜೆಮನೆಯ 
ಮಂಚದಮೇಲೆ a. ನಲ್‌ನಿಶೆಯ ವಿಶ ಬ್ಬ ತೆಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತ 
ಮತಿಗೆ ಇನಿದನಿಯೊಂದು ಕೇಳಬರುತ್ತದೆ. ಪಕ್ಕದ ಗಜಶಾಲೆಯ 
ಮಾವತಿಗನು ತನ್ನ ವಿನೋದಕ್ಕೆ ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಹಾಡಿನಿಂದ 
ಅಮೃ ತಮತಿಯ ನಿದ್ದೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ನಿದ್ದೆ ತಿಳಿದು ಆಲಿಸಿ, ಅರಸಿ 
ರಾಗದ ಸವಿಗೆ ಒಳಸೋತು ಗೀತೆ ಮುಟ್ಟಿದ ಮನವನ್ನೇ ತೊಟ್ಟನೆ 
ಪಸಾಯದಾನ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಅತಿ ನೂತನ ಗೀತದ ರಾಗಗಳು 
ಒಂದರಮೇಲೊಂದು ಕಿವಿಗೆ ಸೊಡೆಯೆರೆಯುತ್ತಿರಲು, ರಾಣಿಯ ರಾಗ 
ಕೆರಳಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡುವ ಕೂಡುವ ಚಿಂತೆ ಕಡಲುವರಿಯುತ್ತದೆ. 
೪೫ನಗುವುದೇ. ತಡ ತನ್ನ ಮನದ ಕೆಳದಿಗೆ ಮನಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳಿ ಅವಳನ್ನು 
ಗೀತದ ಕಣಿಯನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸುತ್ತಾ ಳೆ. ಅವಳು ಕ ಒಬ್ಬ ಅಷ್ಟವಂಕ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಸಿ, ವಿಧಿಯನ್ನು ಬೈದಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಮಾತಾಡಜಿಯೆ 
ಮರಳುತ್ತಾಳೆ. ಕೆಳದಿಯ ದಾರಿಯೇ ಕಣ್ಣಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ರಾಣಿಯ 
ಬಳಿ ಬಂದು "ಇಂಥ ಕಾಮದೇವನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ ಒಲಿಡೆ ? ಎಂದು 
ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾಳೆ. ನಾಮದ. ಕೆರಳಿರಿಂದ ಮರುಳುಮತಿ 
ಯಾದ ರಾಣಿ ಆ ವ್ಯಂಗ್ಯ ತಿಳಿಯಲಾರದೆ ನಲಿದು, ನೂತನ ನಲ್ಲನ 


ಸೀಠಿಕೆ XXXIX 


ಚೆಲುವನ್ನು ಕೇಳಲು ತವಕಿಸುತ್ತಾ ಳೆ. ಅಷ್ಟವಂಕನ ನಿಕಾರವರ್ಣನೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುಳಿಂದನ ಕಣೆಗಟ್ಟ ನಿಂತ ವನಹೆರಿಣಿಯಂತೆ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟ 
ಳಾಗುತ್ತಾಳ. ಆದರೂ, ಕೈಮೀರಿದ ಕಾಮೋದ್ರೇಕದ ಭರದಿಂದ 
' ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರದವಳಾಗಿ, ಪೊಲ್ಲಮೆಯೆ ಲೇಸು ನಲ್ಲರ ಮೆಯ್ಯೊ 

ಳಂದು ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ಸಮಾಧಾನ ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ದೂತಿಗೆ 
ಲಂಚ ಕೊಟ್ಟು ಮಾವತಿಗನನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆಗಲಿರುಳೂ ತನ್ನ 
ಬಿಡುಹೊತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ಅವನಲ್ಲಿಯೆ ಕಳೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ಬೇವನ್ನು 
ಮೆಚ್ಚಿದ ಕಾಗೆಗೆ ಮಾವು ಇಳಿದಾಗುವಂತೆ ಅಮೃತಮತಿಗೆ ಬರುಬರುತ್ತ 
ಯಶೋಧರನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ ಬತ್ತುತ್ತದೆ. ಇದರ ಮರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕೆಂದು ದೊರೆ ಒಂದಿರುಳು ನಿದ್ದೆ ಬಂದವನಂತೆ ಮಲಗಿರಲು, ರಾಣಿ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ತೋಳ ಸೆರೆಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಜಾರನಲ್ಲಿಗೆ ನುಸುಳುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳು 
ಅರಿಯದಂತೆ ಅರಸನೂ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆಯೆ ಕತ್ತಿಹಿರಿದು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
ಅಮೃತಮತಿ ತಡಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟವಂಕನು ಮುಳಿದು ಕಲಹಂಸಕ್ಕೆ 
ಗಿಡುಗ ಎರಗುವಂತೆ ಎರಗಿ ಬಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ರಾಣಿ ಅವನ ಕಾಲಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಿ "ಪಾತಕಿ ದೊರೆಯಿಂದ ತಡವಾಯಿತು; ನೀನುಳಿದರೆ 
ಸಾಯುವವಳು ನಾನು; ಮಿಕ್ಕ ಗಂಡರು ಸಮಸೋದರರು ನನಗೆ' ಎಂದು 
ತಿಳಿಸಿ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ದೊರೆಯ ಮನ ಕನಲಿ ಒಡನೆಯೇ 
ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಸೀಳಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಕೈಯ ಕತ್ತಿ ನಿಮಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ಧೃತಿಗೊಂಡು ಆ ಹುಳುಕರನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಹೇಸಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಬಂದು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ರಾಣಿಯೂ ಬಂದು 
ಮುನ್ನಿನಂತೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ದೊರೆ 
ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತು ತೊರೆದುಹೋಗಲು ತೀರ್ಮಾನಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಾಣಿ 
ಎದ್ದೊಡನೆ ದೊರೆ ನಗೆನುಡಿಯ ನೆವವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೈದಿಲೆ ಹೂವಿಂದ 
ಅಮೃತಮತಿಯನ್ನು ಇಕ್ಕುತ್ತಾನೆ. ಅಂದು ಅಷ್ಟವಂಕನ ಬಾರೇಟು 
ತಿಂದು ಉಳಿದ ಆ ಸುಕುಮಾರಿ ಇಂದು ಆ ಹೂನೇಟನಿಂದ ಮೂರ್ಛೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ಅಣಕಕ್ಕೆ ಅಸಜ್ಯಸಿ "ಅಯ್ಯೋ! ಅಂದಿನ 
ಸಾವು ದೈವದಿಂದ ತಪ್ಪಿತು; ಇಂದು ನೈದಿಲೆ ಸಾನಿಗಾಯ್ತು' ಎಂದು 


XL ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ಅರಸು ಕೊಂಕಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಗುಟ್ಟು ಬಯಲಾದ್ದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ರಾಣಿ ಮರುಮಾತಾಡದೆ ಬೇಸತ್ತಂತೆ ಇದ್ದು ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. 


ಇತ್ತ, ದೊರೆ ಬಗೆಕದಡಿ ನೆಲೆಕಾಣದೆ ತಾಯಬಳಿಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಮಗನ ನೀರೋಡಿದ ಮುಖಕಂಡು ತಾಯ ಮನಸ್ಸು ಬತ್ತಿದ 
ನೀರ ಮೀನಂತೆ ಮರುಗಿ ಕಾರಣ ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. ರಾತ್ರಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹೊಂದಾವರೆಕೊಳದ ಹಂಸ ಕನಲಿ ಆವಲುಗೊಳದಲ್ಲಿ ನಲಿದದ್ದನ್ನು ಕಂಡೆ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿ, ದೊರೆ ರಿಜನುಡಿಯಲಾರದೆ ಇರುಳು ನಡೆದದ್ದ ನ್ನು ಕನಸಿನ 
ನೆವದಿಂದ ಮರಸುತ್ತಾನೆ. ಮಗನೊಂದು ನೆನೆದರೆ ತಾಯೊಂದು ನೆನೆಯು 
ತ್ತಾಳೆ. ದುಃಸ್ತ್ರಪ್ತದ ಶಾಂತಿಗಣಗೆ ದೇವಿಗೆ ದಾವಣಿಗುರಿಯನ್ನು ತರಿದು 
ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ತಾಯಿ ಹೇಳಲು, ಮಗ ಕಿವಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ವಧೆ ಹಿತವಾಗದು, ಜೀವದಯೆ ಜೈನಧರ್ಮ ಎಂದು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ 
ತಾಯಿ ಕೇಳದೆ, ಕೊನೆಗೆ ಹಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿಯನ್ನಾದರೂ ಬಲಿ ಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಾನೇ ದೇವಿಗೆ ಬಲಿ ಬೀಳುವುದಾಗಿಯೂ 
ಹೇಳಿ ಮಗನನ್ನು ನೀಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ತಾಯ ಮೋಹದಿಂದ ಮಗ ಒಪ್ಪಿ 
ಮಾನೋಮಿಯ ಮುಂದಿನ ಭೌಮಾಷ್ಟಮಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ದೇವಿಗೆ ಬಲಿಯಿಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ಹಿಟ್ಟನ ಕೋಳಿಯನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬೆಂತರನೊಂದು ಕೋಳಿಯ ತಲೆ ಚಿಗಿದೊಡನೆಯೆ 
ಕುಕ್ಕೂಕೂ ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಕೂಗಿಕರೆವ 
ದುರಿತಗಳ ಬಲ್ಲುಲಿಯಂತೆ ಇದ್ದ ಆ ವಿಕಾರ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ ದೊರೆ 
ದಿಗಿಲುಬಿದ್ದು, ವಿಧಿನಿಲಾಸವರಿಯಲಾರದೆ, ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. 
ಬಂದು ಸಂಸಾರತೊರೆದು ಮಗ ಯಶೋಮತಿಗೆ ಪಟ್ಟ ಕಟ್ಟಿ ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋಗಲು ಅನುವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನರಿತು ಆ ಮಾಯಾಂಗನೆ ಅಮೃತ 
ಮತಿ ಹೂವಿನ ಸೌರಭದಂತೆ ತಾನೂ ಗಂಡನಹಿಂದೆ ಹೋಗುವುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿ ಹೋಗುವ ಮೊದಲು ಎಲ್ಲರೂ ತನ್ನರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಔತಣವುಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಗಂಡನನ್ನೂ ಅತ್ತೆಯನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಔತಣದ. 
ಅಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ ಹಾಕಿ ಆ ಪಾತಕಿ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. 
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ಹೀಗೆ ದುರ್ಮರಣದಿಂದ ಸತ್ತು ತಾಯಿ ಮಗ ಇಬ್ಬರೂ ಮುಂಡೆ 
ನಾನಾ ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಏಳೇಳು ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ತಳೆದು, ಪಾಪಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಹೊಂದಿ, ಕೊನೆಗೆ ಯಶೋಮಂತಿಗೆ ಕುಸುಮಾವಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಭಯರುಚಿ ಅಭಯಮತಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಅಣ್ಣ ತಂಗಿಯರು 
ಎಳವೆಯಲ್ಲೇ ಜೈನದೀಕ್ಷೆಗೊಂಡು ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯವೃತ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಗುರುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಚರಿಗೆಗೆ ಹೊರಟ ಆ ಅಭಯರುಚಿ 
ಅಭಯಮತಿಗಳೇ ನಾವು. ಕೇವಲ ಮಾನಸಿಕ ಪಾಪವೊಂದಕ್ಕೆ ನಾವು 
ಪಟ್ಟಿ ಪಾಡಿನ ಕಥೆ ಇದು. 

ಕಥೆ ಕೇಳಿ ಮಾರಿದತ್ತದೊರೆ ಬೆರಗಾಗಿ ಉದ್ದೇಗಪರನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಚಂಡಮಾರಿ ಚೇತನ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿಬಂದು ಕುವರನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಹಿಂಸಾ ಪೂಜೆ ಕೂಡದೆಂದೂ ಹೊವು ಅಕ್ಷತೆಗಳಿಂದ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ 
ಪೂಜೆಯೇ ಆಗಬೇಕೆಂದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಾನು ಮುಳಿಯುವುದಾಗಿಯೂ 
ನೆರನಿಗೆಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿ ಳೆಮಾಡಿ ಅಂತರ್ಧಾನವಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಮಾರಿದತ್ತನು 
ಮಗನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿ ಜೈನದೀಕ್ಷೆ ವಹಿಸಿ ಸಮಾಧಿ ಮುಡಿಪಿ ಕೊನೆಗೆ 
ಕಲಿಯನ್ನು ಮೂದಲಿಸಿದಂತೆ ಮೂರನೆಯ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವನೆ ಆಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಅಭಯರುಚಿ ಅಭಯಮತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು ಮುಗಿಸಿ 
ಈಶಾನಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಪಾತಕಿ ಅಮೃತಮತಿ ಧೂಮಪ್ರಭೆ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುತ್ತಾಳೆ. 


ಯಶೋಧರ ಚಂದ್ರಮತಿಯರ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳ ನಿವರ 


ಅಮೃತಮತಿ ಇಟ್ಟ ನಿಷಾನ್ನವುಂಡು ದುರ್ಮರಣದಿಂದ ಸತ್ತ 
ತಾಯಿ ಮಗ ಇಬ್ಬರೂ ಯಾವೆಡೆಯೇ ಹುಟ್ಟಿಲಿ ಯಾವ ಹುಟ್ಟೀ 
ಹುಟ್ಟಲಿ ಯಶೋಮತಿ ದೊರೆಯೊಡನೆ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಸಂಬಂಧನಿದ್ದೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ; ಬಲೆಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆಯಾಗುತ್ತಾರೆ; ಇಲ್ಲವೆ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಬಾಣಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ಕೊನೆಗೆ ಅವನಿಗೇ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 
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೧. ಮಗ ವಿಂಧೈಯಲ್ಲಿ ನವಿಲಾಗಿ, ತಾಯಿ ಕರಹಟದಲ್ಲಿ ಬೇಟಿ 
ನಾಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಯಶೋಮತಿಯ ಅರಮನೆ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಒಮ್ಮೆ, 
ಅಮೃತಮತಿಯೊಡನೆ ಸರಸದಲ್ಲಿದ್ದ ಜಾರ ಅಷ್ಟವಂಕನ ಕಣ್ಣನ್ನು ನವಿಲು 
ಕುಕ್ಕುತ್ತದೆ. ನಾಯಿ ನನಿಲನ್ನು ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಡೆ. ಯಶೋ 
ಮತಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ನಾಯನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ, 
ಕಣ್ಣರಿಯದಿದ್ದರೂ ಕರುಳರಿಯಿತೆಂಬಂತೆ ಆ ಎರಡರ ಸಾವಿಗೆ ದೊರೆ 
ಅಳುತ್ತಾಕೆ. 

೨. ಮಗ ವಿಂಧೈಯಲ್ಲಿ ಎಯ್ಯಮಿಗವಾಗಿಯೂ ತಾಯಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಹಾವಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿ, ಹಾವು ಎಯ್ಯನ್ನು ತಿಂದು ಹಾಕುತ್ತದೆ. ಹಾವನ್ನು 
ಹುಲಿಯೊಂದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತದೆ. 


೩. ಮಗ ಉಜ್ಜಯನಿಯ ಸಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಮೀನಾಗಿಯೂ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಾಯಿ ಮೊಸಳೆಯಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿ, ಮೊಸಳೆ ಮೀನಮೇಲೆ 
ಹಾಯಹೋಗುತ್ತದೆ. ಯಶೋಮತಿಯ ಜಾಲಗಾರರು ಆ ಮೊಸಳೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಲವು ಬಗೆಯಾಗಿ ಸಾಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೊರೆ ನೀನನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ತರಿಸಿ ತಂದೆ ಯಶೋಧರನ ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಸಜೀವವಾಗಿ ಅಡುಗೆ 
ಮಾಡಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಬಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಳಿಯುಂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಯಶೋಧರನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ? 
ಯಶೋಧರನಾಗಿದ್ದ ಆ ಮೀನು ಅಡುಗೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅರೆಜೀವವಾಗಿ 
ಬೇಯುತ್ತ ಮರುಗುತ್ತದೆ. 

೪. ತಾಯಿ ಉಜ್ಜಯನಿಯ ಹೊಲಗೇರಿಯಲ್ಲಿ ಆಡಾಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಮಗ ಆ ಆಡಿನಲ್ಲಿ ಹೋತಾಗಿ ಹುಟ್ಟ, ಆ ಹೋತೇ ಆ ಆಡಿನೊಡನೆ ನೆರಿ 
ದಿರುವಾಗ, ಮತ್ತೊಂದು ಹೋತ ಅದನ್ನು ಇರಿಯುತ್ತದೆ.. ಹಾಗೆ ಸತ್ತ 
ಹೋತನ ಜೀವ ತಾಯ ಬಸಿರಿನ ಸ್ವಬೀಜದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಬೆಳೆ 
ಯುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಬಸಿರು ಬೆಳೆದ ಆಡನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಬೇಟಿ ಯಾವುದೂ 
ಸಿಕ್ಕದ ಯಶೋಮತಿ ಬಾಣದಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆ ಹುಣ್ಣ 
ಬಾಯಿಂದ ಉದುರಿದ ಮರಿಯನ್ನು ಹೊಲೆಯನಿಗೆ ಸಲಹಲು ಕೊಡು 
ತ್ತಾನೆ. ದೊರೆ ಒಮ್ಮೆ ಎನ್ಮೆ ಹೋರಿಯೊಂದನ್ನು ಊರ ಮಾರಿಗೆ 
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ಬ ಅದನ್ನು ' ಮಹಾಲಯಕ್ಕೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಮುಗ್ಗಿ ಹುಳಿತ 

ಆ ಅಡಗನ್ನು ಬಿಸಿಲಿಗೆ ಆರಹಾಕಿದ್ದಾಗ ನಾಯಿ ಕಾಗೆ ಬಂದು ಮುಟ್ಟ 
ಕೆಡಿಸಿಬಿಡುತ್ತ ವೆ. ಅದರ ಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಕಾರ ತಾಯ ಬಸಿರಲ್ಲಿ ' 

ಸ್ವಬೀಜದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಆಡು ಬೇಕೆಂದು ಪುರೋಹಿತರು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕಿ 
ನೊರೆ ಹೊಲೆಯನಗೆ ಕೊಟ ದ್ದ ಆಡನ್ನು ತರಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಶುದ್ಧಿ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನುಂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಚಂದ್ರಮತಿ ಯಶೋಧರರು 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳು3 ನು ಕೇಳಿದ ಆ ಆಡು 
ಮನದಲ್ಲೆ € ಕೊರಗಿ ಮರುಗುತ್ತ ದೆ. 


೫. ತಾಯಿ ಕಳಿಂಗದಲ್ಲಿ ಕೋಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ವ್ಯಾಪಾರಿಯೊಬ್ಬನ 
ಹೊರೆಗೋಣನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀರಡಸಿ ಸಿಂಪಾನದಿಗೆ ನೀರು ಕುಡಿಯಲು 
ಬಂದಿದ್ದ ಆ ಕೋಣ ಅರಸನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ದೊರೆ ರೇಗಿ ಆ ಕೋಣನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತರಿಸಿ ವಿವಿಧ ಕೊಲೆಯಿಂದ 
ಕೊಲ್ಲಿಸ್ತಿ ಅದರ ಮಾಂಸವನ್ನು ಆ ೫ಕಿಗೆ ಕೊಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಆ ಮಾಂಸದ ರುಚಿ ಕಂಡ ಅಮೃತಮತಿ ಬಾಣಸದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ದ್ದ ಹೋತ 
ನನ್ನೂ ತರಿಸಿ ಬೇಯಿಸಿ ತಿನ್ನುತ್ತಾಳ. 

1 ೬. ತಾಯಿ ಮಗ ಇಬ್ಬರೂ ಉಜ್ಜಯನಿಯ ಹೊಲಗೇರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೋಳಿ ಸಿಳ್ಳೆಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಯಶೋಮತಿ ಅವನ್ನು ಸಲಹಲು 
ಚಂಡಕರ್ಮನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಚಂಡಕರ್ಮನು ಒಮ್ಮೆ ವನದಲ್ಲಿತಿರು 
ಗುತ್ತಿದ್ದು ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಅಕಂಪನ ಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವನೊಡನೆ 
ಆತ್ಮ ತತ್ರ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ನಡಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಮುನಿ ಆತ್ಮದ ನಿಚಾರವನ್ನೂ 
ಜೈನತತ್ವ ವನ್ನೂ ನಿವರಿಸುತ್ತ, ಜಟ್ಟಿ ನ ಕೋಳಿಯನ್ನು ಬಲಿಯಿಟ್ಟು 
ಯಶೋಧರ ಚ ದ್ರಮತಿಯರು #6 ಪಾಡುಪಟ್ಟು ಕೊನೆಗೆ ಗೂಡಿನ 
ಕೋಳಿಗಳಾಗಿರುವ ವೃತ್ತಾ ೦ತವನ್ನು ಅವಧಿಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಅರಿದು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮಾತನ್ನು ಹಂ ಬಳಿಯಿದ್ದ ಕೋಳಿಗಳು 
ಕೇಳಿ ಜಾತಿಸ್ಟ ರಗಳಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೆ ಅಹಿಂಸಾವ್ರತ ಧರಿಸಿ ನಲವಿನಿಂದ 
ಕೆಲೆಯುತ್ತವೆ. ಅದೇ ವನದಲ್ಲಿ “ೇರೊಂದೆತೆ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ 
ನಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಯಶೋಮತಿ ದೊರೆ ಮಡದಿ ಕುಸುಮಾವಳಿಗೆ ತನ್ನ 


XLIV ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ಶರವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಮೆರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದನಿ ಬಂದ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಬಾಣಬಿಟ್ಟು 
ಆ ಕೋಳಿಗಳನ್ನು ಕೆಡವುತ್ತಾನೆ. 

೭. ಆ ಕೋಳಿಗಳು ಹಾಗೆ ಸತ್ತು ಕುಸುಮಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಶೋ 
ಮತಿಗೆ ಅಭಯರುಚಿ ಅಭಯಮತಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಎಳವೆಯಲ್ಲಿ ಜೈನ 
ದೀಕ್ಷೆ ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಶೆ 

ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸ 
ಬಹುದು: ಯಶೋಧರ ಅಮೃತಮತಿಯರ ಪ್ರಣಯ ಕಥೆ; ಯಶೋಧರ 
ಚಂದ್ರಮತಿಯರ ಜನ್ಮಾ ಂತರಗಳ ಕಥೆ. Fh ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಓದುಗರಿಗೂ ಒಪ್ಪಿ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. 
ತನಿಯಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಜನ್ಮಾಂತರ ಕಥೆಯೂ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿದೆ; 
ಎಲ್ಲದರ ಒಟ್ಟು ಕಟ ಸಡವೂ ಕಲ್ಪ ನಾದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಚಮತ್ವಾರವಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ, ಆ ಕಥೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೂಡಿಸಿ ಸ ಸುವ ಮೂಲಸೂತ್ರವಾದ 
ಜನ್ಮಾಂತರ ತತ್ವ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಶ್ರದ್ಧೆ ಸಹಾನು 
ಭೂತಿಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸೀತೋ ಇಲ್ಲವೋ? ಆದರೂ, ಯಾವುದೇ ಕಾವ್ಯ 
ವಾಗಲಿ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅದರ ಸವಿ 
ಯನ್ನು ಸವಿಯಬೇಕಾದರೆ, ಆ ಹೊತ್ತಿಗಾದರೂ ನಮ್ಮ ಮನಸ ನನ್ನು 
ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗೊಳಿಸಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕಾವ್ಯಸ it ದೃಷ್ಟಿ 
ಸೆ ನೋಡಬೇಕಾದ್ದು ಅಗತ್ಯ. ಬರಿಯ ಮಾನಸಿಕ ಹಿಂಸೆ ಯೋ 
ರಿಂದಲೇ ಏಳೇಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಾಯಿ ಮಕ್ಕ ಳಿಬ್ಬ ರೂ ಪಟ್ಟ ಪಾಡಿನ 
ಕಥನಕ್ಕೆ ಪಾಪಕಳಾಪಂಡಿತೆಯಾದ ಚಂಡಮಾರ 100. ಗುಡಿಯೂ 
ಹಿಂಸಾರಭಸಮತಿಯಾದ ಮಾರಿದತ್ತ ದೊರೆಯೂ ಬಲಿಗೆ ಒಡ್ಡಿದ ಜೀವ 
ರಾಶಿಗಳೂ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿವೆ. ಅಳಲಪಾಡಿನ ಕೊರಗು ಕಥೆಯ ಮುಡಿ 
ಯಾಗಿ ಬರುವ ಅಕಂಪನ ಗುರುಗಳ ಮಾತಿನ ಸೊದೆ ಬೆಂದೊಡಲಿಗೆ 
ತಂಪೆರೆಯುತ್ತದೆ. ಜೈ ನ ಧರ್ಮದ ಸ ತತ್ವಗಳ ತಿರುಳೂ ಹುರುಳೂ 
ಕಿರಿದರಲ್ಲಿ in. ಅವರ ಸ ಳ'ಸುಲಭಜಿ ಮನಮುಟ್ಟು ತ್ತದೆ. 
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ಅಮೃ ತಮತಿಯ ಪ್ರಣಯ: ಅಮೃತಮತಿ ಯಶೋಧರ ಭೂಪಾ 
ಲನ ಏಕ ಮಾತ್ರ ಪತ್ತಿ ; ಅವನ ಮನಃ ಪ್ರಿಯೆ.೧ ದೊರೆಯ ಮೀಸಲಳಿ 
ಯದ ಒಲವು ಅವಳದು. ಇಒಳಗಿನೊಲುಮೆಯ ಜತೆಗೆ ಹೊರಗಿನ 
ಚೆಲುವೂ ಇತ್ತು ದೊರೆಗೆ... " ನೋಡುವ ಕಣ್‌ಗಳ ಸಿರಿ' ಯಶೋಧರ. 
ತನ್ನ ಅರಸಾಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಗೆ ಪ್ರೇಮ ನಿಹಾರಕ್ಕೆ ಬಿಡುವಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. 
ಮನ್ಮಥನು ಬೇಟಿಗಾರನಾಗಿ ಅಮೃತಮತಿಯನ್ನು ದೀವಮಾಡಿ ಯಶೋ 
ಧರನನ್ನು ಗೋರಿಗೊಳಿಸಿ ಆಟವಾಡಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಂಥ ಹೃದಯ 
ಪ್ರಿಯರ ಪರಿಶುದ್ಧ ಪ್ರೇಮಸುಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ವಿಧಿಯ 
ನಿಲಾಸಕ್ಕೆ, ಅಣಕವಾಟಕ್ಕೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ತಕ್ಕ ರಂಗ ಬೇರೊಂದು 
ಬೇಕೆ? ಕಬ್ಬೊಲುಮೆಯ ರಾಜದಂಪತಿಗಳು ಮೇಲು ಮಚ್ಚಿ ನಲ್ಲಿ ಮಲ 
ಗಿದ್ದರೆ ನಲ್‌ನಿಶೆಯ ನಿಶ್ಶಬ್ದತೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ನುಣ್‌ದರಿ 
ಯೊಂದು ಸುಳಿಯುತ್ತದೆ. ಗಜಶಾಲೆಯ ಮಾವುತನ ಇನಿಗೊರಲಿಂದ 
ಕೇವಲ ಸ್ವಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟ ಆ ನುಣ್‌ದನಿ ಯಶೋಧರ ಅಮೃತ 
ಮತಿಯರ ತಿಳಿಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತಿದ ದುರಂತ ಬೀಜವಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಗ 
ಕಿನಿಮುಟ್ಟ ದೊಡನೆ ರಾಣಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ತಿಳಿದೊಡನೆ ಸವಿ 
ಸೋಕುತ್ತದೆ. ಸೋಕಿದೊಡನೆ ಮನ ಸೋಲುತ್ತದೆ. ಗೀತ" ಮುಟ್ಟಿದ 
ಷಮನೆ ತೊಟ್ಟನೆ ಪಸಾಯದಾನ? ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ.೨ ಎಂದೂ 
ಕೇಳದ ಆ ಹಾಳು ಹಾಡಿನ ಉಲಿ ಅಂದೂ ಕೇಳದಂತೆ ಏಕೆ ಅರಸಿಗೆ ನಿದ್ದೆ 
ಬಿಗಿಯಲಿಲ್ಲವೋ? ಹಣೆಯ ಬರಹ ; ವಿಧಿ. ಕಣ್ಣಾಗಲಿ ಕಿನಿಯಾಗಲಿ 
ಮೋಹಕ ಸೌಂದರ್ಯದ ಸವಿಸೆಳವಿಗೆ ಸೋಲುವುದು ಸಹಜ. ಆದಕ್ಕೆ 
ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ಎಚ್ಚತ್ತು ತನ್ನ ಅರಿವು ಮರಳದಿದ್ದರೆ, ಚೆದರಿ ಚೆಲ್ಲಿದ 
೧" ಜಸಹರ ಚರಿಉ', ಯಶಸ್‌ ತಿಲಕ ಚಂಪು' ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಪ್ರಕಾರ 
ಅಮೃತಮತಿ ಪಟ್ಟದರಸಿಯಾದರೂ ಯಶೋಧರನಿಗೆ ತುಂಬಿದ ಅಂತಃಪುರ ಜೇರೆ!! 
ಉಂಟು. 

೨° ಜಸಹರ ಚರಿಉ?, " ಯಶಸ್‌ತಿಲಕ' ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೃ ತಮತಿ 
ಗಾನದಿಂದ ಮನಸೋಲುವ ಪ್ರಸ್ತಾ ಪವಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಅವಳೂ ಅಷ್ಟ ನಂಕನೂ 
ಜಾರಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಿಂದ ವಾದಿರಾಜ ಜನ್ನ ರ! 
ಮಾರ್ಹಾಟನ ಮೇಲ್ಮೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


XLVI ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ಮನಸ್ಸು ಒಗ್ಗೂಡಿ ಸೈತು ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಆತ್ಮನಾಶವೂ ನಿಶ್ಚಯ. ರೂಪು 
ಕಾಣದೆ ದನಿ ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿ ಮೆಚ್ಚದ ನಲ್ಲನಿಗೆ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ 
ಅರ್ಪಿಸಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಅರಸಿಯ ಸೋಲು ಅಂದಿನ ಅತಿ ನೂತ್ತ 
ಗೀತದ ನಿರ್ಭರಮೋಹನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮೆರೆಯುತ್ತದೆಯೋ, ಅಶಿಕ್ಷಿತ 
ಸತಿಯ ಆತ್ಮ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು ಸಾರುತ್ತದೆಯೋ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ. 
ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯ ಗಾನಕ್ಕೆ ಬಲಿ ಬೀಳುವಷ್ಟು ಹಗುರವಾಗಿತ್ತೆ ಅವಳ 
ನಿಡು ಬಾಳಿನೊಲವು? « ಕೂಡುವ ತೋಳ್ಗಳ ಪುಣ್ಯ'ನ ತೋಳ ತಕ್ಕೆಯ 
ನೆನವೂ ಒಮ್ಮೆ ಹಿಡಿದು ತಡೆಯದೆ ಹೋಯಿತೆ ಮುಗ್ಗೆಯ ಮುಂಬರಿವ 
ಮನವನ್ನು? ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಒಳತೋಟ ಕಾಡಲಿಲ್ಲನೆ ಹೆಣ್ಣೆದೆಯನ್ನು? 
ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೇನು? ವಿಷಮ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ, ವಿಷಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮನ 
ಸೋಲಬಿಟ್ಟಳು ಹೆಣ್ಣು ; ಬಿದ್ದವಳು ಮತ್ತೇಳೆಲಿಲ್ಲ. ಕೆಳದಿ ಕೊಟ್ಟ 
ನೂತನ ನಲ್ಲನ ಕಹಿರೂಪನ್ನು ಕೇಳಿಯಾದರೂ ಯೋಚಿಸಬಾರದಾಗಿತ್ತೆ 
ಅಮೃತಮತಿ? ತಾನೇ ಕಣ್ಣಾರ ಕಂಡ ಗಜವೆಡಂಗನ ಭೀಕರ ರೂಪದ 
ವಿಕರ್ಷಣದಿಂದಲಾದರೂ ಮುನ್ನುಗ್ಗ ದೆ ಫಿಲ್ಲಬಾರದಾಗಿತ್ತೆ? ಕಿವಿಬೇಟ 
ಕಣ್ಣ ಬೇಟಿಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲು ಕೈಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಕೆಳದಿಯ ಮಾತು 
ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಕಂಬನಿ ಮಿಡಿಯುತ್ತಾಳೆ; ಪುಳಿಂದನ ಕಣೆಗಟ್ಟಿ ನಿಂದ 
ವನಹರಿಣಿಯಂತೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಮೈಮರೆಯುತ್ತಾಳೆ ; ನಿಜ. ಆದರೆ, 
ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ಮನಸ್ಸು ಕಲ್ಲುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಕಿವಿಗೆ ನಂಬಿಸಿ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹುಸಿದ ಆ ದ್ರೋಹಿ ವಿಧಿಯಮೇಲಿನ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದ 
ಕ್ಕಾ ಗಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಆ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ ನ ಕೊಂಕುನೋಟವನ್ನೆ ಕಣ್‌ಸವಿ 
ಔನ ಿಕೊಂಡು ನಲಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಮೊದಲೆ ಮನದಲ್ಲಿ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ತನ್ನ ನಲ್ಲನ ಮುನ್‌ಚಿತ್ರದ ಮುರಿತದ ಆಘಾತದಿಂದ ಅಧೀರಳಾದ 
ಹೆಣ್ಣು ಕಣ್‌ಗೆಟ್ಟು, ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲದೆ, ತರ್ಕದ ಶರಣು ಹೊಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಕಾರ್ಯ ಸಿದ್ಧಿ ಯಾದಮೇಲೆ ಕಾರಣದಿಂದ ಫಲವೇನು ಎಂದು ಬುದ್ದಿ ಗೆ 
ಸಮಾಧಾನ ಕೊಡುತ್ತಾ ಳೆ. ಇನ್ನೂ ಒಂದುಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ 
. ಪೊಲ್ಲಮೆಯೆ ಲೇಸು ನಲ್ಲರ ಮೆಯ್ಯೊಳ್‌ ' ಎಂದು ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ಮೂದಲಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಕೇಳಿಲ್ಲವೆ ಕಾಮಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲವೆಂದು! 


ಫೀಠಿಕೆ 21.111 


ಕೆಳಸರಿಯುತ್ತಿರುವವರು ಮತ್ತೆ ಮೇಲೇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನೂ 
ಕೆಳಜಾರುವುದು ಸುಲಭ. ಮೇಲೇರಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರಯತ್ನಬೇಕು. ಕೆಳ 
ಸರಿಯದೆ ಇದ್ದೆಡೆಯೇ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೂ ಕೊಂಚ ಪ್ರಯತ್ನ ಬೇಕು. 
ಆದರೆ ಕೆಳಜಾರುತ್ತ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವೊಂದು ಪ್ರಯತ್ನವೂ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆಯತ್ನವಾಗಿಯೇ ಬೀಳಬಹುದು. ತಪ್ಪು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದೆರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಿಟ್ಟವರು ತಮ್ಮ ತಪ್ಪರಿತು ಹಿನ್ನಡೆದು 
ನೇರದಾರಿಗೆ ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಹೋದಾಗ, 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ, ತಮ್ಮ ಆತ್ಮದೌರ್ಬಲ್ಯದ ಅರಿನಿನ ಭಾರದ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಣ್‌ಗೆಟ್ಟು, ಕಟ್ಟುವರಿದು, ಇಮ್ಮಡಿ ಹುರಿಪಿನಿಂದ 
ತಪ್ಪುದಾರಿಯಲ್ಲೇ ಮುಂಬರಿವ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸೇಡು, ಮೊಂಡುತನ 
ಬಂದು ಬಿಡುವುದುಂಟು. ಇಳಿಯ ಮುಳುಗಿದವರಿಗೆ ಚಳಿಯೇನು 
ಮಳೆಯೇನು? 


ಅಷ್ಟವಂಕನ ಅಸಹ್ಯವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಮೊದಲ ನೋಟದಲ್ಲಿಯೆ ಹೇಸದ 
ಅರಸಿ ಅವನ ಹಲವಿರುಳ ಕೂಟದಿಂದ ಜುಗುಪ್ಸೆಗೊಳ್ಳುವುದು ಅಸಾಧ್ಯದ 
ಮಾತು.  " ಬೇವನ್‌ ಮೆಚ್ಚದ ಕಾಗೆಗೆ ಮಾವಿಳಿದಪ್ಪಂತೆ' ಅಮೃತ 
ಮತಿಗೆ ಆ ವಿಕಟಾಂಗನ ಕೂಟದಿಂದ ಬರುಬರುತ್ತ ಅರಸನಲ್ಲಿ ಒಲವು 
ಬತ್ತುತ್ತದೆ. : ಅರಸನು ಅವಳ ಪಾಲಿಗೆ ಪಾತಕನಾಗುತ್ತಾನೆ. ತೊನ್ನ 
ಬಡಿಕನು ತೋರಮುಡಿ ಹಿಡಿದೆಳೆದು ತೀಡುವ ಬಾರಿನೇಟು ಸುಕುಮಾ 
ರಿಯ ಎಳಮೈಗೆ ಹೂವಿಗಿಂತ ಮೃದುವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೂ, ಅಮೃತ 
ಮತಿಗೆ ಗಂಡನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಇನ್ನೂ ದ್ವೇಷ ಹುಟ್ಟಿ ರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಯಾವಾಗ ಹೋದಿರುಳಿನ ಕಿತ್ತಡವನ್ನು ಕೊಂಕುನುಡಿಗಳಿಂದ ಅರಸನು 
ತೆಗೆದು ಮೂದಲಿಸಿದನೋ ಆವಾಗ ದ್ವೇಷವೂ ಅರಸಿಯ ಮನವನ್ನು 
ಹೊಗುತ್ತದೆ. ತಪಕ್ಕೆ ನಡೆದ ಗಂಡನೊಡನೆ ತಾನೂ ನಡೆಯದೆ ಹಿಂದೆ 
ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡರೆ ಬರುವ ಜನನಿಂದೆಯ ಭೀತಿ ಬೇರೆ 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಈ ದ್ವೇಷದ ಜತೆಗೆ. ಹೀಗೆ ಹುರಿಗೊಂಡ ಈ ಎರಡೂ 
ಮನಃಕಷಾಯಗಳ ಅಲೆತದಿಂದ ಕೋಟಲೆಗೊಂಡು ದಿಕ್ಕುಕೆಟ್ಟಿ ಹೆಣ್ಣು 
ಕಲ್ಲೆ ದೆಯಾಗಿ ಕೊಲೆಗೂ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಾಳೆ; ನಂಜಿಟ್ಟು ಗಂಡನನ್ನೂ 


೫೭೪೫111 ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ಅತ್ತೆಯನ್ನೂ ತೀರಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಪತಿ ಯಶೋಧರನ ಹೆಂಸತೂಲಿಕಾತಲ್ಪ ಜಾರ ಅಷ್ಟವಂಕನಿಗೆ ಬಿಡು 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಷಯಮಗ್ರಳಾದ ರಾಣಿಯ ನಾಲಗೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕಳ್ಳು 
ಬಾಡುಗಳ ಸವಿಗೂ ಸೋಲುತ್ತದೆ. ಮೈ ತೊನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹುಳಿತರೂ 
ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಅಷ್ಟವಂಕನನ್ನು ಬಿಡದೆ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಸಾಯುತ್ತಾಳೆ. 
ಮನ್ಮಥನಂಥ ಗಂಡನನ್ನೂ ಅಮೃತದಂಥ ಅತ್ತೆಯನ್ನೂ ಕೊಂದು 
ತೊನ್ನನ ಕೂಟದಲ್ಲಿರುವ ಅರಸಿಯ ಗುಟ್ಟು ಬಯಲಾಗಿ ಎಲ್ಲರ 
ಬಾಯಿಗೂ ಬರುತ್ತದೆ. "ಈ ಕಿಸುಗುಳಿಯನ್‌ ಜವನುಮುಯ್ಯಲೇನ್‌ 
ಪೇಸಿದನೊ?, *€ ಪಾಪಂ ತಿನ್ನದ್ಕು ಪಾತಕಿ ಪುಅೌತೊಡಲ್ಲದೇನ್‌ 
ಸತ್ತಪಳೆ, "ಇದೇನ್‌ ನಾಯಕನರಕಮೀಕೆಗೊಚ್ಚತಮಾಯ್ತೊ' ಎಂದು 
ಮುಂತಾಗಿ ತೊತ್ತಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಆಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಹೆಗುರವಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾಳೆ ಯಶೋಧರನ ಪಟ್ಟಿದ ರಾಣಿ. 
ಕೊನೆಗೆ ಸಾಯದೆಯೆ ಸತ್ತು ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಾಳೆ. ಹೀಗೆ, ಅಮೃತ 
ಮತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ರಾಜವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅನುಕ್ರಮವಾದ ಅವಕರ್ಷವೂ 
ಪತನವೂ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 


ಮಿಕ್ಕ ಹಲವು ಕವಿಗಳು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಅಮೃತಮತಿಯ 
ವಿಷಯ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ಪಾತಕಿ, ಹೀನೆ, ಪಾಪಿಷ್ಕೆ ವಿಷಮತಿ ಮೊದ 
ಲಾದ ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನೇ ತಡೆಬಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜನ್ಮ್ನನೂ 
ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಪಾದರಿ, ಪಾಣ್ಸೆ ಮೊದಲಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ 
ದ್ದಾನೆ. . "ಅವಳಣಕಕ್ಕೆ ಸವಣನುಂ ಸೈರಿಪನೆ' ಎಂದು ಯಶೋಧರನ 
ಚುಚ್ಚುನುಡಿಯ ಮೂದಲಿಕೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೂ ಆ 
ಮಾತುಗಳ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಜನ್ನನ ಗಮನವಿದ್ದದ್ದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವುಗಳ 
ಮೂಲ ಅರ್ಥದ ಕಡೆಗೇ ಹೊರತು, ಉದ್ರೇಕ ಆಕ್ರೋಶ ತಿರಸ್ವಾರಗಳೆ 
ಕಡೆಗಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಮೃತಮತಿಯನ್ನು ಬಲುಪಾಲು 
ದೇವಿ ಅರಸಿ ಎಂದು ಗೌರವದಿಂದಲೋ ಪೆಣ್‌ ಎಂದು ಮರುಕ 
ದಿಂದಲೋ ಕರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಒಳಸೋತು ಜಾರಿದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಅತಿನೂತ್ಮ 
| ಗೀತಪಾತಕ ವಿಕಲಸ್ವಾಂತೆ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಪೀಠಿಕೆ KLIN 


ಎಂದರೆ ಅಮೃತಮತಿಯ ಪಾಪವನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದಾಗಲಿ ಲಾಘವ 
ದಿಂದಾಗಲಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆಂದಲ್ಲ. ದೋಷಖಂಡನೆಯ ಜತೆಗೆ ಸೋತ 
ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ದುರ್ಭರ 
ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಹೃದಯದೌರ್ಬಲ್ಯದಿಂದ ಪತಿತರಾದವರನ್ನು ಕೇವಲ 
ಧರ್ಮದ ಪೀಠದಮೇಲೆ ಸುಖವಾಗಿ ಮಂಡಿಸಿ ಸುಗುಣೋನ್ಮತ್ತರಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಯಿಂದ ಜರೆದು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಮಾನವ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಕಂಪೆಯಿಂದ ಅರಿತು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮರುಗು 
ವುದು ಕಷ್ಟ. ಜನ್ನನ ಮನಸ್ಸು ತನಗೇ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಈ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ 
ಔಂಗದಂತಿ ತೋರುತ್ತದೆ. "ಪೆಣ್‌ ತಪ್ಪಿ ನಡೆಯೆ? ಕವಿಮನಸ್ಸು ಕನಲು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಕೊರಗುತ್ತದೆ, ಕರಗುತ್ತೆ. " ಮನಸಿಜನ ಮಾಯೆ ವಿಧಿ 
ವಿಳಸನದ ನೆರಂಬಡೆಯೆ ಕೊಂದು ಕೂಗದೆ ನರರಂ' ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಅಮೃತಮತಿಯ ವರ್ತನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜನ್ನನ ದೃಷ್ಟಿ ಇದೇ ಎಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಯಶೋಧರ: ಯಶೋಧರನಿಗೆ ಮನುಷ್ಯ ಬಯಸಬಹುದಾದ 
ಸಮ ಸ ಸೌಭಾಗ್ಯವೂ ಇದೆ. ರೂಪು, ಯೌವನ, ಮೆಚ್ಚಿನ ಮಡದಿ, 
ರಾಜಾ ಪತ್ಯ, ಸಂಪತ್ತು, *ಕೇರ್ತಿ--ಎಲ್ಲವೂ ಅವನ ಪಾಲಿಗಿದೆ. 
ಷ್ಟಾದರೂ ರೂ ಅವನ ಬಾಳು ರೌದ್ರಮಯವಾಗಿ ದುರಂತದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯು 
ಚ ಅಮೃ ತಮತಿಯ ಮುಖದರ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಯೌವನ ' ಭೂಷಾನಳಿ 
ಯನ್ನು ತಿದ್ದುವುದೇ ನೃಸಕುಲಶೇಖರನಿಗೆ ಭೋಗ, ವಿಲಾಸ ವಿಹಾರ. 
ಅರಸಿಯಲ್ಲಿ ಯಶೋಧರನಿಗೆ ಇದ್ದ ನಣ್ಣು ಬರಿಯ ವ್ಯಾಮೋಹೆವಲ್ಲ; 
ತಿಳಿಯಾದ ಹಣ್ಣಾದ ಪೆ ಸ್ರಿ ಮ ಮೀಸೆಲಳಿಯದ ಪ ಪರಿಶುದ್ಧ ದಾಂಪತ್ಯ 
ಪ್ರೇಮ. ಇಂಥ ಪೆ ಪ್ರೇಮವೂ ಪಲ್ಲಟಿಸಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅಸ್ಪವಂಕ 
ಅಮೃತಮತಿಯರ ಸ್ರ ಪ್ರಣಯ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಕಣ್ಣಾರ ಕಂಡು, "ನೀನುಲಃ 
ದೊಡೆ ಸಾವವಳ್‌ ; ಎನಗೆ ಮಿಕ್ಕ ಗಂಡರ್‌ ಸ ವಸೋದರರ್‌' ಎಂದು 
ರಾಣಿ ಬದಗಫಿಗೆ ತಿಳಿಸುವ ಸಟುಟ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕಿವಿಯಾರ ಕೇಳಿ 
ಅರಸನಿಗೆ ರ್ರೋಷಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜುಗ್ರುಪ್ಸ ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕು. 
ಇಬ್ಬ ರನ್ನೂ 3 1036 ಬಡಬೇಕೆಂಡು' ಬಾಳು ಸನಂ ತೋಳು ತೂಗಿ 
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ಮನ ಕನಲಿದರೂ ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಧೃತಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹುಳುಕರನ್ನು 
ಹೊಡೆಯಲೊಲ್ಲದೆ ಹೇಸಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾನೆ. ಮನಮೆಚ್ಚಿನ ಮಡದಿಯ 
ಘೋರ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಕಂಡು ಬಾಳು ಬೇಸರವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೆಣ್ಣು 
ತಪ್ಪಿ ನಡೆದರೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಒಲವಿನ ಕೊಲೆಗೆ ಮದ್ದು ಒಡಲ 
ಕೊಲೆಯೇ? ತನ್ನೊ ಡನೆ ಮೈ ಯೆರಡು ಉಸಿರೊಂದಾಗಿ ಕೂಡಿ ಬಾಳಿದ 
ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೆರತೋಲಿನಲ್ಲ ಕಂಡು, ಕನಲಿ ಕೊಲ್ಲದೆ, ಆ ಹದನಕ್ಕೆ ಹೇಸಿ, 
ತಪ್ಪಿ' ನಡೆದ ಆ ಹೆಣ್ಣು ಜೀವಕ್ಕೆ ಮರುಗುವ, ತನ್ನ ಜೀವಸ್ತ್ರ ರೂಪನೇ 
ಸೂರೆಹೋದಾಗಲೂ "ಕದಲಜಿ, ಜಾರದೆ, ತಾಳ್ಮೆ A ಯಶೋಧರ 
ಸಂಯಮ ದೊಡ್ಡ ದು. ಅರಸನ ಅಂದಿನ ನಡತೆಯನ್ನು ಬೇರೊಂದು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ತನ್ನಲ್ಲಿ ಒಲವಿಂಗಿ ಬೇರೆಡೆ 
ಒಲವುಂಡು ಅಡ್ಡದಾರಿ ಬಡಿದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕೊಂದರೆ ತಾನೆ ಏನು 
ಬಂತು? ಕೊರಳಿಗೆ ಕೊಲೆ ಕಟ್ಟತೇ ಹೊರತು ಮನಕ್ಕೆ ನೆಮ್ಮದಿಯೆ? 
ಅವಳ ಒಡಲನ್ನು ತೀರಿಸಿದಂತಾಯಿತೇ ಹೊರತು ಒಲವನ್ನು ತಿದ್ದಿದಂತಾ 
ಯಿತೆ? ಒಲ್ಲದ ನಲ್ಲಳ ಒಲವನ್ನು ತನ್ನೆಡೆಗೆ ಮರಳಿಸಿದಂತಾಯಿತೆ? 
ಮೀಸಲಳಿದ ಎಂಜಲೊಲುಮೆ ಮರಳಿತಾದರೂ ಅದು ಸವಿಯೆ? 
ಬೇರಾದ ಬಗೆ ಬೆಸೆಯುವುದುಂಟಿ? ಮಡದಿಯ ಮನದ ಒಲುಮೆಗೆ 
ಒಡೆತನ ಕಳೆದುಕೊಂಡವನು ಅವಳ ಒಡಲಿಗೆ ಒಡೆತನ ಸಾಧಿಸಿ ಫಲ 
ವೇನು? ಅಂತೂ ಅಮೃ ತಮತಿಯ ಚರ್ಯೆ ಕಂಡು ಯಶೋಧರನಿಗೆ 
ಮನವೊಡೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಬೇಸರದಿಂದಲೊ ಹೇಸಿಗೆಯಿಂದಲೊ 
ನಿರ್ಮೇಗದಿಂದಲೊ ಉದಾಸೀನತೆಯಿಂದಲೊ--ಇ ಲ್ಲವೆ ಈ ಎಲ್ಲವುಗ 


-ಳಿಂದಲೂ- ಒಂದು ಬಗೆಯ ಉದಾರ ಬುದ್ಧಿ ಬಂಜೆ ಹೆಣ ನ್ನು ಅವಳ 


ಪಾಡು ಅವಳದು ಎಂದುಕೊಂಡು, ಆ ಇರುಳೇನೊ ಕೊಬ್ಬದೆ. ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಆ ಟಔದಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಕೊರತೆಯಿದೆ. 
ಮಾರನೆಯ. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮೂದಲಿಕೆಯ ನುಡಿಗಳು ತನ್ನನ್ನೇ ಮೀರಿ ಬಾಯಿ 
ತಪ್ಪಿ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತವೆ. " ಅವಳಣಕಕ್ಕೆ ಸವಣನುಂ ಸ್ಫರಿಪನೆ' ಎಂದು 
ಕದಿ ಹೇಳಿದ್ದರೂ, ದೊರೆ ನೋಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟ ವಿದ್ದು ಹೊಡೆಯು 
ವುದಕ್ಕೆ ಹೆದರಿದವನಂತೆ ಆಡುತ್ತಾನೆ. ME ಯಶೋಧರನು 
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ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಔನ್ನತ್ಯ ಔದಾರ್ಯ, ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಸಂಯಮ 
ಗಳಿಂದಲೇ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನ ಬೇಕು. ತನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳು ುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲದ, ಮಡದಿಯ ಮಾನ ಕಳೆಯ 
ದಿರುವುದಕ್ಕಾ ಗಜ ಯಾಕೆ ತನ್ನ ನಿರ್ವೇಗಕ್ಕೆ ಕನಸಿನ ನೆನ ತೆಗೆದು 
ಹಡೆದ ತಾಯಿಗೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. \ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಅಪ ಸಮಾನಕ್ಕೆ 
ಹೇಗೆ ಕೊಡ ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು? ನಲ್ಲೆಣಿಕೆ 
ಯಿಂದ ನುಡಿದ ಆ ಮರೆನುಡಿಯೇ ಪಾಪಜೀಜವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. 
" ವಂಚನೆಯೆಲ್ಲಿಯುಮೊಳ್ಳು ಮಾಡಲಾಅದು ಕಡೆಯೊಳ್‌' ಎಂಬ ಸತ್ಯ 
ಕೆಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ತಾಯಿ ತಪ್ಪು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬಲಿಯ 
ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡಿದಾಗ ಕೂಡ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಲು ಧೈರ್ಯ ಸ ಸಾಲ 
ದೆಯೊ ಮನ ಜಾಕ್‌! ನಿಜವನ್ನು ತ ಜಃ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಮಾನ 
ಸಿಕ ಹಿಂಸೆಯೂ ಪಾಪವೆಂದು ಅರಿತಿದ್ದರೂ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲದೆ ಕಣ್‌ 
ಗೆಟ್ಟು ಪಾಪಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಾನೆ. " ಮೇಗಂ ಬಗೆವೊಡೆ ವಧೆ ಹಿತಮಾಗದು 
ಮರ್ತ್ಯಂಗೆ ಶಿ € ಜೀವದಯೆ ಜೈನ ಧರ್ಮಂ] " ಮಾಡಿದೊಡೆನ್ನೊಂದು 
ಗತಿಗೆ ಕೇಡು? ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಇರುಳು ಕಂಡ ಬಾವಿಗೆ ಹಗಲು 
ಬಿದ್ದಂತೆ "ಶಾಂತಮನ'ನಾದ ಯಶೋಧರನು "ತಮಮನಪ್ಪು ಕಯ್ದನ್‌' 
ತಾಯ ಮೋಹದಿಂದ. ಹಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿಯ ತಲೆ ನಿಜವಾಗಿ ಕೂಗಲಿ 
ಬಿಡಲಿ; ಅದರ ತಲೆ ಚಿಗಿದೊಡನೆ ಯಶೋಧರನ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿ ಕೆರಳಿ 
ಒಳಗಿನ ನೋವಿನ ದನಿ ಹೊರಗಿವಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿದಂತಾಗಿರಬೇಕು. "ಅಮೃತ 
ಮತಿಯೆಂಬ ಪಾತಕಿಯ ಮಾಯೆ ಬನಮಾಯ್ತು, || ಚಂದ್ರಮತಿ 
ಮಾತೆಯ ಮಾತೆಮಗೆ ಬಲೆಯಾಯ್ತು ! ಹಿಂಸನಮನಮೋಘ ಶರ 
ಮಾಯ್ತು,!ಕೆಡೆದುದಾತ್ಮ ಕುರಂಗಂ' ಎಂದು" ಮನಂ ಮಣುಗುವಿನಂ' 
ನೋಯುವ ದೊರೆಯ ಇರವನ್ನು ಕಂಡು ಮರುಗದೆ ಇರುವುದಕ್ಕಾ 
ದೀತೆ? ಮನ ಒಡೆದುಹೋಗಿದೆ; ಮನೆಯನ್ನು ತೊರೆದುಹೋಗುವುದ 
ರಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಆಗಲೂ ತನಗೆ ತಪ್ಪಿದ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಮರುಕನಿದ್ದೇ ಇದೆ. ಹೆಣ್ಣ ಮನವನ್ನು ನೋಯಿಸಲೊಲ್ಲಡಿ ಕೊನೆ 
ಯೌತಣಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಆ ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣವೇ ಅವನ 
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ಮೃತ್ಯುವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಜನ್ಮ ಜನ್ಮಗಳು ತೊಳಲಿ ಬಳಲಿ, ನೊಂದು 
ನಮೆದು, ಕೊನೆಗೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 


ಹಿಂಸೆ ಪಾಪ: ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿರುವ ಜಂಸನಪ್ರವೃತ್ತಿಯೇ, ಒಂದು 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ, ಅವನ ಸರ್ವ ಪಾಸಗಳಿಗೂ ಮೂಲಕಾರಣವೆನ್ನ ಬಹುದು. 
ತನ್ನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಡೆ ನುಡಿ ನೆನವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ರಭೂತಹಿತಕ್ಕೆ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಗಮನಕೊಡುವವನು ಪಾಪಕ್ಕೆ ಬೀಳಲಾರನು. "ದಯವೇ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮೂಲ? ಎಂಬ ವಚನ ಅಕ್ಷರಶಃ ನಿಜ " ಭಲರೆ! 
ನೃಪೇಂದ್ರಾ ದಯೆಯೊಳ್‌ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದೆ ಮನಮನ್‌........ ಧರ್ಮಪಥ 
ದೊಳ್‌ ಸಲೆ ಸಂದಪೆ' ಎಂದು ಅಭಯರುಚಿ ಮಾರಿದತ್ತನಿಗೆ ಅಭಯ 
ನುಡಿಯುವುದು ಈ “ಹಾಟು ಕೇಡೆಸಗುವ ಬುದ್ದಿ ಕೊಂಚವೂ 
ಇಲ್ಲದಾಗ ಹಿಂಸಾಪ್ರ ವೃತ್ತಿ ಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂಸಾಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯ 
ನಿರ್ಮೂಲನವೇ ಸ ಕತ) ಜೀವದಯೆ ಅಥವಾ ಅಹಿಂಸೆ 
ಪ್ರೆ ಸೆಂಚದ ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ತತ್ವ ವಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಜೈನ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅದು ಮೊದಲು. ಮತ್ತು ಮೂಲಾಧಾರ. sk ಅಥವಾ 
ಪಾಪ ಎತ ತೆರನಾಗಿರಬಹುದು: ಮಾನಸಿಕ, ಕಾಯಿಕ. ಮಾನಸಿಕ 
ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ತನಗೆ ಕೇಡು. ಕಾಯಿಕ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ತನಗೂ ಇತರ 
ರಿಗೂ ಕೇಡು. ಅಂತೂ ಹಿಂಸೆ ಮಾನಸಿಕವಾಗಲಿ ಕಾಯಿಕವಾಗಲಿ 
(ಆತ್ಮನಾಶವೇನೋ ನಿಶ್ಚಯ. ಎಷ್ಟೋವೇಳೆ, ಒಂದು ಕೃತ್ಯ ಪಾಪವಾಗು 
'ಸ್ರುದೂ ಪುಣ್ಯವಾಗುವುದೂ ಆ ಕೃತ್ಯದ ಹಿಂದಿರುವ ಭಾವನೆಯಿಂದ, 
'ನುನೋಧರ್ಕ ದಿಂದ. ಅಜ್ಞಾ ನದಿಂದ, ಅದೇ ಧರ್ಮವೆಂಬ ಮೂಢ ಭಾವನೆ 
ಯಿಂದ ಹಿಂಸೆ ನಡೆಯಬಹುದು. -ಮಾರಿದತ್ತ ನಲ್ಲಿಯಂತೆ.!]ನಾಪವೆಂದು 
ತಿಳಿದು ತಿಳಿದೂ ಸಡೆಯಬಹುದು- -ಯಶೋಧರನಲ್ಲಿಯಂತೆ. ಅಜ್ಞಾನ 
ಅಥವಾ ಮೂಢಭಾವನೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಗಿ 
ಎಚ್ಚತ್ತುಕೊಳ್ಳುವುದು ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಸುಲಭ--" ಕಲಿಯನ್‌ 
ಮೂದಲಿಸಿದಂತೆ ದೇವನೆಯಾದ? 6 ಹಿಂಸಾ ಸಾರಭಸಮತಿ' ಯಾಗಿದ್ದ 
ಮಾರಿದತ್ತನ ಪರಿವರ್ತನವೇ ಸಾಕ್ಷಿ ಜ್ಞಾ ನವಿದ್ದ ರೂ ಬಲವಿಲ್ಲದೆ ಬಲಿ 
ಬಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಬಹು ಕಠಿನ ಎತಾಯಸಸಗೊಡಿ ಏಳೇಳು ಐ ಜನ್ಮ 


ಹ್ಹ್‌ ನೀಠಿಕೆ 1.111 


ತೊಳಲಿದ ಯಶೋಧರನ ಪಾಡೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಅಂತೂ ಒಂದು ಬಗೆ 
ಯಿಂದಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯಿಂದ, ಬೇಗ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಡೆ 
ದಾದರೂ ಅಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ ಹೊರತು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ 
ಯಿದ್ದಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. 

ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಆತ್ಮಸರಿಪಾಕ ಬೇಗನೆ, ಸುಲಭವಾಗಿ, ಆಗಬಹುದು. 
ಜನತೆಯ ಆತ್ಮ ಎಚ್ಚರಬೇಕಾದರೆ ಕಷ್ಟ, ಕಾಲ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. 
ರಕ್ತ ಮಾಂಸ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಕುಂಕುಮ ಕುಸುಮ ಪೂಜೆಗೆ ಜನತೆ ತಿದ್ದಿ 
ತಿರುಗಬೇಕಾದರೆ ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ಹಿಡಿದಿರಬೇಕು? ಎಷ್ಟು ಸಾಧನೆ 
ನಡೆದಿರಬೇಕು? ಉಗ್ರ ಭ್ಲೈರವರೂ ರುದ್ರಶೂಲಿಯರೂ ಶಿವ ಶಂಕರರಾಗಿ, 
ಚಂಡಿಚಾಮುಂಡಿಯರೂ ದುರ್ಗಿಕಾಳಿಯರೂ ಶಿನೆಮಂಗಳೆಯರಾಗಿ 
ಪರಿಣನಿಸಬೇಕಾದರೆ ಎಷ್ಟು ಯುಗಗಳು ಮರಳಿದುವೊ, ಲೋಕ 
ಎಷ್ಟು ಯಾತನೆ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿತೊ, ಎಷ್ಟು ಹುತಾತ್ಮ 
ರನ್ನು ಬಲಿಕೊಟ್ಟಿ ತೊ ಬಲ್ಲವರು ಯಾರು? ಚಂಡಮಾರಿದೇವತೆಯ 
ಪಾಷಾಣಹೃದಯ ಮೃದುವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ಬಸಿದ 
ಅನಂತ ಜೀವಿಗಳ ಬಿಸಿ ರಕ್ತದ ಕೋಡಿ ಹರಿಯಬೇಕಾಯಿತು; ಕಲ್ಲೆದೆ 
ಕರಗಬೇಕಾದರೆ ಮಹಾರಾಜ ಯಶೋಧರ ಮಹಾನುಭಾವನ ಏಳು 
ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಡು ನೋವುಗಳ ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಸುದತ್ತಾ ಚಾರ್ಯರ 
ಗುರುಪ್ರಸಾದ ಸುಧೆಯೊಡನೆ ಬೆರಸಿ ಎರೆಯಬೇಕಾಯಿತು. ಮಾನವನ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಯೆಲ್ಲ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಅಹಿಂಸೆಗೆ, ರಕ್ತದಾಹೆ ಕ್ರೌರ್ಯ 
ದಿಂದ ಶಾಂತಿ ಪ್ರೇಮಗಳಿಗೆ ತಿರುಗಿದ, ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ, ಆತ್ಮಪರಿವರ್ತ 
ನದ ಪರಿಪಾಕದ ಕಥೆಯೇ ಆಗಿದೆ. 

ಪಾಸಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತನೇನೋ ತಪ್ಪದು. ಆದಕ್ಕೆ ಯಾವ 
ಪಾಪಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಪಾಪಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ? 
ಎಂದಿನ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಎಂದು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ? ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಕೊನೆ 
ಮೊದಲು ಉಂಬೆ? ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅಥವಾ ಜನತೆಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೋ 
ಎಂದೋ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲದೆ ಇಟ್ಟ ಒಂದು ತಪ್ಪು ಹೆಜ್ಜೆಯ ಫಲ 
ವಾಗಿ ಅನಂತವಾಗಿ "ಕರ್ಮನೀಸರಿಮಲಾಗೆ ಮಲ್‌ಯಿಕ್ಕು?ತ್ತ ಹೋದರೆ 


LIV ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಎಲ್ಲಿ ಎಂದು? ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ ಉಂಡು ನೋಯ 
ಬೇಕು, ನೊಂದು ಮರುಗಬೇಕು. ಆ ನೋವಿನಲ್ಲಿ, ಮರುಕದಲ್ಲಿ 
ಅರಿವು ಮೂಡಬೇಕು, ಆ ಅರಿವು ಆತ್ಮವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ 
ಎಚ್ಚತ್ತ ಆತ್ಮ ಪುಣ್ಯಾಂಬುವಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಬೇಕು. ಆ 
ಪುಣ್ಯಾಂಬು ತನ್ನೊಂದು ಆತ್ಮಪ್ರಸನ್ರತೆಯಾಗಿರಬಹುದು ; ತನ್ನ ಭಾಗ್ಯ 
ದೇವತೆಯ ಕರುಣೆ, ಕೃಪೆ ಪ್ರಸಾದ ಆಗಿರಬಹುದು. ಅರಿತೂ ಅರಿಯದೆ 
ಹಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿಯಿಟ್ಟು ಸಂಕಲ್ಪ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡಿ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾದ 
ಯಶೋಧರ ಚಂದ್ರಮತಿಯರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಡು, ನೋವುಗಳು 
ಅಕಂಪನ ಗುರುವಿನ ತತ್ತಬೋಧಾಮೃತದ ಎರೆತದಿಂದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ 
ಫಲ ಕೊಡುತ್ತವೆ. 

ಮಹನೀಯರ ನೋವೂ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳದ್ದು. ಅವರ ನೋವು 
ಆತ್ಮಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸುತ್ತದೆ. 
ಯಶೋಧರ ಚಂದ್ರಮತಿಯರು ಪಾಡುಪಟ್ಟು ಗಳಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಾರ್ಜನೆ 
ಯನ್ನು ಧಾರೆಯೆರೆದು ಮಾರಿದತ್ತ ರಾಜನನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ರಾಜ 
ಪುರದ ಜನತೆಯನ್ನೂ ಮಾನವ ಜನತೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ದೇವತೆ 
ಚಂಡೆಮಾರಿಯನ್ನೂ 4 ಸೈಪನ್‌ ಪೇಟ್ಜು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಂದು? ಉದ್ದರಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವಾಗಿ « ಜಿನಮತನಂದನಡೊಳ್‌ ದಾನ 
ಲತೆ ದಯಾರಸದೆ ಜಗಂ ಹಂದರೆಕೆ? ಹಬ್ಬು ತ್ತದೆ. 


ಏನ್ಸಂಟ್‌ ಮ್ಯಾರಿನರ್‌ 

ಯಶೋಧರ ಕಥೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಿಂಸಾಪಾಪ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಕುರಿತ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕವಿತೆಯೊಂದನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ 
ತಂದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಅದು ಕೋಲ್‌ರಿಜ್‌ ಕವಿಯ " ಏನ್ಸಂಟ್‌ 
ಮ್ಯಾರಿನರ್‌? (ಪುರಾತನ ನಾನಿಕ) ಎಂಬ ಕನಿತೆ. ನಾವಿಕನೊಬ್ಬನು 
ತನ್ನ ಹಡಗಿಗೆ ಹಾರಿಬಂದ ಅರಿಯದ ಹಕ್ಕಿಯೊಂದನ್ನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ 
ಕೊಂದ್ರು ಆ ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿ. "ಸಾವು ಬದುಕುಗಳ ಆಟದ ಕೆ 
ಗೊಂಬೆಯಾಗಿ ಪಡಬಾರದ ಪಾಡುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಟ್ಟು, ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೆ 


ಫೀಠಿಕೆ LV 


ಹುಟ್ಟದ ಮರುಕ ಭೂತದಯೆಗಳಿಂದಲೂ ಭಗವಂತನ ಕೃಪಾಪ್ರಸಾದ 
ದಿಂದಲೂ ಪುನೀತನಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆ ಕವಿತೆಯ 
ಭರತ ವಾಕ್ಯ : ಮನುಷ್ಯ, ಪಕ್ಷಿ, ಮೃಗ--ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಾವನು, 
ಚಿನ್ನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾನೊ ಅವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಕಿರಿದು, ಹರಿದು--ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಾವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಸುತ್ತಾನೊ ಅವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ನಮ ನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವ 
ಮೆಚ್ಚಿನ ದೇವ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ದ್ದಾನೆ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಿ ಹೀಸ 


ಏನ್ನಂಟ್‌ ಮ್ಯಾರಿನರ್‌: ಪುರಾತನ ನಾವಿಕನೊಬ್ಬನು ಮೂವರು ಮಡುವೆ 
ನಿಬ್ಬಣಿಗರನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ; ಒಬ್ಬನನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಹಳೆಯ 
ಕಡಲಾಳಿನ ಕಣ್ಣ ನೋಟಕ್ಕೆ ಬೆರೆಗುನಿಂತು ನಿಬ್ಬಣಿಗ ಅವನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು 
ಕಟ್ಟು ಬೀಳುತ್ತಾನೆ. ಹಡಗು ಒಳ್ಳೆಯ ಗಾಳಿ ಹವಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ತೆಂಕಲು ಸಾಗಿ 
ತೆಂದು ನಾವಿಕ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ನಿಬ್ಬಣಿಗನಿಗೆ ಮದುವೆ ಗೀತ ಕೇಳಬರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ 
ನಾವಿಕ ತನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಡಗು ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದಕ್ಷಿಣ 
ಧ್ರುವಕ್ಕೆ ಸೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಆ ನೀರ್ಗಲ್ಲ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಭೀಕರನಿಕಾರ ಧ್ವನಿಗಳು; ಯಾವ 
ಪ್ರಾಣಿಯ ಸುಳಿವೂ ಇಲ್ಲ. ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕಡಲಕೋಳಿಯೊಂದು ಮಂಜುಮುಸುಕನ್ನು 
ತೂರಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರ ಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹಕ್ಕಿ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಶಕುನವಾಗುತ್ತದೆ; ಹಡಗಿನ ಜತೆಯನ್ಲಿಯೇ ಬರುತ್ತದೆ. ಹಡಗು ತೇಲು 
ನೀರ್ಗಲ್ಲನ್ನೂ ಮುಸುಕುಮಂಜನ್ನೂ ಸೀಳಿಕೊಂಡು ಬಡಗಲುಕಡೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಆ ಪುರಾತನ ನಾವಿಕನು ಆ ಶುಭಶಕುನದ ಅರಿಯದ ಹಕ್ಕಿ 
ಯನ್ನು ಅ ನಾತಿಥ್ಯದಿಂದೆ ಧರ್ಮ ಮೀರಿ ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತಾ ನೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಅದೃಷ್ಟ 
ತಂದ ಹಕ್ಕಿ ಯನ್ನು ಕೊಂದೆ ದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಕಡಲಕೆಳೆಯರು ಆ ಪುರಾತನ ನಾನಿಕನನ್ನು 
ಬೈದೆ > ಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಮಂಜು ಕರಗಿ ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ ಅವನು 
ಮಾಡಿದ್ದು ಸರಿಯೆನ್ನುತ್ತಾರೆ; ಅದರಿಂದ ಅನನ ಪಾಪದಲ್ಲಿ ಅನರೂ ಭಾಗಿಗಳಾಗು 
ತ್ತಾರೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ಹಡಗು ಶಾಂತಸಾಗರ ಸೇರಿ ಬಡಗಲು 
ಸಾರುತ್ತದೆ. ಹಡಗು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ನಿಂತು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಕಡಲಕೋಳಿಯ 
ಕೊಲೆಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮೊದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಭೂತವೊಂದು ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದೆ; ಈ ಗ್ರಹದ 
ಅದೃಶ್ಯ ನಿವಾಸಿಗಳಲ್ಲೊ ದ; ಸತ್ತವರ ಪ್ರೇತವಲ್ಲ, ಸ್ವರ್ಗ. ದೂತವಲ್ಲ. ಕಪ್ಪಲ 


ಶೆ 
ಕೆಳೆಯರು ತನ್ಮು ಕಡು ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರರಾತನ ನಾವಿಕನ "ತಲೆಗೆ ಕಟ್ಟ 


೨ ಕ ಗಿ 


ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ಗುರುತಾಗಿ, ಸತ್ತ ಕಡಲಹಕ್ಕಿ ಯನ್ನು ಅವನ ಕೊರಳಿಗೆ 


ಎದಿ 


LVI ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ತೂಗಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಪುರಾತನ ನಾನಿಕನು ದೂರ ಬಾನಿನಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೊ € ನೋಡುತ್ತಾನೆ. 

ಹತ್ತಿರ ಬಂದಾಗ ಹಡಗಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನೆತ್ತರ ದಂಡ ಕೊಟ್ಟು ಬತ್ತಿದೆ ಬಾಯಿಂದ 
ಮಾತಿನ ಸೆರೆ ಬಿಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಲಿನಿನ ಮಿಂಚು; ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಘೋರ. 
ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅಲೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹಡಗು ಸಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದೆಯೇ! ಹಡಗಿನ ಒಡಲ ಪಂಜರ 
ಮಾತ್ರನಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ ಅದು ಅವನಿಗೆ. ಅದರ ಸಟ್ಟಿ ಗಳು ಇಳಿನೇಸರ ಮುಖದ 
ಮೇಲಿನ ಕಂಬಿಗಳಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನೆರಳು-ಹೆಣ್ಣು ಅವಳ ಸಾವು-ಗೆಳತಿ; ಮತ್ತೆ 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಆ ಪಂಜರದ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ. ಕಪ್ಪಲಂತೆ ಕಲವಾಸಿಗಳು. ಮೃತ್ಯುವೂ 
ಮೃತ್ಯು ಸೆರೆಯ ಜೀವವೂ ಹಡಗಿನ ನಾವಿಕರ ಸಾಲನ್ನು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ; 
ಅವಳು (ಎರಡನೆಯವಳು) ಪುರಾತನ ನಾನಿಕನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ನೇಸರಂಗಳ 
ದಲ್ಲಿ ಹಿಂಬೆಳಕಿಲ್ಲ. ತಿಂಗಳು ಮೂಡುತ್ತಲೇ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಅವನ ಕಪ್ಪ ಲಕೆಳೆಯರು 
ಸತ್ತು ಕೆಡೆಯುತ್ತಾರೆ. * ಮೃತ್ಯು ಸೆರೆಯ ಜೀವ'ಳು ತನ್ನ ಕೆಲಸ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾಳೆ 
ಪುರಾತನ ನಾವಿಕನ ಮೇಲೆ. ನಿಬ್ಬಣಿಗನಿಗೆ ಭೂತವೊಂದು ಮಾತಾಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆ 
ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಪುರಾತನ ನಾನಿಕನು ತಾನು ಸದೇಹ ಜೀವಿಯೆಂಡು 
ನೆಚ್ಚಿಕೆಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಘೋರ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ನನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಕಡ 
ಲುಸಿರಿಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟೊಂದು ಮಂದಿ ಸತ್ತು ಕೆಡೆದು ಅವು ಮಾತ್ರ 
ಬದುಕಿವೆಯೆಂದು ಹೊಟ್ಟಿ ಉರಿಯುತ್ತದೆ. ಸತ್ತವರ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಬದುಕಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ 
ಅವನಿಗೆ ಶಾಪ. ತನ್ನ ಆ ಏಕಾಕಿ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ, ಜಡ ನಿಶ್ಚಲಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿವ 
ತಿಂಗಳನ್ನೂ ಸಾಗುವ ಚುಕ್ಕಿಗಳನ್ನೂ ಹೆಂಬಲಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ನೀಲಿಬಾನೆಲ್ಲ 
ಅವಕ್ಕೆ ಇದೆ; ನಿಹಿತನಿಶ್ರಾಂತ್ರಿ ಸ್ವದೇಶ, ಸ್ವಂತಮನೆ ಅವಕ್ಕೆ ಉಂಟು. ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ 
ಒಡೆಯರು ಬಂದಂತೆ, ತಮ್ಮ ಬರವನ್ನು ಸಾರಿಡದೆ, ಮನೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಆದರೂ ಅವು 
ಗಳ ಆಗಮನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುಗ್ಧ ಸಂತೋಷವಿದೆ. ಹೆಗ್ಗ ಡಲಿನಲ್ಲಿಯ ದೇವಸ್ಥಷ್ಟಿಯ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ತಿಂಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಅವುಗಳ ಚೆಲುವು! ಅವುಗಳ 
ಸುಖ! ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ್ನು ಹೆರಸುತ್ತಾನೆ. ಮಂತ್ರದ ಕಟ್ಟು ಸಡಿಲುತ್ತದೆ. 
ಜಗನ್ಮಾತೆಯ ಕೃಪಾಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಮಳೆಗರೆದು ಪುರಾತನ ನಾವಿಕ ಗೆಲವಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ದನಿಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಬಾನು ಬುನಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ವಿಚಿತ್ರ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನೂ ಚಲನ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಹಡಗಿನ ನಾನಿಕರ ದೇಹಗಳೆಲ್ಲ ಸಚೇತನವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಹಡಗು ಕದಲಿ ಸಾಗುತ್ತದೆ; ಮನುಷ್ಯರ ಆತ್ಮಗಳಿಂದಲ್ಲ; ಭೂಮಿಯ ಬೆಂತರ 
ಗಳಿಂದಾಗಲಿ ನಡುಬಾನ ಜೆಂತರಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಅಲ್ಲ; ಭಾಗ್ಯದೇವತೆಯ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ 
ಬಂದ ಸ್ಫರ್ಗೀಯಭೂತಗಳ ದಿವ್ಯಗಣದಿಂದ. ದಕ್ಷಿಣಧ್ರುವದ ಏಕಾಕಿ ಭೂತ 
ಆ ದಿವ್ಯ ಕೊನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಹಡಗನ್ನು ವಿಷುವದವರೆಗೆ ಸಾಗಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಇನ್ನೂ ಅದರೆ ಸೇಡು ಶಮನವಾಗಿಲ್ಲ. ದಕ್ಷಿಣಧ್ರುವ ಭೂತದ ಜತೆಭೂತಗಳು-- 


ಪೀಠಿಕೆ 1.111] 


ಭೂಮಿಯ ಅದೃಶ್ಯ ನಿವಾಸಿಗಳು--ಆ ಸೇಡಿನಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಮತ್ತೊ ೦ದಕ್ಕೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ: ಪುರಾತನ ನಾನಿಕನಿಗೆ ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ಕಷ್ಟ ವಾದ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ವಿಧಿಸಿದೆಯೆಂದು. ನಾವಿಕನನ್ನು ಒಂದು ಆಲೌಕಿಕ ಸುಪ್ತಿಯಾದ ಜೊಂಪು 
ಮುಸುಕುತ್ತದೆ; ಏಕೆಂದಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯಜೀವ ತಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ವೇಗದಲ್ಲಿ ಆ ದಿವೃಶಕ್ತಿ ಹಡಗನ್ನು ಬಡಗಲು ಒಯ್ಯುತ್ತಿದೆ. ಅಲೌಕಿಕಚಲನೆ ತಡೆದು 
ಮಂದವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವಿಕನು ತಿಳಿದು ಎಚ್ಚರುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತಡೆ. ಶಾಪ ಕೊನೆಗೆ ತೀರುತ್ತದೆ. ಪುರಾತನ ನಾವಿಕನಿಗೆ 
ತವರುನಾಡು ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಸ್ವರ್ಗೀಯಭೂತಗಳು ಮೃತದೇಹಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಂದು ತಮ್ಮ ನೈಜ ಜ್ಯೋತಿರೂ ಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಕಾಡಿನ ಬೈರಾಗಿ 
ಬೆರಗಾಗಿ ಕಡಲಬಳಿ ಸಾರುತ್ತಾನೆ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಹಡಗು ಮುಳುಗಿಹೋಗುತ್ತ ದೆ. 
ಪುರಾತನ ನಾನಿಕನು ಕರ್ಣಧಾರನೆ ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ಪುರಾತನ 
ನಾವಿಕನು ಬೈರಾಗಿಯನ್ನು ಪಾಸನಿನೋಚನೆಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಜೀವನದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ನಾವಿಕನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತು 
ತ್ತದೆ, ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನನ ಬಾಳಿನುದ್ದ ಕ್ಕೂ ಒಂದು ನೋವು 
ಅವನನ್ನು ನಾಡಿಂದ ನಾಡಿಗೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವಂತೆ ಪೀಡಿಸುತ್ತದೆ. ದೇವರು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ 
ಪ್ರೀತಿಸುವ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತು ವನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಗೌರವದಿಂದಲೂ ಕಾಣುವಂತೆ 
ತನ್ನೊಂದು ಸ್ವಂತ ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ಉಪದೇಶಮಾಡುವಹಾಗೆ ಆ ನೋವು 
ಸೀಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ಮೇಲಿನ ಕಥೆಯಿಂದ ಹೊರಪಡುವ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶವೆಂದರೆ: ಹಿಂಸೆಗೆ, 
ಕೊಲೆಗೆ, ಪಾಪಕ್ಕೆ ಶಿಕ್ಷೆ ತಪ್ಪದು. ಆದರೆ ಆ ಶಿಕ್ಷೆ ಅನಂತವಲ್ಲ. 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಸಡೆದ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ದೇವರ ಕೃಪಾಪ್ರ ಸಾದದಿಂದ ಬಿಡು 
ಗಡೆ ಉಂಟು. ಅರಿತೋ ಅರಿಯದೆಯೋ ಒಮ್ಮೆ ಇಟ್ಟ ತಪ್ಪು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಯಿಂದ ಮತ್ತೆಂದೂ ಮೇಲೇರದ ಬೀಳೇ ಆಳ ಗತಿಯಾದರೆ, ಅವನಿಗೆ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಎಲ್ಲಿ? ನಿರ್ದಯರಕ್ತದಾಹ ದೇವತೆಗಳದೇ ಶಾಶ್ವತಸರ್ವಾಧಿ 
ಕಾರವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮುಕ್ತಯೆಲ್ಲಿ? ಎಲ್ಲೋ ಎಂತೋ 
ಎಂದೋ ಮರುಕ ಮೂಡಬೇಕು, ಕಲ್ಲು ಕರಗಬೇಕು. ಕೃಪಾ ಪ್ರಸಾದದ 
ಸಾವನಾಮೃತ ಕರೆಯಬೇಕು, ನೊಂದಿದೆಗೆ ಸೊದೆಯೆರೆಯಬೇಕು, 
ಬೆಂಜಿಡೆಗೆ ತಂಪೆರೆಯಬೇಕು. ನ್ಯಾಯಬೇಕು, ನಿಯಮಬೇಕು; ನಿಜ. 
ಆದರೆ ನಿರ್ದಯ ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ, ಪಾಷಾಣ ನಿಯಮವಲ್ಲ. ಕರುಣೆಯಲ್ಲಿ 


1.೪11] ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ಮಿಂದು ಹದಗೊಂಡ ನ್ಯಾಯ, ದಯಾರ್ದ್ರಧರ್ಮ. ಈ ಆಸೆ ಸಯೊಂದಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಆಳ ಬಾಳೆಲ್ಲ ಬರಡು, ಬರಿಯ ಹುಸಿ. 

ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಶವೂ ಇದೆ. ಪಾಪ- 
ಪ್ರಾ ೨್ರಾಯಕ್ಚಿ ತ್ರ ತತ್ವದ ಪ್ರತಿ ಪಾದನೆಗೆ ಜನ್ಮಾಂತರತತ್ವ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ 
ಅವಶ್ಯ ಕವಲ್ಲ. "ಪುರಾತನ ನಾವಿಕ ನಲ್ಲಿಯಂತೆ ಪಾಪಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದೇ 


ಟು ಲ್ಲೇ ನರಕವನುಭವಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕಾಣಬಹುದು. 


ಇತರ ಯಶೋಧರ ಗ್ರಂಥಗಳು 
1 ಯಶೋಧರನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಈಗ ನಮಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿರುವ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮೊತ್ತ ಮೊದಲು ಗ್ರಂಥರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವುದು ಹರಿಭದ್ರನ 


"ಸಮರಾಇಚ್ಚ ಕಹಾ'(ಸಮರಾದಿತ್ಯಕಥಾ)ಎಂಬಲ ನೆಯ ಶತಮಾನದ 


ಪ್ರಾಕೃತ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ. ಇದು ಗದ್ಯ ಗ್ರಂಥ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಡು ನಡುವೆ ಕೆಲವು 
ಪದ್ಯಗಳೂ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿವೆ. ಗದ್ಯದ ಪ್ರಾಕೃತವನ್ನು ಜೈನ ಮಹಾ 
ರಾಷ್ಟ್ರೀ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಕೆಲವರು ಕರೆಯುವು 
ದುಂಟು. ಪದ್ಯಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜೈನ ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿವೆ. ಪೀಠಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪುರಾತನರದೆಂದು ಹೇಳಿ, ಕಥಾ “ವಸ್ತು ವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ನಿರೂಪಿಸುವ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಟ್ಟ ದ್ದಾಷೆ. ಇದರಿಂದ, 
ಹರಿಭದ್ರನು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕಟ್ಟಲಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಬಲು 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯರೂಪ ಕೊಟ್ಟ 
ನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದದ್ದು ಜೈನ ಧರ್ಮ ನಿರೂಪಣೆ 

"ಸಮರಾಇಚ್ಚಕಹಾ' ಕವಿಯೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಧರ್ಮಕಥೆ. ಇದರ 


ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ನಾಯಕ ನಾಯಕಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಕೊನೆಗೆ ಸಂಸಾರ 


ತೊರೆದು ಸಂನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಕಾಣುವ ಮಹಾವ್ಯಕ್ತಿಗಳು. ಒಬ್ಬೊ 
ಬ್ಬರ ಬಾಳಿನಲ್ಲೂ ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ಮ ಹೇಗೆ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿದೆ; ಈ 
ಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಹೇಗೆ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳು ಬರುತ್ತವೆ; ಕ್ರಮೇಣ, ಪಾಪ 
ಕ್ಷಯವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಮುಕ್ತಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಕಥೆಯಲ್ಲೂ ವಿವರಿಸಿದೆ. : ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಭವಾವಳಿ 


ಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವರವರ ಒಂಬತ್ತು ಜನ್ಮಗಳ ಕಥೆ ಬರುತ್ತದೆ. 


Uy 


ಪೀಠಿಕೆ LIX 


ಯಶೋಧರ ದೊರೆ ಒಂದು ಹಗಲು ತನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂಡು ನರೆಗೂಡೆಲನ್ನು 
ಕಂಡು, ಅದೇ ನಿರ್ನೇಗಕಾರಣನಾಗಿ, ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಲು ತೀರ್ಮಾನಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಇರುಳು ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಹಾಸಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಮುದಿಗೂನನೊಬ್ಬ ನಲ್ಲಿಗೆ ಕದ್ದು ಹೋಗುವು 
ದನ್ನೂ , ಅಲ್ಲಿ ಆ ಪಾಪಿ ಅವಳನ್ನು ಬೈದು ಹೊಡೆಯುವುದನ್ನೂ , ಅವಳು ಆ ಅವಮಾನ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಾಳಿಕೊಂಡು ತನ್ನನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದನ್ನೂ ಕಣ್ಣಾರ ಕಂಡು 
ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ, ಅವನ ಮೊದಲ ತೀರ್ಮಾನ ಮತ್ತೂ ದೃಢವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ತಾಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ತಾನು 
ಸಂನ್ಯಾಸ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತೆ ಕನಸು ಬಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ತಾಯಿ ತಲ್ಲಣಿಸಿ ಪರಿ 
ಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಕುಲದೇವತೆಗೆ ಹಲವು ಬಲಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಶಾಂತಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಬೋಧಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಮಗನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಿಹತ್ಯ ಇಷ್ಟ ವಿಲ್ಲದೆ, ಕೊನೆಗೆ 
ತಾಯಿಯ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಒಂದು ಹಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿಯನ್ನು ಬಲಿಕೊಟ್ಟು ಅದರ 
" ಮಾಂಸ' ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಾನಸಿಕ ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ಅವನೂ 
ಆನನ ತಾಯಿಯೂ ನವಿಲು, ಎರಲ್ರೆ ಮೀನು ಮೊದಲಾದ ಹೆಲವು ಹುಟ್ಟುಗಳು 
ತಳೆದು, ಕೊನೆಗೆ ಕೋಳಿಮರಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸ್ಮರಿಸಿ 
ೂಂಡು, ಮುಂದೆ ರಾಣಿಯೊಬ್ಬಳ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಅವಳಿ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಎಳವೆ 
ಯಲ್ಲೆ ಅಣ್ಣ ತಂಗಿಯರಿಬ್ರರೂ ಜೈನಭಿಕ್ಷುಗಳಾಗಿ, ಕಡೆಗೆ ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. 

(Oy ತ್ರಿಷಸ್ಟಿಲಕ್ಷಣ ಮಹಾಪುರಾಣ’? ಎಂಬ ೯ ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಯಶೋಧರ ಸಥೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ " ಮಹಾಪುರಾಣ’ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು 
ವಾಡಿಕೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಆದಿ ಪುರಾಣ, ಉತ್ತರ ಪುರಾಣ ಎಂದು ಎರಡು 
ಭಾಗಗಳಿವೆ. ಆದಿಪುರಾಣದ ಮೊದಲ ೪೨ ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಬರೆದವನು 
ಜಿನಸೇನ. ಅದರ ಕೊನೆಯ ೫ ಅಧ್ಯಾಯಗಳೂ ಇಡಿಯ ಉತ್ತರ 
ಪುರಾಣವೂ ಅವನ ಶಿಷ್ಯ ಗುಣಭದ್ರ ಬರೆದುವು. ಈ ಮಹಾಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲಿ ೨೪ ತೀರ್ಥಂಕರರು, ೧೨ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು, ೯ ಬಲದೇವರು, ೯ ವಾಸು 
ದೇವರು, ೯ ಪ್ರತಿವಾಸುದೇವರು-ಹೀಗೆ ೬೩ ಶಲಾಕಾಪುರುಷರ ಚರಿತ್ರೆ 
ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಮೊದಲು ಮಹಾವೀರ 
ಜಿನನು ಗೌತಮಗಣಧರನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾಗಿಯೂ, ತರುವಾಯ ಆ ಮುನಿ 
ಅದನ್ನು ಶ್ರೇಣಿಕ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾಗಿಯೂ ಪ್ರತೀತಿ. 


NSN 


LX ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ವಾದಿರಾಜನ " ಯಶೋಧರ ಚರಿತ? ಕ್ಸ ಗುಣಭದ್ರನ ಈ ಉತ್ತರ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯ ಕಥೆಯೆ ಮೂಲ. 


(೨) " ತಿಸಟ್ಟಿ ಮಹಾಪುರಿಸ ಗುಣಾಲಂಕಾರ' ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು 
ಮಹಾಪುರಾಣ ಅಪಭ್ರಂಶಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದೆ.೧ ಇದು ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಆದಿಪುರಾಣ, ಉತ್ತರಪುರಾಣ ಎಂದು ಎರಡು 
ಭಾಗವಿದೆ. ಇದನ್ನು ಬರೆದ ಪುಪ್ಪ ಯಂತ ಅಥವಾ ಪುಷ್ಟ ದಂತನೇ 
"ಜಸಹರ ಚರಿಉ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆಯೊಂದನ್ನು 

ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಅಪಭ್ಸ್ರೃ ೨ಶಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. 

111 (ಯಶಸ್ವಿ ಅಕ ಚಂಪು ಜ್ಛೆ ನರಲ್ಲಿ ಬಹು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಚಂಪು. 
ಇದನ್ನು ಬರೆದವನು ೧೦ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದೆ ಸೋಮದೇವ 


" ಸೂರಿ. ಇವನು ದಿಗಂಬರಜೆ ಜೈನ. ಇವನ ಚಂಪುವಿಗೆ ಮೂಲ ಗುಣ 


ಭದ್ರನ ಉತ್ತರಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯ ಯಶೋಧರ ಕಥೆ. ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಳಕೊಂಡ ಈ ಯಶಸ್‌ತಿಲಕ 
ಚಂಪು ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಪ್ರೌಢಗ್ರಂಥ. ಬಲು ಹುರುಡಿನಿಂದೆ ಬರೆ 
ದಂತೆ ` ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕೇವರಿ ಸರೆಸಕಾವೆ ದೃಷ್ಟಿಯೊಂದರಿಂದಲೇ 
ನೋಡುವುದಾದರೆ, ಸುಂದರ ಲಘುಕಾವ್ಯ ವಸ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲರ 
ಕೈಯಲ್ಲೂ ಒಂದೇಸಮನಾಗಿ ಸೌಂದರ್ಯ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಸ್ಯುಗಳು ಕೆಡದೆ ಹಿಗ್ಗಿ 
ಹೆಣೆಯ ಬರಲಾರದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದು ನಿವರ್ಶಕಾಕು ಆಗ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿಯ ಹಲವು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಕಥೆಗೆ ಅಷ್ಟಾಗಿ 


ತೆ 
ಆವಶ್ಯಕನಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ನೀತಿ ನಿರೂಪಣೆಗಾಗಿಯೂ ಮತ ತತ್ವಪ್ರ 


`ಪಾದನೆಗಾಗಿಯೂ ಮೀಸಲಾಗಿ ಹೋಗಿವೆ. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಈ ತ 


ಪ್ರೌಢಪಂಡಿತರಿಗೆ ಬಲು ಮೆಚಿ ತಿ ಗೆಯಾಗುವುದಾದರೂ ಕೇವಲ ಕಾವ್ಯಾ 
ದ ಸವಿಯೊರತೆಯನ್ನೆ ೯ 'ಅಕಿಸುವವಿರಿಗೆ ಬೇಸರವಾಗುತ್ತ ದೆ 

ಭರತ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಯೌಥೇಯ ಜನಪದ; ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜಪುರ ರಾಜಧಾನಿ. ಆಲ್ಲಿ 
ಹರಿವಂಶದ ಚಂಡಮಹಾಸೇನನ ಮಗ ಮಾರಿದತ್ತ ಕಿರಿಯಂದಿನಲ್ಲೆ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ 


೧ ಈ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂಲ " ದೃಷ್ಟಿವಾದ`ದ ಮೂರನೆಯ ಭಾಗವಾದ 
" ಪ್ರಥಮಾನುಯೋಗ', 


ಪೀಠಿಕೆ 1.31 


ಬಂದು ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿ ರುತ್ತಾನೆ. ರಾಜನಿಗೆ ವಿದ್ಯೆ ಬುದ್ದಿ ಅಸ್ಪ ಸ್ಟೆ; ಕೆಟ್ಟ ಸಹವಾಸ. 
ವಿಷಯಲಂಪಟನಾದ ಈ ದೊರೆಗೆ ಮೂರು ಹೊತ್ತೂ ಭೋಗಲಾಲಸಕೇಳಿಗಳೆ. ಆಂಧ್ರ; 
ಕೇರಳ ಚೋಳ, ಸಿಂಹಳ, ಕರ್ನಾಟ, ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ, ಕಾಂಭೋಜ ಪಲ್ಲವ, ಕಳಿಂಗಾದಿ 
ದೇಶಗಳ ವಿಲಾಸಿನಿಯರಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿ ಸ್ಮರನನ್ನೂ ಮೀರಿಸಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿ ರುತ್ತಾನೆ ಮಾರಿ 
ದತ್ತ. ,| ವಿದ್ಯಾಧರಲೋಕವನ್ನು ಗೆದ್ದು ಕೊಡುವ ಕತ್ತಿಯ ಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿಯೂ ಅದರ 
ಫಲವಾಗಿ ಬರುವ ಖೇಚರಿಯರ ಲೋಚನಾವಲೋಕನಾದಿ ಭೋಗಪ್ರಾಪ್ತಿ ಗಾಗಿಯೂ 
ಕುಲಾಚಾರ್ಯನಾದ ವೀರಭೈರವನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಕುಲದೇವತೆಯಾದ ಚಂಡಮಾರಿಗೆ 
ಪಶುಬಲಿ ನರಬಲಿ ಕೊಡಲು ಅನುವಾಗುತ್ತಾನೆ. | ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ಪಟ್ಟಿಣದ ಬಳಿಯ 
ಹೊರವನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿಳಿದಿದ್ದ ಜೈನಯತಿ ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ಯರು ಊರೊಳಗೆ ನಡೆಯ 
ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿನಥೆಯನ್ನು ಅವಧಿ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅರಿದು, ಅವರಿಗೆ ಧರ್ಮೋಪದೇಶ 
ಬುದ್ದಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ನ್ವ. ಶಿಷ್ಯ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಅಭಯರುಚಿ ಅಭಯಮ್‌ ಎಂಬ 
ಕುಮಾರ ಯಾಗ ಓಟು ಆ ರಾಜಪುರದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉಪಶಮನ 
ಅಥವಾ ಸಮೃಕ್ತ್ವ ಬರುತ್ತ ದೆಂದು ಅವಧಿಯಿಂದ ತಿಳಿದು ಅ ಅಣ್ಣ ತಂಗಿಯರನ್ನು 
ಚರಿಗೆಗಾಗಿ ಕಳಿಸುತ್ತಾ ರೆ:ತ ಅವಳಿಗಳು ಕುಸುಮಾವಳಿಯ ಮಕ್ಕ ಳು. ತ ಸುವ 
ಮಾರಿದತ್ತನ ತಂಗಿ, ಯಶೋಮತಿಯ ಪಟ್ಟಿ ದರಸಿ, ಕೋಕ ಯೆಶೋಧರನ 
ಮಗ. ಮಕ್ಕ ಳಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ಸ್ಮ ,ತಿಯುಂಟಾಗಿ, ಸಂಸಾರದ ಅಸಾರತೆಯಿಂದ 
ಬಾಲ ದಲ್ಲಿಯೇ “ಸರಾಗ್ಯ ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ ತ್ತ ರಿಲ್ಲ ಮುನಿವಟುಗಳಾದವರು. ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಲು ಸೋದರ ಸಂಬಂಧ ನಹಿಸಿಬಂದ " 'ರತಿಸ ಸ್ರ ರಖಿಥುನ? ದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದ 
ಆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ವಧೆಗಾಗಿ ಮನುಷ್ಯ ಯುಗಳವನ್ನು ಬ್ದ ಹುಡುಕಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾರಿದತ್ತನ 
ಭಟರು eS ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ವಟುಗಳನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ : ಮಾರಿದತ್ತ ನಿಗೆ 
ಆನಂದಬಾಷ್ಟ ಸುರಿಯುತ್ತದೆ; ತನ್ನ ತಂಗಿಯ ಮಕ್ಕ ಳಿರಬಹುದೆ ಎಂಬ ಶಂಕೆ ಬರು 
ತ್ತದೆ. ಕೊಲೆಗೆ ಎತ್ತಿದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಅವರ ಕಥೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ದೊರೆ 
ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಯಶೋಧರ ಚರನಾದ ಅಭಯಮತಿ ಹೇಳಿದ ಕಥೆ ಕೇಳಿ ಅವರು ತನ್ನ 
ತಂಗಿಯ ಮಕ್ಕಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಗೆ ಮಾರಿದತ್ತನೆ ಅಲ್ಲದೆ 
ಅನನ ಕುಲದೇವತೆ ಚಂಡಮಾರಿಯೂ ಹಿಂಸಾಧರ್ಮ ಬಿಟ್ಟು ಜೈನಧರ್ಮ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾಳೆ. 


ಈ ಚಂಪುವಿನ ವಿಸ್ತಾರ ವಿಲಂಬಶೈಲಿಗೆ ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು: ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಯಶೌಘಮಹಾ 
ರಾಜನು ನರೆ ಕೂದಲು ಕಂಡು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯಹುಟ್ಟಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ 
ಹೋಗಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದರಿಂದ, ಅವನ ಮಗ ಯಶೋಧರನು ರಾಜ್ಯ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅವನೂ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಅಮೃ ತಮತಿಯೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯ 


1.೭11 ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು ಎಂಬಲ್ಲಿಯ ವರೆಗಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಬಲು 
ಸೊಗಸಾಗಿಯೂ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿಯೂ ವಾದಿರಾಜನು ಸುಮಾರು ೨೦ 
ಸಣ್ಣ ವೃತ್ತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜನ್ನನು ಸುಮಾರು ೨೦ ಕಂದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾರೆ. ) ಇಷ್ಟನ್ನೇ ಸೋಮದೇವನು ಸುಮಾರು ೮೦೦ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಡುನಡುವೆ ವಿಪುಲವಾಗಿ ಬರುವ ದೀರ್ಫ್ಥಗದ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಗ್ಗಲಿಸಿ 
ಹೊಸೆದಿದ್ದಾನೆ. ಚಂಡಮಾರಿದೇವತೆಯ ಮುಂದೆ ಕತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿರುವ 
ಮಾರಿದತ್ತನನ್ನು ಹರಸಬೇಕಾದ ಅಭಯರುಚಿಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ವಾದಿ 
ರಾಜನು "ಸರ್ವಸತ್ವಹಿತೋ ಯಸ್ತು ಸಕರ್ರಲೋಕ ಸುಖಪ್ರದಃ | ವಿದಧ್ಯಾ 
ಸೇನ ಧರ್ಮೇಣ ರಾಜನ್‌ ರಾಜನ್ವತೀಂ ಸ್ತಿತಿ ಎಂದೂ, ಜನ್ನನು 
"ನ್ಸೃ ಪವರ ನಿರ್ಮ್ಕಲಧರ್ಮದಿಂದೆ ಪಾಲಿಸು ಧರೆಯನ್‌? ಎಂದೂ ನುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಇದೇ ಸನ್ಪಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಸೋಮದೇವಸೂರಿ ಅಭಯರುಚಿಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಹಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅಭಯಮತಿಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಹೇಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅಷ್ಟೇಅಲ್ಲ. ಅಭಯಮತಿಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಾತು 
ಗಳೂ ಶೃಂಗಾರವಾಸನೆಯ ಅಲಂಕಾರೋಕ್ತಿಗಳೂ ಎಳೆಯ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಮುಫಿಶಿಷ್ಯೆಗೆ, ಕೇವೆಲ ಅನುಚಿತವಾದುವು. 

IV ಜಸಹರ ಚರಿಉ (ಯಶೋಧರ ಚರಿತ)೧ಂ ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಅಪಭ್ರಂಶ ಕಾವ್ಯ. ಅದನ್ನು ಬರೆದವನು "ತಿಸಟ್ಟ ಮಹಾಪುರಿಸಗುಣಾ 
ಲಂಕಾರ'ವನ್ನೂ "ನಾಗಕುಮಾರ ಚರಿಉ'ವನ್ನೂ ಬರೆದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿರುವ ಪುಸ್ಫಯಂತ ಅಥವಾ ಪುಷ್ಪ ದಂತಿ. ಬಲುಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ 
ಈ ಗ್ರಂಥದ ಎರಡು ಪಾಠಗಳು ಸಮಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ: 
೧. ಸೇನಗಣದವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರನಿದ ಪಾಠೆ; ೨. ಬಲಾತ್ಕಾರ 


ಗಣದವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರವಿದ್ದ ಪಾಠ. ಸೇನಗಣಪಾಠವೇ ಪುಷ್ಪದಂತ : 


ಬರೆದ ಮೂಲಪಾಠ. ಬಲಾತ್ಕಾರಗಣದ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಅಂಶ 
ಗಳು ತರುವಾಯ ಗಂಥಧವ್ವ (ಗಂಧರ್ವ) ನೆಂಬವನು ೧೪ನೆಯ ಶತ 

೧. ಈ ಪುಷ್ಪದಂತ ವೈದಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಿಗಂಬರ ಜೈನಧರ್ಮವನ್ನು 
ಸ್ಕೀಕರಿಸಿದವನು. ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ದೊರೆ ಮೂರನೆಯ ಕೃಷ್ಣನ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಭರತನ ಮತ್ತು ಅವನ ತರುವಾಯ ಅನನ ಮಗ ನನ್ನತ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯಖೇಟ 
ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದನು. 


he 


ಫೀಠಿಕೆ ₹3೫11? 


ಮಾನದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದು. ಆ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅದೇ ವಿಷಯದ ವತ್ಸ 
ರಾಜನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತೆಗೆದು ಸೇರಿಸಿದ್ದಾಗಿ ಗಂಧರ್ವನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಮೂಲದಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ ಹೀಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೇರಿರುವ ಅಂಶಗಳು ಮೂರು: 
(೧) ಕಾಪಾಲಿಕಾಚಾರ್ಯನಾದ ಭೈ ರವಾನಂದನು ಮಾರಿದತ್ತನ ರಾಜ 
ಧಾನಿಗೆ ಬಂದು ಕಾಪಾಲಿಕಮತದ ಪ್ರಚಾರ ನಡಸುತ್ತಿರುವುದು; ಈ 
ಸುದ್ದಿ ದೊರೆಯ ಕಿವಿಮುಟ್ಟ, ಅವನಿಂದ ಕರೆ ಬಂದ್ಳು ಭೈ ರವಾನಂದ 
ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದು; ಮಾರಿದತ್ತ ತನಗೆ ಖೀಚರವಿಕ್ಕ ಸಿದ್ದಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು ಆ ಕಾಪಾಲಿಕನು ತಡ ಹೇಳಿ, 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಚಂಡಮಾರಿದೇವತೆಯನ್ನು ಸಪಶುಬಲಿ ನರಬಲಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುವುದು. (೨) ಯಶೋದಧರನ ಮದುವೆಯ 
ನಿಸ್ತಾರ ನರ (೩) ಗೋವರ್ಥನವರ್ತಕ, ಚಂಡಮಾರಿದೇವತೆ, 
ಭೈ ರವಾನ6ದ, ಮಾರಿದತ್ತ-- ಇವರ ಭವಾಂತರಗಳನ್ನು ಸುದತ್ತಾ 
ಚಾರ್ಯರು ಮಾರಿದತ್ತನಿಗೆ ಹೇಳುವುದು. 

ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ೪ ಸರಿಚ್ಛ್ರೇದಗಳೂ ಒಟ್ಟು ೧೩೮ /ಕಡವಕಗಳೂ 
ಇನೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಕಡವಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಮಾರು 
೧೦-೧೫ ಸಾಲುಗಳಿವೆ; ೨೫-೩೦ ಸಾಲುಗಳ ಕಡವಕಗಳೂ ಕೆಲವು 
ಮಾತ್ರವುಂಟು. ಪ್ರತಿ ಕಡವಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಘತ್ತಾ 'ಇದೆ.| 
ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರುವ ಹಲವು ದೇಶೀ ಛಂದಸ್ಸುಗಳ ವೈನಿ ಬಹಳ 
"ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. ಈ ಛಂದಸ್ಸುಗಳು ಕನ್ನಡದ ರಗಳೆಗಳ PSN 
ಒಟ್ಟು ಶ್ರೈಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸರ್ಜಕೆ ಅಲಂಕೌರಗಳೂ ಬಲು 
ಚೆನ್ನಾಗಿವೆ. 

v೪ ವಾದಿರಾಜನ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ: ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ವಾದಿರಾಜಸೂರಿ೧ಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಸರ್ಗಗಳ 
ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯೊಂದನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಗುಣ 
ಭದ್ರನ ಉತ್ತರ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯ ಯಶೋಧರ ಕಥೆ. ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಟ್ಟು ೩೦೦ಕ್ಕಿಂತ ಕಡಮೆ ಸದ್ಯಗಳಿನೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಸರ್ಗ 


೧. ಇವನಿಗೆ ಕನಕಸೇನ ವಾದಿರಾಜನೆಂದೂ ಹೆಸರು, 


LXIV ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ಅನುಷ್ಟಪ್ಪಿನಲ್ಲೂ ಎರಡನೆಯದು ಉಪಜಾತಿವೃ ತೃದಲ್ಲೂ ಮೂರನೆ 
ಯದು ಸ್ವಾಗತವೃತ್ತ ದಲ್ಲೂ ನಾಲ್ಕ ನೆಯದು ವಂಶಸ್ಥ ಮತ್ತು ಉಪಜಾತಿ 
ವೃತ್ತಗಳಲ್ಲೂ ಬರೆದಿವೆ... ಕನಿ "ಕಾವ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಯಶೋಧರ 
ಚರಿತ ಮಹಾಕಾವ್ಯ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ನಿಷಯಮಹತ್ವದಿಂ ದಿಂದ 
ಅದು ಮಹಾಕಾವ್ಯನೇ ಹೊರತು, ಸಂಪ್ರದಾಯಮಾರ್ಗದ ತುಣೆ 
ಕಾವ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಳಕೊಂಡಲ್ಲ. ಉದ್ದಾಮ ಶೈಲಿಯ ಪ್ರೌಢ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅಷ್ಟಾದಶ ವರ್ಣನೆಗಳು ಅಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ 
ಕೃತಕ ಕವಿಸಮಯಗಳು, ವಿಚಿತ್ರಾಲಂಕಾರ ಚಮತ್ಕಾರಗಳು, ಅನಾ 
 ವಶ್ಯಕ ಆಗಂತುಕ ವರ್ಣನೆಗಳು ಒಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಭಾಷೆ ಸರಳವಾಗಿಯೂ 
ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಸೋಮದೇವಸೂರಿಯ ಯಶಸ್ವಿಲಕ ಚಂಪು 
ವಿನ ಹೆಗ್ಗಾ ಡುಬೆಳವಳಿಗೆಯ ತರುವಾಯ, ವಾದಿರಾಜಸೂರಿಯ ಕಸಿ 
ಮಾಡಿದ ಕೈತೋಟ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿತ್ತು, ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ವಾದಿ 
ರಾಜನ "ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ? ಮುದ್ದು ಶೈಲಿಯ ಸುಂದರ ಲಘುಕಾವ್ಯ. 
Bes ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಗೆ ಇದೇ ಮೂಲ ಮತ್ತು ಮಾದರಿಯಾಗಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


VI ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಕವಿಗಳು ಯಶೋಧರ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೊಡ್ಡದಾಗಿಯೋ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿಯೋ ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ವಿವರವಿಚಾರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡದೆ ಅಡಕ 
ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟಿದೆ: 


೧.  ವಾಸವಸೇನನ೮ಲ ಸರ್ಗಗಳ ಕಾವ್ಯ: ಬಲುಪಾಲು ಅನುಷ್ಟಪ್‌ 
ಛಂದಸ್ಸು; ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಂಜನ ಹರಿಸೇನಾದಿಗಳಿಂದ ಉಕ್ತವಾದ 
ಕಥೆಯನ್ನೆ ತನ್ನ ಬ್ಲಾಲಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲು ಉದ್ಯುಕ್ತ ನಾದ್ಹಾಗಿ 
ವಾಸವಸೇನನು ಗ ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ pp 2 
SES pr 

೧. ಪುಷ್ಪದಂತನ "ಜಸಹರಚರಿಉ?ನಿನಲ್ಲಿ ಜಸಹರನ ಮದುವೆಯ ವರ್ಣನೆ 


ಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ ಕವಿ ಗಂಧರ್ವನು ಆ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ವಾಸವಸೇನನಿಂದ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡದ್ದೆಂದು ತಾನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


ಪೀಠಿಕೆ LXV 


೨. ಸಕಲ ಕೀರ್ತಿಯ ಆಸರ್ಗಗಳ ಕಾವ್ಯ: ಅನುಷ್ಟಸ್‌ 
ಛಂದಸ್ಸು ; ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನದ್ದಿರಬಹುದು. 


೩. ಸೋಮಕೀರ್ತಿ ಮುನಿಯ ೮ ಸರ್ಗಗಳ ಕಾವ್ಯ: ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೪೭೯ರಲ್ಲಿ ಬರೆದದ್ದು. / 


ಲ, ಮಾಜಿಕ್ಯಸೂರಿಯ ೧೪ ಸರ್ಗಗಳ ಕತ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೫೦ 
ರಲ್ಲಿ ಬರೆದದ್ದು ; ಪೂರ್ವ 'ಸವಗಳಲ್ಲ ಹರಿಭದ್ರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


೫. ಸದ್ಮನಾಭನ ೯.ಸರ್ಗಗಳೆ ಕಾವ್ಯ: ಕಾಲ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
೬. ಪೂರ್ಣದೇವನ ೩೧೧ ಪದ್ಯಗಳ ಕಾವ್ಯ: ಕಾಲ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 


೭. ಕ್ರಮಾಕಲ್ಲಾ ಣನ ೮ ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಗದ್ಯಕಾವ್ಯ: ಗ್ರಂಥಾ 


ಇ ಕ 


ರಂಭದಲ್ಲಿ ಹರಿಭದ್ರ ನ ಸ ಕೃ ತ ಕಾವ ವನ್ನೂ ಇತರರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ್ಯ 
ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಿ ಹಸ ಗದ್ದುದ ತ ಬಕಿಡಡಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೭೮೨ರಲ್ಲಿ ಬರೆದದ್ದು. 


ಇವರಲ್ಲದೆ ಮಲ್ಲಿಭೂಷ, ಬ್ರಹ್ಮ ನೇಮಿದತ್ತ, ಶ್ರುತಸಾಗರ, ಪದ್ಮ 
ನಾಭ್ಯ ಹೇಮಕುಂಜರ ಮೊದಲಾದ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ಕವಿಗಳು ಯಶೋ 
ಧರ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
VII ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಕೃ ತಗಳಲ್ಲೆ ಅಲ್ಲದೆ ಹಲವು ಪ್ರಾಂತ (ದೇಶ) 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ Ae ಕಥ್ಲೆ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಮೊದಲೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುವು: 


೧. ತಮಿಳು ಯಶೋಧರ ಕಾವ್ಯ: ಇದು ಯಾನ ಕಾಲದ್ದು, 
ಯಾರು ಬರೆದದ್ದು ಎಂದು ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦ -೧೧ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ್ದಿ ರಬಹುದೆಂದು ಊಹೆ. PE ಇದರ ಕತ ರ್ಸೇವೂ 
ಆಗಿರಬಹುದೆಂದೂ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರ ಊಹೆ. ಈ ಕಾವ್ಯ ೫ ಸರ್ಗಗಳಾಗಿ 
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ವಿಭಾಗವಾಗಿ, ಒಟ್ಟು ೩೨೦ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ಪದ್ಯಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ವೃತ್ತಛಂದಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿವೆ. ಕಥೆಯ ಓಟ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ವಾದಿರಾಜನ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಜನ್ನನ ಯಶೋಧರ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಕಥನಶೈಲಿ ಸರಳವಾಗಿಯೂ ಸುಲಭ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 


೨. : ಗುಜರಾತೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆಗಳು 
ಸಿಕ್ಕಿವೆ. ಜಿನಚಂದ್ರಸೂರಿ (ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನ), 
ದೇವೇಂದ್ರ, ಲಾವಣ್ಯರತ್ನ್ನ (೧೬ನೆಯ ಶ. ಮಾ.), ಮನೋಹೆರದಾಸ 
(೧೭ನೆಯ ಶ. ಮಾ.) ಮೊದಲಾದವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 


೩. ಪಂಡಿತ ಲಕ್ಷ್ಮೀದಾಸನು ಹಿಂದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಯಶೋಧರ 
ಚರಿತ್ರೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದರ ಕಾಲ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿ 
ಭಾಗ. ಪದ್ಮನಾಭನ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ರಚಿಸಿದ್ದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


111 ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆಗಳಿವೆ. ಜನ್ನನೆ ತನ್ನ 
ಕಾವ್ಯಾರಂಭದಲ್ಲಿ " ಕ್ಲಿತಿಯೊಳ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತದಿನ್‌ ಪ್ರಾಕೃತದಿನ್‌ ಕನ್ನಡ 
ದಿನ್‌ ಆದ್ಯರ್‌ ಆರ್‌ ಈ ಕೃ ತಿಯನ್‌ ಮಾಡಿದರ್‌-ಅವರ್ಗಳ ಸನ್‌ಮತಿ 
ಕೈಗುಡುಗೆಮಗೆ' ಎಂದು "ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಆ ಕನ್ನಡ ಕೃತಿ ಯಾವುದೊ 
ಇನ್ನೂ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಜನ್ನನ ತರುವಾಯ ಹಲವರು 

ಜುತೋಧರ ಕಥೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 


೧. ಪದುಮ(ನಾಭ)ನು ಭಾಮಿನೀ ಸಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಸಂಧಿ 
ಗಳ ಕಾವ್ಯ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಒಟ್ಟು ೪೦೦ ಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. 
ಈಗ ದೊರೆತಿರುವ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಓಲೆಗಳು ಕಳಚಿ ಹೋಗಿವೆ, 
ಕೆಲವು ಹರಿದು ಹೋಗಿವೆ. ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ "ಅ' ಇದೆ. ಕನಿಯ ಕಾಲ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದು. ೧೫-೧೭ ನೆಯ ಶತಮಾನವಿರಬಹುದು. ಜನ್ನನ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಪದುಮನಾಭ ನೋಡಿರಬೇಕೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಹಲವು ನಿದರ್ಶನ 
ಗಳಿವೆ. ಚಂಪೂಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ವರ್ಣನೆ, ಅಲಂಕಾರ, ಕೈಲಿ 
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ಮೊದಲಾದುವುಗಳೆ ಅನುಕರಣೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮಹಾಕಾವ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಚಿರ ಪರಿಚಿತವಾದ ಅಷ್ಟಾದಶ ವರ್ಣನೆ ಇದೆ; ಕೆಲವು ಕೊಂಚ 
ನೀಳವಾಗಿವೆ, ಕೆಲವು ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕಾ ಹಕ್ಕಿ ಇವೆ. ಆದರೆ, ಇವುಗಳ ಹೊರೆ 
ಯಿಂದ ಓಟಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟೇನ ೂ ತೊಡಕಿಲ್ಲ. ಕುಂಟಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಾಗಿ ಬರೆದಿದೆ. ಕವಿ ತನ್ನನ್ನು "ವರ್ಣಕವಿ ತಿಲಕ” ಎಂದು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಕವಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಪದ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಕೆಳಗೆ ಎತ್ತಿ ಕೊಟ್ಟದೆ 
...ಹೊಯ್ಸಳನಾ ಮಂಡಳವಜ್‌ಯೆ ರಾಜ...ಡು 


ದೋರಸಮುದ್ರದೊಳಗೆ 
ಅಖಂಡಿತ ತಪೋನಿಧಿ ನಿಧಾನವ ಪಡೆನಾ ಮುನಿಯು ॥ 


...ಗುರು ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ....ಬೆಸಸೆ ಕನಿ ಸದುಮನಾಭನು.... 
ವಿರಚಿಸಲು ಮನದಂದನಲ್ಲದೆ | ವಿರಚಿಸುವೆನೆಂಬವಗೆ ಸೂಜ್‌ಯೆ 
ಸರಸ ಕವಿಗಳು ಮುನ್ನೆ ರಚಿಸಿದೆ ಕೃತಿಗೆ ಪ್ರತಿಯೆನಲು | 


ಚತುರ ಕಪಿಜನ ಜನಕರೆನ್ನಿ | ಕೃ ತಿಯ ತಿರ್ದುಗೆ ಕೇಳಿ ಪದಪ 
ದ್ರೆ ತಿಯ ತೋಯುಗೆ ಸಲೆ ಯತೆ 0ಯ ಚರಿತೆಯೊಳು ॥ 


ಹೀನರೆಂದೆನಿಪ ಪ್ರಥಮಗುಣ | ಸ್ಥಾನವರ್ತಿಗಳೀವುತಿರೆ ಕೈ 
ಯಾನ ಜಿನಮತದನರನಲ್ಲದೆ ಬಗೆದು ಮಿಗೆ ಹೊಗಳಾ ॥ 


ದಾನನಿಧಿ ಬ್ರತನಿಧಿ ನಿಮಳಸು | ಜ್ಞಾನನಿಧಿ ಗುಣನಿಧಿ ದಯಾನಿಧಿ 
ಮಾನನಿಧಿ ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ ರತ್ನಾ ಕರ ಸುಕವಿ ಪದುಮ ॥ 


ಸಕಲ ಮುನಿಜನ ಬೆಸಸೆ ಕರ್ನಾ | ಟಕದ ಭಾಷೆಯೊಳೊಪ್ಪೆ ಜಿನಪದ 
ಭಕುತಿ ಸುಲಲಿತ ಪದವೆಸೆವ ಗತಿ ಪದವ ಮುಂದಿಡಲು 
ಸುಕರ ಕವಿಗಳು ಮುನ್ನ ಪೇಳಿದ | ಸುಕಥೆಯೆಂಬ ಸುವರ್ಣರಂಗದೊ 


ಳೊಸೆ೦ದು ನರ್ತಿಪ ರಂಭೆಯೊಡನಾ ಸಿಂಬೆ ನಲಿವಂತೆ॥ 
-..ಜಿನಮುನಿ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ ತ್ರೈನಿದ್ಯದೇವರ ಸುತ ಕನಿ ಪದುಮನಾಭ 
ವಿಭು ವಿರಚಿತ ಯಶೋಧರನು॥ 
ಜೈನರು ಕೊಂಡು ಸಾಲಿಸುತಿರ್ಕೆ ಜೀವದಯಾಸ್ಟೃಮಿ ಕಥೆಯ 


೧ ಪ್ರಾಸ ತಪ್ಪಿದೆ. 


1.2೪111 ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 
ಇವನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯ ಮಾರಿಗುಡಿ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳು: 


ಪುರದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದೊಳು ಯಮ | ಪುರವಿಡೆಂದೆನೆ ಚಂಡಮಾರಿಯ 
ಪುರ ಭಯಂಕರ ಜಡಜನಂಗಳಿಗದ್ಳು ತವಿದೆಂದೆನಲೂ 

ಕರಿಯ ದಂತದ ಕಂಬಬೋದಿಗೆ | ಹರಿಯೆ ಮೂಳೆಯ ಹಲಗೆ ಹಟ್ಟಿಗೆ 
ನರರ ಮೂಳೆಯ ಕಲಕಾಳಿಕೆಯ ಮುಚ್ಚಣವು ॥ 


ಸುತ್ತುಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ತೆನೆಯೆನೆ | ತೆತ್ತಿಸಿದೆ ಪಂದಲೆಗಳೋಳಿಯ 
ಸುತ್ತಿ ಜೋಲುವ ಕರುಳಮಾಲೆಯ ನೆಣದ ಗೊಂಡೆಯಕೆ 

ಮುತ್ತಿ ಮುಸುಜುವ ಹದ್ದು ಕಾಗೆಯ | ಮೊತ್ತ ಬಳಸಿರೆ ನರಕಗಾಮಿಯ 
ನಿತ್ತ ಬರಹೇಳೆಂದು ಕರೆವಂತುಲಿವ ಭೈರವನರು | 


ಕೊಆಕಿದ ಖಂಡದ ಕೃತಕ ಗಿರಿಗಳು | ಮುಖಕಿದ ಹಲುಗಳ ರಾಶಿಗಳು ತಲೆ 
ಪಣದ ಮುಂಡದ ಬಣಬೆಗಳು ಕಳುನೆಣದ ಬಾವಿಗಳು 
ಜುಜಿತು ದೋಹ್ರೊನೆ ಸುರಿವ ರಕುತದ | ತೊಆಿಗಳದ್ದುತ ರೌದ್ರ ರಸ ಕಣ್‌ 
ದೇೆ೫ೆಯಲೊಅ'ಕಗಟ್ಟಿ ತ್ತು ನರಕದ ಗಂಡನದು ಕೇಳು ॥ 


ಅಗೆದು ಹೂಳಿಸಿಕೊಂಬ ಬಸು? | ತೆಗೆವ ಜಂತ್ರದ ಮೆಯಿಗಳಲಿ ಸೂ 
ಜಿಗಳ ಸಂಧಿಸಿಕೊಂಬ ಗರಳವನುಂಬ ಕೆಂಡದೊಳು 

ಹೊಗುವ ಹಾಳವ ಮೊಗೆವ ಸೂಲನ ! ನೆಗೆವ ತಲೆಗಳ ಬಿಗಿವ ಚರ್ಮವ 
ನುಗಿವ ವೀರರು ಮುಂದೆ ನರಕನ ಹೊಗುವುದಕೆ ಕುಜುಹು ॥ 


ವಸುಥೆಯೊಳಗಣ ಜೀವರಾಶಿಗ | ಳಸುವ ನುಂಗಿದಡಕ್ಕಟೀ ತೆಳು 

ವಸುಜು ತೀವದು ನೋಡ ಪಾಪಿಯ ರೂಪನೆಂಬಂತೆ 

ಮಿಸುಗೆ ಬರಿಯೆಲು ಚಂಡಮಾರಿಯ ! ನೊಸೆದು ನಂಬಿದ ಪಾತಕರು ಸಲು 
ವ ಸುಗತಿಯ ಬಿಲದಂತೆ ಬೆನ್ನನೆ ಪತ್ತಿದದು ನೋಡ ॥ 


€ ಕೋಟಸಿರನ ಬಲಿಗೊಡಲು' ತಂದಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮಾರಿಯ ಕಾಡಿ 
ನೊಳು ನೆ5ದಳುತ ಕರುಣದ ಕೋಡಿವರಿಸಲು? " ಹರುಷ ಕೈಮಿಗೆ ಮಾರಿದತ್ತನು? 
" ಕರಿತುರಗ ರಥ ಬಲ ಸಹಿತ? "ನೆಲ ಬಿರಿದು ಬಾಯ್‌ ಬಿಡೆ ನರಕನೆಂಬಾ ಪುರಕೆ ನಡೆ 
ವಂತೆ? * ಪೊಜಮಟ್ಟಿ ನು ಪುರೋಹಿತ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಸಹಿತ'. ಮಾರಿದತ್ತನು 
6 ತೀರ್ಥ ಪ್ರಸಾದನ ತಂದು ಕೊಟ್ಟಡೆ ತನ್ನ ತಲೆಗನತಂದನಾ ಜೀವಿಗಳ ತಲೆಗೆ ತಂದ”. 


ಪೀಠಿಕೆ LUXIX 


೨. ಚಂದಣನರ್ಣಿಯ ಯಶೋಧರ ಕಥೆ: ಇದಕ್ಕೆ ಜೀವದಯಾ 
ಷ್ವಮಿಯ ಕಥೆಯೆಂದೂ ಹೆಸರು. ಭಾಮಿನೀ ಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿದೆ; ಸಂಧಿ 
ವಿಭಾಗವಿಲ್ಲ; ಒಟ್ಟು ೧೦೮ ಪದ್ಯಗಳು. ಕನಿಯ ಕಾಲ ದೇಶ ಒಂದೂ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ೧೫-೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನನಿರಬಹುದು. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ 
ಕವಿಯ ವಿಷಯ ತಿಳಿಯಬರುವುದು ಅರ್ಧ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ: "ಶ್ರುತ 
ಮುನೀಶ್ವರವರ ತನೂಭವ ಜಿತಮದನ ಶುಭಚಂದ್ರ ಮುನಿಸನ ಸುತನು 
ಚಂದಣವರ್ಣಿ ರಚಿಸಿದ ಕಥೆ ಯಶೋಧರನಾ'. ಇದೇ ಕನಿ ಚಂಪುವಿ 
ನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ನಂದೀಶ್ವರದ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆಯಿಂದ ಕವಿಯ ವಿಷಯ 
ಹೇಳುವ ಕೆಲವು ನದ್ಯುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. 


ಜಿನವರ ಸತ್‌ಪುರಾಣತತಿಯಂ ಪರಮಾಗಮಮಂ ರಥಾಂಗಭ್ಭನ್‌ 
ಮನಸಿಜ ಸೀರಿ ಪಾಂಡುತನಯಾದಿ ಕಥಾನ್ವಿ ತಮಂ ಸುಕಾವ್ಯಮಂ 
ಮುನಿಸದುಪಾಸಕಾಚರಣಮಂ ಸಲೆ ಪೇಳ್ದ ಕನೀಶ ಭಾಸ್ಮ ರರ್‌ 
ಜನನಿನುತರ” ಮದೀಯ ಮತಿಸದ್ಮಿನಿಗೀಗೊಲನಿಂ ನಿಕಾಸಮಂ. 


ರತಿಪತಿಮಾನಮರ್ಥಿ ಪರಮಾಗಮವಾರುಧಿ ಪಾರದೃಶ್ವನಂ 
ನುತಗುಣರತ್ತ ರೋಹಣಶಿಲೋಚ್ಚಲ ಭವ್ಯ ಸರೋಜ ಭಾಸ್ಕರ 
ಶ್ರುತಮುನಿರಾಜಸೂನು ನತಭವ್ಯಜನಾಮರಥೇನು ಭೂಮಿನಿ 
ಶ್ರುತಶುಭಚಂದ್ರಯೋಗಿ ಸಲೆ ಕೀರ್ತಿಯನಾಕ್ಸೆಸೆದಂ ಧರಿತ್ರಿಯೊಳ್‌. 


ಆ ಶುಭಚಂದ್ರಾಹ್ವಯ ಯೋ | ಗೀಶಾತ್ಮಜ ಚಂದಣಾಖ್ಯವರ್ಣಿಬುಧಸ್ತೋ 
ಮಾಶಯಹರಮಂ ರಚಿಸಿದ | ನೀಶುಭ ನಂದೀಶ್ವರಾಖ್ಯಸದ್‌ವ್ರತ ಕಥೆಯಂ. 


೩. ಯಶೋಧರ ಸಾಂಗತ್ಯ: ಕನಿಯ ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ; ಕಾಲ 
ಸುಮಾರು ಕ್ರ. ಶ. ೧೬೫೦. ಒಟ್ಟು ಮೂರು ಸಂಧಿಗಳೂ ೩೨೮ 
ಸಾಂಗತ್ಯಗಳೂ ಇವೆ. ಜನ್ನನ ಯಶೋಧರ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಜನರಿಗೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆಯೂ ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅನುಕೂಲವಾಗು 
ವಂತೆಯೂ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಲ. ಜೀವದಯಾಷ್ಟಮಿಯ ನೋಂಸಿಯ ಕಥ: 


ಕ 
LXX ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ 


ಮಿಕ್ಕ ವರಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಯೂ ಹಳೆಯಂದಿಠಿಂದಲೂ 
ಹಲವು ಗು ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿವೆ. ' ವ್ರತ ಎನು ವುದಕ್ಕೆ ಅಚ್ಚ 
ಕನ್ನಡ ಮಾತಾದ ಈ ನೋಂಪಿ ಜೆ ನರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಬಳಿಕೆ ಈ ಎಷ್ಟೊ! 
Nae ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಾ ನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ವಿಧಾನಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲದ, ಅವುಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕಥೆಗಳೂ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿವೆ. ಇವು 
ಗಳಿಗೆ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆಗಳು ಎಂದು ಹೆಸರು. ಕನ್ನಡದ ಈ ನೋಂಪಿಯ 
ಕಥೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಬ್ಬನೇ ಕರ್ತೃವಾಗಲಿ ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಒಂದೇ ಬಗೆಯಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಬರೆದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಬಲುಪಾಲು 
ಕಥೆಗಳು ವಚನ (ಗದ್ಯ) ರೂಪದಲ್ಲಿವೆ. ಕೆಲವು ಪದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿವೆ 
(ಉದಾಹರಣೆಗೆ: ಚಂದಣ ವರ್ಣಿಯ ನಂದೀಶ್ವರದ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ 
ಒಂದು ಚಂಪೂಗ್ರಂಥ). ಈ ಬರಹಗಳ ಕಾಲ ಹೊಲ? ಶತಮಾನ 
ಗಳಿರಬಹುದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನೋಂಪಿಯನ್ನೂ 
ಕುರಿತು ಮೊದಲು ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು, ಯಾರು 
ಆಚರಿಸಿ ಫಲಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದರು, ಆಚರಣೆಯ ದಿನ ಯಾವುದು, ಕ್ರಮ ಹೇಗೆ 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ನಾಲ್ಕು ಸಾಲಿನಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ನಲವತ್ತು ಓಲೆಗಳ ವರೆಗಿನ ವಿವಿಧ ವಿಸ್ತಾರದ, ಬರಿಯ ಶುಷ್ಕ 
ಕ್ರಮ ವಿಧಾನ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಹಿಡಿದು ರಸವತ್ತಾದ ಕಥನದ ವರೆಗಿನ 
ವಿವಿಧ ಸ್ವರೂಪದ ಕಥೆಗಳಿವೆ ಈ ಬರಹಗಳಲ್ಲಿ. ಕೆಲವಂತೂ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಲು ಸೊಗಸಾಗಿವೆ, ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿವೆ. ಇಂಥವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಶೋಧರನ ವೃತ್ತಾಂತ ಬರುವ ಜೀವದಯಾಷ್ಟಮಿಯ ನೋಂಪಿಯ 
ಕಥೆ ಒಂದು.೧ 

ಜನರು ಪಶುಬಲಿ ನರಬಲಿ ಕೊಟ್ಟು ದುರ್ಗಾಷ್ಟಮಿಯನ್ನು 


'ಹಿಂಸಾರೂಪದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಿ ದ್ವದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಜೈನರು ಅಹಿಂಸಾ 


'ರೂಪದ ಜೀವದಯಾಷ್ಟ ಮಿಯ 'ಫೋಂಪಿಯನ್ನು ಆಚರಣೆಗೆ ತಂದಿರ 
ಬಹುದಂದೂ, ಅಹಿಂಸಾತತ್ವ “ಬೋಧಿಸುವ fh ವೃತ್ತಾ ೦ತ 
ವನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ತ 60ಬಹುದಿಂದ ಕೆಲವರ ಅಧಿಪ ಯ. 


೧. ಅನುಬಂಧ ನೋಡಿ. 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತ 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಒಂದನೆಯ ಅವತಾರ 


ಪುರುದೇವಾದಿಗಳೊಲಿಸಿದ 
ಪರಮಶ್ರಿೀೀ ವಧುವನೊಲಿಸಿಯುಂ ಸರವನಿತಾ 
ನಿರಪೇಕ್ಷಕನೆನಿಸಿದ ದೇ 
ವರ ದೇವಂ ಕುಡುಗೆ ಸುವ್ರತಂ ಸುವ್ರತಮಂ 


ಕ್ಲಿತಿಯೊಳ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂ ಪ್ರಾ 
ಕೃತದಿಂ ಕನ್ನಡದಿನಾದ್ಯರಾರ್‌ ಈ ಕೃತಿಯಂ 
ಕೃತಿಮಾಡಿದರವರ್ಗಳ ಸನ್‌ 
ಮತಿ ಕ್ಸ ಗುಡುಗೆಮಗೆ ಸರಸಪದ ಪದ್ಧತಿಯೊಳ್‌ 


ಶ್ರಾವಕಜನದುಪವಾಸಂ 
ಜೀವದಯಾಷ್ಟ ಮಿಯೊಳಾಗೆ ಪಾರಣೆ ಕೆವಿಗ 
ಲ್ಲಿ € ವಸ್ತುಕಥನದಿಂದುದ್‌ 
ಭಾವಿಸೆ ಕವಿಭಾಳಲೋಚನಂ ವಿರಚಿಸಿದಂ 


ಪರೆವುದು ದುರಿತತಮಿಸ್ರಂ 
ಪೊರೆಯೇಯುವುದಮಳದೃಷ್ಟಿ ಕುವಳಯವನಮಾ 
ಚರಿಸ ಜನಕ್ಕೆ ಯಶೋಧರ 
ಚರಿತ ಕಥಾಶ್ರವಣಮೆಂಬ ಚಂದ್ರೋದಯದೊಳ್‌ 


ಶೀರ್ಷಾಭರಣಂ ಧರೆಗುತ್‌ 
ಕರ್ಷವಿಳಾಸನದ ಭೂಮಿ ಸಕಳಜನಕ್ಕಂ 
ಹರ್ಷಮನೀವುದು ಭಾರತ 
ವರ್ಷದಯೋಧ್ಯಾ ಸುವಿಷಯದೊಳ್‌ ರಾಜಪುರಂ 


೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಅದು ಪಿರಿಯ ಸಿರಿಯ ಬಾರ್ಲ್‌ಮೊದ 
,.. ಲದು ಚಾಗದ ಭೋಗದಾಗರಂ ಸಕಲ ಸುಖ 
ಕ್ವದು ಜನ್ಮಭೂಮಿಯೆನಿಸಿದು 
ದದನಾಳ್ವಂ ಮಾರಿದತ್ತನೆಂಬ ನೈಪಾಲಂ 


¥ 
ಆ ಪುರದ ತೆಂಕವಂಕದೊ 
ಳಾಪೊತ್ತುಮನೇಕ ಜೀವಹೆತಿ ತನಗೆ ಸುಖೋ 
ಇ ದ್ವೀಪನಮೆನಿಸುವ ಪಾಪಕ 
' ಳಾಪಂಡಿತೆ ಚಂಡಮಾರಿ ದೇವತೆಯಿರ್ಪಳ್‌ 


A ತನಗರಸುವೆರಸು ಪುರಜನ 

°° ' ಮೆನಿತುಗಿಮಿಷಂ೧ಿ ಜೈತ್ರಮೆಂಬ ತಿಂಗಳೊಳಖಿಳಾ 
ರ್ಚನೆನೆರಸು ಜಾತ್ರೆ ನೆರೆಯದೊ 
ಡನಿತುಮನೊರ್ಮೊದಲೆ ವಿಳಯದೊಳ್‌ ನೆರೆಯಿಸುವಳ್‌ 


ಆ ದೇವಿಯ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಮೊಳೆ 
ಹ ವೋದೆಳವೆಅೆ ಸಿರದ ಗಾಳೆಮುರಿಯುಯ್ಯಲೆ ಗೆ 
3  ಮೋದಸುಕೆ ಕೋಕಿಲಧ್ವನಿ 
ಮೂದಲೆಯುಲಿಯಾಗೆ ಬಂದುದಂದು ಬಸಂತಂ 


ಸಿಸಿರಮನೆ ನಿಡಿದು ಪರಕೆಗೆ 


ವಸಂತನಲರ್ವೋದ ಮಾವಿನಡಿಮಂಚಿಕೆಯೊಳ್‌ 
ಕುಸುರಿದಲ್‌ದಡಗಿನಂತೆವೊ 


ಲೆಸೆದುವು ತದ್‌ವನದೊಳುದಿರ್ದ ಮುತ್ತದ ಮುಗುಳ್ಗ ಳ್‌ ೧೦ 
೧ ವರಂ (ಸ) 


ಒಂದನೆಯ ಅವತಾರ 


ಮಾರಿ ;ಮಲಯಾನಿಳಂ ನವ 

ನೀರಜ ನನಮೆಂಬ ಕೆಂಡದೊಳ್‌ ದಂಡನಮ 
ಸ್ಟಾರದೆ ಬಂದಪಥಿತ್ತವ 
ಧಾರಿಪುದೆಂಬಂತಿರುಲಿದುವರಗಿಳಿ ಬನದೊಳ್‌ 


ಅಂತು ದೊರೆವೆತ್ತು ಬಂದ ವ ; 
ಸಂತದೊಳಾ ಮಾರಿದತ್ತನುಂ ಪುರಜನಮುಂ 
ತಂತಮಗೆ ಚಂಡಮಾರಿಗೆ 


ಸಂತಸಮಂ ಮಾಡಲೆಂದು ಜಾತ್ರೆಗೆ ನೆರೆದರ್‌ 


ಸುರಿಗಿಅದರ್ಚನೆಯಾಡುವ 
ಪರಕೆಯನೊಪ್ಪಿಸುವ ಲಕ್ಕ ಲೆಕ್ಕದ ಲೆಂಕರ್‌ 
ವೆರಸು ಬಲಗೊಂಡು ಸನಿ 
ಚರಣಂಗಳ್ಗೆ ಅಗಿ ರಂಗಮಂಟಪದೆಡೆಯೊಳ್‌ 


ರೆ 
ನಿಂದು ನರಪತಿ ತಳಾಅಂ 


ಗೆಂದಂ ನೀನ್‌ ಬರಿಸು ಮನುಜಯುಗಮಂ ಮುನ್ನಂ 


ನೊಂದರ್ಚಿಸುವೆಂ ಪೂಜೆಯೊ 
ಳೆಂದಿನ ಪರಿ ತಪ್ಪೆ ದೇವಿ ತಪ್ಪದೆ ಮಾಣಳ್‌ 


ತಡವಾದಪ್ಪುದು ಪೌರರ್‌ 


ಕುಡವೇಟ್ಟು ದು ಪಲವು ಜೀವರಾಶಿಯ ಬಲಿಯಂ 


ನಡೆಯೆನೆ ಮಾಗಳಿ 
ನಿಡಿತಾರದೆ ಮಾಣರೆನ್ಸ ಕಿಂಕರರೆನುತುಂ 


೧೧ 


೧೩ 


೧೪ 


೧೫ 


೪ ಗ ಚರಿತೆ. 


'ಕಿಜುವರೆಯದ ಶುಭಲಕ್ಷಣ 
ದಖಿಕೆಯ ಸತ್ಕುಲದ ಮತ್ಯ ನ ೨ಗರಕಸಿಂ "ತಾನ್‌ 
ಅಅಸಲ್‌ ಬಜೆಯ ಬನದ)” 
ಪೊಅಮಟ್ವಂ ಚಂಡಕರ್ಮನೆಂಬ ತಳಾಲಂ 


ಇತ್ತ ಲ್‌ ಬಲ್‌ಕ್ಕ ಪಂಚಶ, 

ತೋತ್ತ ಮ ಯತಿಸಮಿತಿ ವೆರಸು ಗಮನಪ್ರಾ ಹು 
ಶ್ರಿತ್ತ ನಿಮಿತ್ತ ಬಂದು ಸು ' 

ದತ್ತ ಚಾರ್ಯರ್‌ ಪುರೋಪವನಮಂ ಸಾರ್ದರ್‌ 


ಅವರ ಗುಣಮವರ ಸಂಯಮ 
ಮವರ ತಪಶ್ಚರಣಮೆಂಬುದವರಿವರಳವ 
ಲವರ ಪೆಸರ್ಗೊಂಡ ನಾಲಗೆ 
ಸವಿದಲೂಯದು ಬಲೀಕ ತಾಯ ಮೊಳೆವಾಲ್‌ವನಿಯಂ 


ಮುನಿಸಮುದಾಯ ಸಮೇತಂ 
ನಿನೇಯಜನ ವನಜವನ ದಿವಾಕರನಂಕಾ 
ಮುನಿಸನುಸವಾಸಮಂ ಪ 

ರ್ವ ನಿಮಿತ್ತಂ ಕಳೆದು. ಬಲ*ಕ ಬಾಲಕಯುಗಮಂ 


ಚರಿಗೆಗೆ ಬೀಲಕ್ಕೊಡೆ ಗುರುಗಳ 
ಚರಣಕ್ಕಾ ಯುಗಳಮೆಅಗಿ ಸೊಅಮಟ್ಟಾಗಳ್‌ 
ತರುಣ ವನಹರಿಣ ಯುಗಮಂ 
ತರಕ್ಷು ನಿಡಿವಂತೆ ಚಂಡಕರ್ಮಂ ಪಿಡಿದಂ 


OAR 


೧೬ 


೧೭ 


೧೮ 


೧೯ 


೨೦ 


ಒಂದನೆಯ ಅನತಾರ 


ಅಭಯರಿಜಿದೆಯನುತಿಯಂ 

ಬುಭಯಮನಾ ಪಾಷಕರ್ಮನೊಯ್ವೆ ಜೆಯೊಳ್‌ ಮ 
ತ್ನಭಯರುಚಿ ತಂಗೆಗೆಂದಪ | 
"ನಭೀತೆಯಾಗೆಲಗೆ ತಾಯೆ ಮರಣದ ಜಿಸೆಯೊಳ್‌. 
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೬. ನಿಯತಿಯನಾರ್‌ ಮೀಲ್‌ದಪರ್‌ 


ಭಯಮೇವುದೊ ಮುಟ್ಟಿ ದೆಡೆಗೆ ಸೆ ೈರಿಸುವುದೆ ಕೇಳ್‌ ! 


`` ನಯವಿದೆ ಪೆತ್ತ ತ ಇ 
 ಜಯಮೆ ತಪಂ ತಪಕೆ ಬೇಅಕೆ ಕೋಡೆರಡೊಳವೇ 


ಅಣ್ಣನ ಮಾತಂ ಮನದೊಳ್‌ 

ತಿಣ್ಣ ೦ ತಳೆದೆಂದಳನುಜೆ ಮಾಡಿದುದಂ ನಾ 
ವುಣ್ಣ ದೆ ಪೋಕುಮೆ/ಭಯಮೇ 
| ಕಣ್ಣ, ಭವಪ್ರಕೃತಿವಿಕೃತಿ ನಾವಔೇಯದುದೇ 


ಎನಿತೊಳವಪಾಯಕೋಟಗ 
ಛನಿತರ್ಕಂ ಗೇಹಮಲ್ತೆ ಜೇಹಮಿದಂ ನೆ 
ಟ್ರಫೆ ಪೊತ್ತು ಸುಖಮನಅಸುವ 
ಮನುಜಂ ಮೊರಡಿಯೊಳೆ ಮಾದುಸಲಮಲಸದಿರಂ 


“ಬೇಡಿದ ಕಾಡೊಳ್‌ ಮಲಕಿಯಾ 
ಯ್ತೀಡಾಡುವಮಿದಅ ಪೊಅಕೆಯನೆನಗಂ ನಿನಗಂ 
ಮೂಡುವ ಮುಹೆಗುವ ದಂದುಗ 
ಮಾಡಿದ ಹೊಲನುಂಡ ಮರ್ದು ಕಂಡ ವಿಚಾರಂ 


ೌಿ 


ಎ. 


ಠಿ 


೨೪ 


೨೫ ; 


ಒ ಐ! ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಇಂತಿಂತೊರ್ವರನೊರ್ವರ್‌ 
ಸಂತೈಸುತ್ತು ೦ ನೃ ಪೇಂದ್ರತನುಜಾತರ್‌ ನಿ 
ಶ್ಚಿಂತಂ ಪೊಕ್ಕ ರ್‌ 'ನಸಿದ ಕೃ 
ಕ್‌, ಬಾಣಸಿಕೊಲಿರ್ದ್‌ ಮಾರಿಯ ಮನೆಯಂ 


ತಳಮನುಡಿದಿಡುವ ಕಣ್ಣಂ ಗ್‌ & 
ಕಳೆದೇಲುಪ ಕರುಳ ತೋರಣಂಗಟ್ಟಿ ವಕಾ 
ಲ್ಲಳನುರಿಪಿ ನೆತ್ತರಾ ಕೂ 
ಲ್ಲ ಳನಡುತಿಹ ವೀರರೆತ್ತ ನೋಲಕ್ಪೊಡಮದಲಕೊಳ್‌ 
" ತಾಳುಗೆಯನುರ್ಚಿ ನೆತ್ತಿಯ 
ಗಾಳಂ ಗಗನೊದೊಳೆಲಲ್ವ ವಾರಿಯ ಬೀರರ್‌ 
ಪಾಳಿಯೊಳೆಸೆದರ್‌ ಪಾಪದ 
ಜೋಳದ ಬೆಳಸಿಂಗೆ ಬೆರ್ಚುಗಟ್ಟಿದ ತೆಅದಿಂ 


ಆಡು ಕುಲಿ ಕೋಲ್‌ ಕೋಣನ 
ಕೂಡಿದ ಪಿಂಡೊಳಲಕೆ ಪೆಳಲಕೆ ಮಾರ್ದನಿಯಿಂದಂ 
ಕೂಡೆ ಬನಮಲ್ಲುದುರ್ವಕಿ 
ಬೀಡೆಯಿನೆರ್ದೆಯೊಡೆದುದವಅ ಕೋಟಲೆಗಾಗಳ್‌ 


ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ನರಶಿರಂ ತೆ 
ತ್ತಿಸಿ ಮೆಜೆದುವು ಮದಿಲೊಳಬ್ಬೆ ಪೇರಡೆಗಿನ ಸೆರ್‌ 
ಬೆಸನದೆ ಪೊಅಗಣ ಜೀವ 

ಪ್ರಸರಮುಮಂ ಪಲವು ಮುಖದಿನವಳೋಕಿಪವೊಲ್‌ 


೩೦ 


ಒಂದನೆಯ ಅವತಾರ 


ಭೈರವನ ಜವನ ಮಾರಿಯ 
ರಿಯವೊಲ್‌ ಥಿಂದ ಮಾರಿದತ್ತಂ ಲಲಿತಾ 
ರರ ಧೀರರ ಬಂದ ಕು 

ರರ ರೂಪಿಂಗೆ ಶಕ್ಕುಗೊಂಡಂತಿರ್ದಂ 


ರಸನ ಕೆಲಬಲದವರ್ಗಳ | 
ಶಾರಿ ಪರಸಿರೆ ನೃ ಪೇಂದ್ರನಂ ನೀಷೆನೆ ಮಂ 
ಸರಧೀರನಭಯರುಚಿ ೧ನೃಪ 
ಶರ,ನಿರ್ಮಲಂ ಧರ್ಮ ದಿಂಡಿ ಪಾಲಿಸು ಟ್ಟ 


ಎಂದು ಪರಸಿದೊಡೆ ಪೊಯ್ಯ ದೆ 

ಹಿಂದು ನ ನ ಪಂ ಮನದೊಳೆಂದನೀ ದೇಗುಲಮಂ 
ನಿಂದು ಪ್ರಗರೊಡತೆ ಜೀವಂ 

ಶಿಂದಲ್‌ಯದು ಮುನ್ನಮಿನ್ನರಂ ಕಂಡಅಾಯೆಂ 


ನ ಕರವಾಳ್ಗ ಮೆನಗಂ 

ತ್ಯುವಿನಂತಿರ್ದ ಮಾರಿಗಂ ಬೆದಅದಿ ನಿಂ 
ತಾ ನುಡಿದರಿವರ ನೆ 
ಅತ ಕರಂ ಪಿರಿದು ಧೀರರಕಟ ಕುಮಾರರ್‌ 


ಜವಳಿವೆಅ್ಶ ಮನುಜ ರೂಪದಿ 


ವನಿಯೊಳೊಗೆದಂತೆ ಕಾಂತಿ ಮೆಅಕಿದಪುದಿಂದಿಂ. 


ವರ್ಗಳ ಚೆಲ್ವಿಕೆ ಕಣ್ಗಳ 
ವರಾಜಮಫಿಂದು ಕಂಡೆನೀ ಬಾಲಕರಂ 


೧ ನಿರ್ಮಲ ದೆಯೆಯಿಂ (ಸ) 


ಇ 2 ಟಟ 


೩೫ 


ಕ್‌ೆ ne 


೮ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಆವ ಕುಲಮಾರ ತನಯರಿ 
ದಾವೆಡೆಯಿಂ ಬಂದಿರೇಕೆ ಬಾಲ್ಯದೊಳೀ ಭಿ 
ಕ್ಸಾವೃತ್ತಿಯೆಂದು ಬೆಸಗೊಳೆ 
ಭೂವರ ಕೇಳೆಂದು ಕುವರನಂದಿಂತೆಂದಂ 


ಧರ್ಮಪರರ್ಗಲ್ಲದೆಮ್ಮಯ | 
ನಿರ್ಮಲಚಾರಿತ್ರಮಿಂಬುಕಯ್ಯದು ನಿನಗಾ 
ಧರ್ಮದ ಪೋದ ಪೊಲಂಬದು 
ನರ್ಮದೆಯಿಂ ಗೆಂಟದೇಕೆ ಕೇಳ್ಪಪೆಯೆಮ್ಮಂ 


ಆ ಮಾತನ್ಸೆಗಮಿರ್ಕೆಲೆ 
ಭೂಮೀಶ್ವರ ನಿನಗೆ ಪ ಪಥ್ಯಮಾವುದದಂ ಮಾ 
ಡಾಮೂಲಚೂಲಮೆಮಗೆ ತ 
ಳಾಮಲಕಂ ಭವನಿಬದ್ಧಮಲಲಿಸಿತೆಮ್ಮಂ 


ಗುಣಿಗಳ ಗುಣರತ್ನ ವಿಭೂ 
ಸಷಣಮೆಸೆವುದೆ ವಿಕಳೆಷ್ಟ ದಯರಾದವರ್ಗೆ Sak 
ಗ್ರಣಿ ಪೇಲ ತುಪ್ಪೆ ಲಾದ ದ 
ರ್ಪಣದೊಳ್‌ ಪಜ್ಜಳಿಸಲಾರ್ಪುದೇ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಂ 


ಇಂತೆಂಬುದುಮಾ ಕುವರನ 
ದಂತಪ್ರಭೆಯೆಂಬ ಶೀತಕರನುದಯದಘ 
ಧ್ರಾಂತೌಘ ಮಧುಸ ಮಾಲಿಕೆ 
ಯಂ ತೊಲಗಿಗಿಸೆಂ ಮುಗಿದುದವನ ಕರ ಸರಸಿರುಹಂ 
So RN 


೩೬ 


೩೭ 


೩೮ 


೩೯ 


೪೦. 


ಒಂದನೆಯ ಅವತಾರ 


ಧನಮಂ ಕಂಡ ದರಿದ್ರನ 
ಮನದನೊಲೆಅಗಿದುವು ಪರಿಜನಂಗಳ ನೊಸಲಾ 
ನಿನಯನಿಧಿಗಾ ಕುಮಾರಕ 
ನನುರಾಗದೆ ಮಾರಿದತ್ತವಿಭುಗಿಂತೆಂದಂ 


ಭಲರೆ ನೃಸೇಂದ್ರಾ ದಯೆಯೊಳ್‌ 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದೆ ಮನಮನಮಮ ನೀನ್‌ ಕೇಳ್ಪುದು ಸತ್‌ 
ಫಲಮಾಯ್ತು ಧರ್ಮಪಥದೊಳ್‌ 
ಸಲೆ ೧ನಿಂ೧ದಪೆ ಕಾಲಲಬ್ಬಿ ಪೊಲಗೆಡಿಸುವುದೇ 


ಎಂತು ಬೆಸಗೊಂಡೆ ಜೆಸಗೊಂ 
ಡಂತಿರೆ ದತ್ತಾವಧಾನನಾಗು ಜಯಶ್ರೀ 
ಕಾಂತೆಯುಮಂ ಪರಮಶ್ರೀ 
ಕಾಂತೆಯುಮಂ ನಿನಗೆ ಕುಡುಗುಮೀ ಸತ್‌ಕಥನಂ 


ಶ್ರೀಮತ್‌ತೀರ್ಥಾಧಿಪಷನ ವದನಾಂಭೋಜದಿಂ ಸರ್ವಭಾಷಾ 
ಸಾಮಾನ್ಯಂ ಶ್ರೀವಚನಮೊಗೆದತ್ತಾ ವಚೋಮಾರ್ಗದಿಂ ಮ 
ತ್ತಾಮುಂ ಕಂಡುಂಡುದಅ ಕಥೆಯಂ ಸೇಲ್ದಪೆಂ ಕೇಳಿಮೆಂದಾ 
ಭೂಮೀಶಂಗಂದಭಯರುಚಿಯಿಂತೆಂದು ಪೇಲಲ್‌ ತಗುಳ್ಬಂ 


ಅಭಯರುಚಿಕುಮಾರಂ ಮಾರಿದತ್ತಂಗೆ ಹಿಂಸಾ 
ರಭಸ ಮತಿಗೆ ಸಯ್ಪಂ ಪೇಟ್ದು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಂದೀ 
ಶುಭಕಥನಮನತ್ಯಾನಂದದಿಂ ಕೇಳ್ವ ಭವ್ಯ 
ಪ್ರಭುಸಭೆಗೆಸೆದಿರ್ಕುಂ ಮಂಗಳಂ ಶ್ರೀವಿಲಾಸಂ 


೧ ಸಂ (ಗ) 


6 


೪೧ 


೪೨ 


ಅಲ್ಲ 


೪3೫ 


~~“ 
ಶ್‌ * Re” 
ಡೆ 
ಸ 


ನಿರಡನೆಯ ಅವತಾರ 
ಆ ಕಥೆ ಮತ್ತೆಂತೆಂದೊಡಿ 
ಳಾಕಾಂತೆಗವಂತಿ ವಿಷಯಮಾಸ ದವೊಲ್‌ ಶೋ 
ಭಾಕರಮಾಯ್ಯದಲಸೊಳ್‌ ನಾ 
ಸಾಕುಟ್ಮಳದಂತೆ ಮೆಟ್‌ವುದುಜ್ಞ್ಜೇನಿ ಪುರಂ 


'ಆ ಪುರದರಸಂ ನರಭೂ 
-ಮೀಪಾಲಿರ ಮಕುಟಮಸ್ತಕದೆ ನಿಜ ಪ 
ರೂಪಕಮೆ ಸದ ರಾಗದ 2 
 'ದೀಪದವೊಲ್‌ ಮಹಂ ಯಶೌಘಂ ಮೆಅಕೆವಂ 


ಜೊರೆವಡೆದ ಯಶೌಘನ ಭೂ 
; 'ವರತಿಳಕನ ಕಣ್ಣ ಳಂಗರೆಕ್ಕರ್‌ ವ ಮನಮಾ 
4 'ಭರಣಂ ರಾಜ್ಯಶ್ರೀ ತ 
ಚರಿಯೆಕೆ ಸಂದತ್ತು ಚಂದ್ರಮತಿಗರಸಿತನಂ 


ಅನಿತೆಸೆವ ಚಂದ್ರಮತಿಗಂ . 
ಸ 'ಜನಪತಿಗಂ ಪುಟ್ಟ, ದಂ ಯಶೋಧರನೆಂಬಂ 
A ಕ' 
ರ್ಬಿನ ಬಲ್ಲ ೦ ನನೆಯ ನಾರಿಗಂ ಪುಟ್ಟಿ ದವೊಲ್‌ 


ಇ 1 ತೆ ಕಣ್ಣಳ ಸಿರಿಮಾ 
ತಾಡುವ ಬಾಯ್ಸ ಳ ರಸಾಯನಂ, ಸಂತಸದಿ 
"ಕೊಡುವ ತೋಳ ಳ ಪುಣ್ಯಂ 
5 9ನಾಡಾಡಿಯೆ ರೂಪುಂ Wu ವಿದ್ಯಾಧರನಾ 
5 7 ನಾಡಾಡಿಯ ರೂಪೆ (ಸ, ಗ) 


೪% 


“ಎ 
ದ 
"ಇ 
ಎದ 
೪ 
4 ಕ 
ತೆ 
ವ 
ಜತೆ 
VE 
ಸ್‌ ಸಿ 
4% | 
ಕ್‌ 
ಪ್ರ 


lo 


ಎರಡನೆಯ ಅನತಾರ' ೧೧ 


ಎಳವೆಳ್ಚಿಂಗಳ್‌ ನನೆಗಣೆ 
ಮಳಯಾನಿಳನಿಲ್ಲಿ ಮೂವರೊಳಗಾರೂ ಕುತೂ 
ಹಳಮಾದಪುದೆನ್ನದ ಕ 
ಣ್ಲೊಳವೆ ಯಶೋಧರ ಕುಮಾರನಂ ಕಾಣಲೊಡಂ ¥3 


ಅಮೃತಮತಿ ಗಡ ಯಶೋಧರ 
ನ.ಮನಃಪ್ರಿಯೆ ಆಕೆ ದೀವಮಾಗೆ ಪುಳಿಂದಂ 
ಸುಮನೋಬಾಣಂ ತದ್‌ಭೂ ke 
ರಮಣನನೊಲಿದಂತೆ ಗೋರಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿರ್ಕುಂ 4 

Nm 1-3 

ನಕ್ನೆಯೆಂಬ ಹೊಅಸು ಮೊಗಮೆಂ 
ಬರರುತೆಯಂ ಪೊಕ್ಕೊ ನರ ಾಲೋಕ | ೆ 
ಬರಸೆಂತಿರ್ದಪನೆಂದಾ 


ನರನಾಥಂ ತೊಅಕೆದನವಿಳ ಷಹ 2 dss, ಲ 


Km, 


ಧರಚಿಕೆಭಾರಕ ಯಶೋ 
ಧರನನೊಡಂಬಡಿಸಿ ನೂರ್ವರರಸುಗಳೊಡನಾ 

ದರದಿಂ ಕಂಬಂದಪ್ರಿದ 
ಕರಿಯಂತೆ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ನಡೆದನಿಳೇಶಂ | ೯ 


A 
ಅಳವಡೆ ಭುಜದೊಳ್‌ ಮೃ ಗಮದ 
' ತಿಳಕದವೊಲ್‌. ಸಕಲ ಧರಣಿ ಯೌವನಭೂಷಾ 
ವಳಿಯೆನೆ ತಿರ್ಧ್ಭುವನಾ ನ ನೃಸ 
ಕುಲಶೇಖರನಮೃ ತಮತಿಯ ಮುಖದರ್ಪಣದೊಳ್‌ ೧೦ 


« % 
4 2 ಈ 4 


೧೨ | ಯಶೋಧರೆ ಚರಿತೆ ; 


ಅವನಿಪನೊರ್ಮೆ ಸಭಾಮಣಿ 
ಭವನದಿನಂಬರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಳಿನಮನೇ 


ಉುವ ಹಂಸನಂತೆ ಶಯ್ಯಾ 
ಧವಳ ಪ್ರಾಸಾದ ತಳಮನೇಲದನರೆಔ ಹ ] ೧೧ 


ಹೃ ದಯಪ್ರಿಯರಂತೊಅಗಿದ ಜು 
ಪಡಡೊರ್‌ ಗರಟಗೆಯ ಜಾವದುಕ್ಕ ನಿಂ ಮ 

,..  ಗ್ಲಿದೆ ಪೊತ್ತು ಸೂಲ ಕರುಮಾ aA 
ಡದ ಪಕ್ಕದೊಳಿರ್ದ 'ಸಟ್ಟ ದಾನೆಯ p K ಸೆ ೧೨, 


ಬಿನದಕೆ ಪಾಡುತ್ತಿರೆ ನುಣ್‌ ಕಟ್ಟಾ 
ದನಿ ನಿದ್ರೆಗೆ ಕತಕಬೀಜಮಾಯ್ತಿನೆ ಮೃಗಲೋ . ಸ 1 "| 
' 7. ಚನೆ ತಿಳಿದಾಲಿಸಿ ಮುಟ್ಟ ದ ಸ್‌, 


» ಮನಮಂ ತೊಟ್ಟನೆ ನಸಾಯದಾನಂಗೊಟ್ಟಿಸ್‌ TO ೃ 


ಅಂತೆಸೆಯೆ ಪಾಡುತಿರೆ ತ 4 
ದ್ಹಂತಿಪನತಿನೂತ್ತ ಗೀತ ಪಾತನ ವಿಕಲ ಲ 
ಸ್ವಾಂತೆಗೆ ನೋಡುವ ಕೂಡುವ ಛ್‌) 


ಚಿಂತೆ ಕಡಲ್ವರಿದುದಂದು ಬೆಳಗಪ್ಪಿನೆಗಂ ೧೪ , 
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| 


ಮನದನ್ನ ಳಪ್ಪ ಕೆಳದಿಗೆ 
'ಮನಮಂ £ ಟ್ರ ಬಲಕ ಕಲಂ ನಿದೊಡವಳಾ 

ತ್ಕ ಶನ ರೂಪುಗಂಡು ಕಣ್ಣ ೦ | 
ಒಟ್ಟ ಮನಕ್ಕಮುದ್ಗಾ ರನೆತ್ತು ಭೋಂಕನೆ ಮಗುಳ್ಳ ಳ್‌ ೧೫ 


ಬ ಟೆ | PENN 


ಕಟ 
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ಗು 
ತ ಕೀ 
ಡ್ಯ ಹ್‌ 
ಕ ೌ ಕ x ಜ್‌ | 
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ಶಿ 5 
ಈ 


ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರ 


'ಅನ್ಯುತಮತಿ ಯತ್ತ ಟಾ | 
(4 
ಧಮನಷ್ಟಾನಂಕನೆತ್ತ, ಚಿತ ಳ್‌ 


ರಮತೇ ಾಂ। 'ಎಂಬುದು 
ಸಮನಿಸಿದುದು,ಬೆಂದ ಬಿದಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲಕ್ಟುಂ 


ಎನುತುಂ ಬಂದು ನಿಷಣ್ಣಾ 
ನನೆಯಂ ಮಾರ್ಗಾವಲಗ್ಗ ನೇ 
ಸನಿತಪ್ತಾಧರರುಚಿಯಂ 

ಮನುಜೇಂದ್ರಾಂಗನೆಯನೆಯ್ದಿ ಕಂಡಿಂತೆಂದಳ್‌ 


ತ್ರೆಯನುಚ್ಛ್ಛಾ 


» ಕಂತುನಿನ ಕಯ್ಯ ಕೂರಸಿ 
ಯಂತಿರೆ ಗರಗರಿಕೆವಡೆದು ಪೊಳೆವಸಿಯಳೆ ನೀನ್‌ 


ಇಂತಪ್ಪ ಕಾಮದೇವಂ WS 
ಗೆಂತೆಂತಾಯ್ತ ಅಸಿ ಕೂರ್ತೆ ಯೆಂದಾನಲಅ ಯೆಂ 


/ ಈ ದೊರೆಯನೆಂದು ತೋಅಲ್‌ 
ಮೇದಿನಿಯೊಳಗಾತನಲ್ಲದಿಲ್ಲೆ ನೆ ಪೇರ್‌ 
ಕಾದಲನಂತಿರೆ ಜೆಲ್ಪನೆ 
ದೂದನಿ ನೀನೆನ್ನ ಕೊಂದೈಯೆಂದೊಡೆ ಸೇಲ್ಬಳ್‌ 


Jak 
೪ ಸಲ್‌ದಲೆ ಕುಲ್‌ ಕೊಸ ಅಭಿಗೆ 


ಣ್ಲೊ ಅಕವಾಯ್‌ ಹಪ್ಪಳಿಕೆಮೂಗು ಮುರುಟಿದ ಕಿವಿ ಬಿ 


(ಓಬ್ಬ ವಲ್‌ ಕುಸಿಗೊರಲಿಲಃದಿರ್ಜಿ 
ಪೊಅಂಟ ಬೆನ್‌ ಬಾತ ಬಸಿಬಡಂಗಿದ ಜಘನಂ 


ಸೇಲ್‌ 


೧೩ 


೧೬ 


೧೭ 


೧೯ 


7 ಗೆಂಡ ಮೆಯ್ಯ ನಾತಮಾತನ ಕಯ್ದಳ್‌ 


ಜಡ" 


ಕಂಸಿಕೊವಲ್ಯಪದಕಿಯ ಇಹಾಚುಂ ಸ 


ಕುಲುಗಣ್ಣು ಕೂನಬೆನ್‌ ಕಾಲ್‌ 
ಮಲಕಿಯಿಸುವ್ರದು ಟೊಂಕ ಮುಜಾದ ಕ ೨ 
ಟಾ 


ಮುಮುಗಕಡಿಯ ಮುದುಮೊವಲಂ 44 ಆ 


ದದ ಕರಿಯಂ ತಾಳಕಾಯ ವತ... 
ದದ ಮುರುಡನಷ್ನವಂಕಂ 
ಮೊದಲೊಣಗಿದ ಕೂನ ಗೊರಡಿನಂದದ ಕೊಂಕಂ 


ತಾ 


ಎಂದೊಡೆ ದೂದವಿಗವಳಿಂ 

ತೆಂದಳ್‌ ಗರಗರಿಕೆ ಕೊರರೊಳೀಾಕ್ಷಣದೊಳ್‌ ವಾರ್‌ 
ಬಿಂದು ಮಿಷುಕೆರ್ದೆಯೊಳೊದನೆ ಪು 

ಳಿಂದನ ಕಣೆ ನಟ್ಟು ನಿಂದ ವನಹರಿಣಿಯವೊಲ್‌ 


ಕರಿದಾಮೊಷೆ ಕತ್ತುರಿಯಂ 
ಮುರುಡಾಮೊಡೆ ಮಲಯಜಂಗಳಂ ಕೊಂಕಿದೊಡೇಂ 
ಸ್ಮರಜಾಪಮನಿಳಿಕಯ್ತೆ 
ಮರುಳೇ ಪೊಲ್ಲಮೆಯೆ ಲೇಸು ನಲ್ಲರ ಮೆಯ್ಯೊಳ್‌ 


ಒಲವಾಮೊಡೆ ರೂಪಿನ ಕೋ 
ಟಲೆಯೇವುಹೊ ಕಾರ್ಯಮಾಗೆ ಕಾರಣದಿಂದಂ 
ಫಲಮೇಶಸಿಂದೆನಗಾತನೆ 
ಕುಲದೈವ ಕಾಮದೇವನಿಂದ್ರಂ ಚಂದ್ರಂ 


Wr ಅನತಾರೆ 4. 
ನಂಡಾಕೆಗೆ .ಜಮಫಿ 


ತ್ರಿಂದುದನೆಂಜೆರವಿಗೊಂಡು ಅಸತನರ್ಷ 
ಸಂದಿಸಿದೊಡಮೃ ತಮತಿ ರಾ 
ತ್ರಿಂ ದಿನಮಾತನೊಳೆ ಸಲಿಸಿದಳ ತೆಜಪುಗಳಂ 


ಸ್ಯ 


6 4 
ಆ ವಿಕಟ್ರಾಂಗನೊಳಂತಾ 
ಲ | 
ದೇವಿಗೆ ರುಚ್ಛಿಯಾಗೆ ರತಿಫಲಾಸ್ವಾದನದೊಳ್‌ 
ಬೇವಂ ಮೆಚ್ಚಿ ದ ಕಾಗೆಗೆ 
ಮಾವಿಳಿದಪ್ಪೂತೆ ಸತಿಯೊಳಿಳಿದಾಯ್ತು ಮನಂ 


ನೋಡುವ ಮಾತಾಡುವ ಚಾಯ್‌ 
ಗೂಡುವ ಸದನಮೃ ತಮತಿಗೆ ಪೂರ್ವ `ಸ್ಕಿತಿಯ 
ಪಾಡಲೂಯುತ್ತಿರೆ "ನೋಡಲ್‌ 
ವೇಡಿ ಯಶೋಧರನದೊರ್ಮೆ ಶಯ್ಯಾತಳದೊಳ್‌ 


ಮಲಕೌದೊಲಅಗಿದನಂತೆಪೊಲಿರೆ 
ಸಅಮೆ ಪಗಲ್‌ ಮುಗಿಯೆ ಸಿಲ್ಕಿ ಕೈರವದಿಥಿರುಳ್‌ 
ಪೊಅಮಡುವಂತರಸನ ತೋಳ್‌ 
ತೆಯಿಂ ನುಸುಳ್ಹರಸಿ ಜಾರನಲ್ಲಿಗೆ ಪೋದಳ್‌ 


ಳೆ ದೆ ದೋಷದ 
ನೊ ಳೆ ಸ ದಿಸುವ ದಂಡದಂತರಸಂ ಸ್ರ 
ಸ್ಕೈ ದ ಬಾಳ್‌ ಷೆರ 


ೈಗೆಮಾ ಬದಗನರಸಿ ತಡೆದೊಡೆ ಮುಳಿದಂ ಗೆ 


Wy ೫] Kl ಜ್‌ A py 3 ಆ 


೧೬ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಮುಳಿದಾಕೆ ತಂದ ಮಾಲಾ 
ಮಳಯಜ ತಾಂಬೂಲ ಜಾಲಮಂ ಕೆದಅ ಕುರು 
ಳ್ಗ ಳನೆಲಕೆದು ಬೆನ್ನ ಮಿಳಿಯಿಂ 
ಕಳಹಂಸೆಗೆ ಗಿಡಿಗನೆಅಗಿದಂತಿರೆ ಬಡಿದಂ 


ತೋರಮುಡಿವಿಡಿದು ಕುಡಿಯಂ 
ನಾರಂ ತದೆವಂತೆ ತಡೆದು ಬೀಟೆಯ ಕಾಲಿಂ 
ಬಾರೇ ಬದಗನೊದೆದೊಡೆ 
ಕೇರೆ ಪೊರಳ್ವಂತೆ ಕಾಲಮೇಲೆ ಪೊರಳ್ಜಳ್‌ 


ತಡವಾದುದುಂಟು ನಲ್ಲನೆ 
೧ಬಿಡುಗಿ ಮುಳಿಯದಿರರಸನೆಂಬ ಪಾತಕನೆನ್ನಂ 
ತೊಡೆಯೇಅ ಸಿ ಕೇಳಿಕೆಯಾ 
ದೊಡೆ ನೋಡುತ್ತಿರ್ದೆನುಂತೆ ನಿಲಲಣ್ಮುವೆನೇ 


ಕಿವಿಸವಿ ದನಿ ಕಣ್‌ಸವಿ ರೂ 
ಪವಧರಿಸೆಲೆ ಗಜವೆಡಂಗ ನೀನುಲದೊಡೆ ಸಾ 
ವವಳೆನಗೆ ಮಿಕ್ಕ ಗಂಡರ್‌ 
ಸವಸೋದರರೆಂದು ತಿಳಿಪಿದಳ್‌ ನಂಬುಗೆಯಂ 


ಆಗಳ್‌ ಬಾಳ್‌ ನಿಮಿರ್ದುದು ತೋಳ್‌ 
ತೂಗಿದುದು ಮನಂ ಕನಲ್ಲುದಿರ್ವರುಮನೆರಲ 
ಬಾಗಂ ಮಾಡಲ್‌ ೨ಧೃತಿ ಬಂ 
ದಾಗಳ್‌೨ ಮಾಣೆಂಬ ತೆಅದೆ ಪೇಸಿದನರಸಂ 


೧ ಬಡಿ (ಸ್ತ್ರ ಗ); ೨ ಬಿದಿ ಕಂಡಾಗಳ್‌ (ಸ) 


೩3೩ 


೩೪ 


೩೫ 


ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರ. 


ಪರನೃಸಪರನಲ್ಲದೀ ಪುಟು 
ಕರನಿಅಾವುದೆ ಮದ್‌ಭುಜಾಸಿಯಿದು ಕೈಯಿಕ್ಕಲ್‌ 
ಕರಿ ಕರಿಗಲ್ಲದಿಲುಂಖೆಗೆ 
ಪರಿವುದೆ ಹರಿ ಕರಿಯನಲ್ಲದಿಲಾವುದೆ ನರಿಯಂ 


ಅಸಿಲತೆ ರಣಧೌತಮದೀ 
ಗ ಜೀವ ೧ಕಪ್ಪಿ ನಿಂ೧ಿ ಕಂದಿದೊಡೆಣ್‌ 
ದೆಸೆಯನಡರ್ದೆನ್ನ ಕೀರ್ತಿ 
ಪ್ರಸರದ ಕುಡಿ ಕಯ್ತೆ ಸೊರೆಯ ಗೇ 


ಅಳಿಪುಳ್ಳೊಡೆ ನೋಡಿಜುದೊಡ 
ನಲಾವುಜೆ ಪೆಣ್‌ ತಪ್ಪಿ ನಡೆಯೆ ಚಿ: ಕಿಸುಗುಳಮೆಂ 
ದುಅಾವುದೆ ಗೆಲ್ಲಂ [ಕೊಂದಾ]೨ 
ಪುಟು ಪುಟ್ಟುವ ನರಕದೊಳಗೆ ಬೀಲ್ದನೆ ಚದುರಂ 


ಎಂದು ನೆನೆದಿಲ ಯಲೊಲ್ಲದೆ 

ಬಂದರಸಂ ಮುನ್ನಿನಂತೆ ಪವಡಿಸೆ ತಾನುಂ 
'ಬಂದು ಮಅದರಸನೊಅಗಿದ 

ನೆಂದೊಯ್ಯನೆ ಸಾರ್ದು ಸೆಲಗೆ ಸಟ್ಟಿರ್ಪಾಗಳ್‌ 


ಬದಗುಳಿಗನ ತೋಳ್‌ ಮುಟ್ಟಿದ 
ಸುದತಿಯೊಳಿಂ೩ಪಾ&ಗದಂತೆ ಕೆಟ್ಟುದು ಪುಟ ಮು 
ಟ್ರಿದ ದುಗ್ಭದಂತೆ ನೀರ್‌ ಮು 
ಟ್ವದ ಜೇನೆಯ್ಯಂತೆ ಸತಿಗೆ ಶಯ್ಯಾತಳದೊಳ್‌ 


೧ ಪಂಕದಿಂ (ಸ); ೨ ಗೊಂಡಾ (ಎಲ್ಲ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ); ೩ ಬಾ (ಗ) 


೧೭ 


೩೯ , 


೪೦ 


೧೮ | ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 

ಆ ಗಂಡನನಪ್ಪಿದ ತೋಳ್‌ : 
ಪೋಗಂಡನನಪ್ಪುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಬಿದಿಯಂ ` 
ಮೂಗಂ ಕೊಯ್ದಿ ಟ್ಟಿ ಗೆಯೊಳ್‌ 


ಪೋಗೊರಸದೆ ಕಂಡೆನಾದೊಡೇಂ ಬಿಟ್ಟಿ ಸೆನೇ 


`ಎನೆ ಕೇಳ್ಪು ಮಾರಿದತ್ತಾ 
ವನಿಷನನಂಗಭಯರುಚಿ ಬಲಾಕ್ಕಿ ಂತೆಂದಂ 
ಮನಸಿಜನ ಮಾಯೆ ವಿಧಿವಿಳ ' 


ಸನದ ನೆರಂಬಡೆಯೆ ಕೊಂದು ಕೂಗದೆ ನರರಂ 


ಪದವಿಯ ರೂಹಿನ Ashi 


ಮದಮಂ ಮಾಡುವರ ಮೂಗಿನೊಳ್‌ ಜು ಮನಾ 


ಡಜಿ ಮಾಣದನಂಗನ ಕೃತಿ 
ಸುದತಿಯರ ವಿಕಾರಮೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಬಲದಿಂ 


ಆ ರಾಜಕುಮಾರಂ ಬಲ 


ಕಾ. ರೂಪಿನ ಪೆಂಡಿರಿಂತು ಕಲಃ[ಪಾ]ಿದೊಡೆ ಚಿಃ 


: ಕೂರಿಸುವ ಕೂರ್ಷ ಮಾತಂ 


ಮಾರಿಗೆ ಕುಡು ಸಿರಿಯನೋಟ್ಟಿ೨ ಸುಡು ಹೋಗೆಂದಂ 


೯ ಒಲಿಸಿದ ಸೆಣ್‌ 'ಪೆಅರೊಳ್‌ ಸಂ ತ್ಯ 


.. ಚಲಿಸಿಜೊಡಿದು ಸುಖಮೆ ಪರಮಸುಖ ಸಂಪದಮಂ 


ಸಲಿಸಿ ಸಲೆ ನೆಕೆವ ಮುಕ್ತಿಯ 
`ಕೊಲಿಸುವೆಸನಿನ್ನೊಲ್ಲೆನುಲಾದ ಪೆಂಡಿರ ನಣ್ಣಂ 


WE & ಬಾ (ಸೃಗ್ಯಚ್ಛ; ೨ ಲ್ಲೆ (ಗ) 
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೪.೨ 1% 


"` ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರ 


`' ಎಂದಿಂತು ಬಹು ವಿಕಲ್ಪ ದ 

ದಂದುಗದೊಳೆ ಬೆಳಗುಮಾಡಿ. ಮೆಯ್‌ಮುರಿದೆರ್ದಂ 

ಬಂದು ತೊಡೆವೊಯ್ದು ಬೋಧಿಸಿ 
ದಂದದಿನೆಸಗಿತ್ತು ಸುಪ ಸ್ರಭಾತಾತೋದ್ಯಂ 


, ತ್ರ | 
ಕೈ ತಘ ಸಿ ತನಾಸ್ಟೃ ಷ ಸೈ ಕಪಿಳನೊಯ್ಯನೆ ಸಾರ್ದಂ 
ಕೌಪಯ, ಕೆ ಪರಿಜನ 


ಚತುರ ಶೆ. ಪ್ರಚಯ ಉಟ ಹದನ ಸ್ನ 


' ಲಂಪಣನವೊಲೇನಾನುಮ 
ಲಂಪಿನ ನಗೆನುಡಿಯ ನೆನದೆ ನೆಯ್ದಿ ಲ ಪೂವಿಂ 
ದಂ ಪೊಯ್ಯೆ ಮೂರ್ಛೆವೋದಳ್‌ 


ಸಂಪಗೆಯಲರ್ಗಂಪು ) ಪೊಯ್ದ ತುಂಬಿಯ ತೆಅದಿಂ - 


ಅಕಟಕಟ. ನೊಂದಳೆತ್ತಿರೆ 
ಸುಕುಮಾರಿಯನೆ ನುತುಮಿನಿತು ಕೊಂಕಿಂ ನುಡಿದಂ 
' ಪ್ರಕುಪಿಶಚಿತ್ತಂ ಭೂನಾ 
ಯಕಕೆಫೂಳಕ್ಕೆ ಸ ಸವಣನಂಂ ಸೈರಿಸನೇ 


ಶ್ಯ 
ಸಾವೋಸರಿಸಿದುದು ಕರ್ಣಭೂಷಾವಳಿ ಭೂ ' 
ಷಾವಳಿಯಾಗದೆ ಸೆಳೆದೊಡೆ | 

ಸಾವಲ್ಲಿಗೆ ಕಯ್ತು ವಾಯ್ತು ನೆಯ್ದಿ ಲ ಕುಸುಮಂ 


ದೈವದಿನೆಂತಕ್ಕಿಂದಿನ ಕ 
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ಡಲ್‌ ಬಿಟ್ರಿಲ್ಲಿ ೧ಕೊಂಡು ಬಂದಾಗಿ ಪಿಳುಕಂ 
y ಡಿತಿಗೆ ಸಲಹಲಿತ್ತೊ ಡೆ 
7 fs: ಬೆಳೆದು ತಳೆದುದಂಗಚ್ಚವಿಯಂ ೩೪ 
3 ka 
NE ಪಂಜರದೊಳ್‌ 
ದಿವಿಜಶರಾಸನದೆ ಮಅ*ಯನಿರಿಸಿದವೋಲೆ..., ಗ್ಯ 
ತ್ರುವ ಸೋಗೆಯ ಸುತ್ತಿ ನೊಳಾ ್ಯ ಇರ್‌ ತ 
ಡುವ ಕೇಕಿಯ ಭಂಗಿ Sipe ಸೋಲಿಸುಗುಂ : ೩೫ A 
1 ನತ: ಪ (ಸ). ಭ್‌ 
ಚೆ ತ್ರಿ ಹ. ತೆ 1 ಬ ತ ಡ್‌ ಇ ತೆ ಟ್ರ. 
೫. ಸಟೆ ತ pi ಕ್ಟ | ಳೆ 
ತ ಬ” [eT ಕ 6 ಊಟ ಸ 


೨೮ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಕರಹಟದೊಳ್‌ ಬೇಂಟಿಯ ಕು ಸ 


ಕುರಿಯಾದಳ್‌ ಸ ಸತ್ತು ಚಂದ್ರ ಮತಿಯುಂ ಬಲಾ ಕಾ 
ಖಾನ ಘಟನಯಿ 
ನರಮನೆಯಂ ಸಾರ್ದುವಾ ಯಶೋಧರ ಸುತನಾ 


ತವಗಂಜುವವರ್ಗೆ ತಾವಂ 
ಜುವ ೧ತಮ್ಮೆಂಜಲ[ನೆ] ತಿಂಬಂರೆಂಜಲ ತಾವ್‌ ತಿಂ 
ಬವನಿಪರಾದಲ್ಲಿಯೆ ನಾಯ್‌ 

ನವಿಲಪ್ಪನಿತಾಯ್ತು, ನೋಡ, ಪಾಪದ ತಿಫಲಮಂತ3 


ನನಿಲಮೃ ತಮತಿಯ ಸೆಜ್ಜೆಯ 
ದವಳಾರದೊಳಾಡುತಿರ್ದು ಬದಗನುಮಂ ತ 
ನ್ನವಳೊಡಗೂಡಿರೆ ನಿಟ್ಟಿಸಿ 
ಭವರೋಸದಿನಿಲ ದುದಷ್ಪವಂಕನ ಕಣ್ಣಂ 


ಆನ್‌ ಬೆಂದೆನೆಂದು ನವಿಲಂ 
ಪಾಣ್ಟೆ ಕನಲ್ಪಡಸಿ ಪೊಯ್ಯೆ ಮೇಗಣ ನೆಲೆಯಿಂ 
ದಂ ಬಿರ್ದುದು ಪ ಪಚ್ಚೆಯ ಪ ಪದ 
ಕೆಂ ಬೀಲ್ವಂತಿಕೆ ಸುಧಾಂಶು ಬಿಂಬದ ಕೊರಲಿಂ 


ಅರಸನುಮಾಗಳೆ ನೆತ್ತದ 
ಭರದಿಂ ಕೊಳ್ಳೆ ನುತುಮಿಕ್ಕೆ ನವಿಲಂ ಕೊಳ್ಳೆ ೦ 
ದರೆ ಗೆತ್ತು MA 
ಚೆರಿ ಕುಕ್ಕುರಿ ನೊಂದು ಬೀಲ್ವ ನಂದನ ಚರನಂ 


ಆ 
| 
| 


೪೦ 


೧ ತಮೆ ) ೦ಜಲನಾಯ್‌'ತಿಂಬ (ಸ); ರೆಂಜಲನಾಯ್ದು ತಿಂಬ (ಗ); 3 ಫಲದಿಂ 4) 


pa 


ಮೂರನೆಯ ಆಸತಾರ 


ನೃ ಸಂ ನಾಯ್‌ ತಿಂದುದು 
ತೈತ್ಯಚಮತ್ಕಾ ರನಂ ಮಯೂರನನೆಂದಾ 
ನೆತ್ತದ ಮಣೆಯಿಂದಿಲದೊಡೆ 
ನೆತ್ತಿ ವಿಸುಳ್ಳತ್ತು ಸತ್ತುವಂತಾ ಎರಡುಂ 


ಮಲುಗಿದನಿಳೇಶನಾ ಎರ 
ಡಅ ಸಾವಿಂ ತಂದೆತಾಯ್ವಿರಲಾದಂತಿರೆ ಕ 
್ಹ೨೨ಯದೊಡಂ ಕರುಳಲ ಯದೆ | 
ಮಲುಗಿಸದಿರ್ಪುಜೆ ಭವಾಂತರ ವ್ಯಾಮೋಹಂ 


ಆ ವಿಂಧ್ಯ ನಗದೊಳಾ ನಾಯ್‌ 
ಪಾವಾಯ್ತಾ ನವಿಲುಮೆಯ್ಯಮೃ ಗಮಾಯ್ತಾ ಎಯ್‌ 
ಪಾವಂ ಪಗೆ ಮಿಗೆ ತಿಂದುದು 


ಮೇವಂತಿರೆ ಪುಲ್ಲಸರನಿಯಂ ೧ಪುಲಿಂಗೋಣಂ ಳ 


ಉರಗಿಯನೆಯ್‌ ಪಿಡಿದೊಡದಂ 
ಶುರಂಗರಿಪು ಬೆಕ್ಕು ಕೊಕ್ಕನಂ ತವೆ ಪಿಡಿವಂ 
ತಿರೆ ನಿಡಿದುದು ಕೊತ 
ಕರ ಏಜ ಎನಿಪ್ಪ ಸೂಕ್ತಿ ತಪ್ಪದನೋಘಂ 


ಮೀನಾದುದೆಯ್ಯಮೃಗಮು 
ಜ್ಹೇನಿಯ ದೇಶದೊಳುಮೆಸೆವ ಸಿಂಪಾನದಿಯೊಳ್‌ 
ತಾನಲ್ಲಿ ಮೊಸಳೆಯಾದ 
ತ್ತಾ ನಾಗನುಮಾಗಿ ಬೆಳೆಯೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಂ 
.. ೧ ಬಲ್‌ (ಗ) 


2೯ 


೪೧ 


೪೨ a4 * 


೪೩ 


೪೪ 


೪೫% 


೩೦. ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಕಿದ ಮೀನಂ ಮೊಸಳೆ ಪಾ ನರಪತಿಯ ವಿನೋ 
ದದ ಗುಜ್ಜ ಸಿಕ್ಕೆ ಸಿಡಿದ 


ತ ತ್ರ ದನಧಿಪತಿ ಬಗ ತೆಗೆಯಿಸಿದಂ 


ಪಲವಂದದ ನಿಗ್ರಹದಿಂ 
ಕೊಲಿಸಿದೊಡಾ ಮೊಸಳೆ ಸತ್ತುಮದುವೆ ಬಲಾಕ್ಸಾ 
ಪೊಲಗೇರಿಯಾಡಿನೊಡಲೊಳ್‌ 
ನೆಲಸಿ ಬಲೀಕೊ ಹ್ಯೂ ಯ್ಯನೊಗೆದುದಾಡಿನ ರೂಪಿಂ 


ಮತ್ತೊರ್ಮೆ ಜಾಲದೊಳ್‌ ಸಿ 
ಕ್ವಿತ್ತೆಯ್ಯಾಗಿರ್ದ ಮೀನದಂ ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕ 


ತ್ಯುತ್ತಮ ಲೋಹಿತಮತ್ಸ್ಯಮ 
ನುತ್ತಮಮೆಂದೊಂದು ಕಡೆಯಿನಡಿಸಿದನರಸಂ 


ಉಲೀದ ಕಡೆ ಜೀವಮೇಜು 
ತ್ತಿಲ*ಿಯುತ್ತಿರೆ ನೀರೊಳಿರಿಸಿ ಜೀವಶ್ರಾದ್ರ 
ಕ್ತು ಲಾದಿರ್ದ ಮಾಜನಂಗಳ್‌ 


PAE ಜ್‌ ಲ್ಲಿ ನೆನೆದುದು ತನ್ನ 


ಮೀನಾಗಿ ಸಾಯುತಿರ್ದನೆ 
ನಾನೀ ಪಾರ್ವರ್‌ ಯಶೋಧರಂ ಸುಖದಿಂದಿ 


ರ್ಕಾ ನಾಕದೊಳೆಂದೂಳ್ಬಪ ಪ 
ರೀ ನೃ ಸನುಂ ನಂಬಿದಪ್ಪ ಕಕ್ಕಟ, ಬಿದಿಯೇ 


£ ಬ್ರ 
೦ ಶ್ರಿ 


ಮೂರನೆಯ ಅನತಾರ 


ಎನುತುಂ ಜಾತಿಸ ರನ 
ಪ್ರನಿಮೇಷಂ ಜೀವಿತಾಂತ್ಯದೊಳ್‌ ಮುನ್ನೊಗೆದಾ 
ಡಿನ ಬಸಿಆಳೊಳ್‌ ಬಂದುದು ಪೋಂ 

ತಿನ ರೂಪಿಂ ಬೆಳೆದು ಬಲಾಕ ಮದನೋನ್ಮತ್ತಂ 


ಬೆದೆಯಾದ ತಾಯನೇಜ 
ತ್ತದು ಸೊರ್ಕಿದ ಗೂಳಿ ತಾಯನೇಅತ್ತೆಂಬಂ 
ದದೆ ಮತ್ತಮೊಂದು ಬಸ್ತಕ 


ಮದನಿಲ ಯಲ್‌ ಸತ್ತು ಪೊಕ್ತುದಜೆಯೊಳ್‌ ಜೀವಂ *- 


ಅಲ್ಲಿಯೆ ಪೋಂತಪ್ಪು ದುಮದು 
ಮೆಲ್ಲನೆ ತೆನೆ ತೀನಿ ಸುಲೀಯೆ ಕಂಡೊರ್ಮೆ ಮಹೀ 
ವಲ್ಲಭನುಂ ಬೇಂಟೆಯೊಳಡ 
ಗಿಲ್ಲದೆ ಬರುತೆಚ್ಚನಿದಿರೊಳಜಗರ್ಭಿಣಿಯಂ 


ಇಸೆ ಸಸುಮಅ ಯೋನಿಮುಖ 
ಪ್ರಸವಕ್ಕಲಸಿದವೊಲೇಅ ಬಾಯಿಂ ತಾಯೊಂ 
ದಸುವೆರಸು ಬಿರ್ದುದಂ ರ 
ಕ್ಲಿಸಲಿತ್ತಂ ಮಾದರಂಗೆ ಕರುಣದಿನರಸಂ 


ಒರ್ಮೆ ಯಶೋಮತಿ ಮೃ ಗಯಾ 


ನರ್ಮಮನಂ ಪರಸಿ ನಡೆದು ಮ್ಳ ಗಮಂ ಪಡೆದೊಂ ' 


ಡೆರ್ಮೆಯ ಪೋರಿಯನಿಕ್ಕಿ ದ 
ನೂರ್ಮಾರಿಗೆ ಮೆತ್ತಮೆದನೆ ಮೆಹೆಳೆಕ್ಸೈತ್ತಂ 


೩೧ 


೫೧ 


೫೨ 


೫೨. 


೫೪ 


೩ಿ೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಅದಅಡಗು ಮುಗ್ಗಿ ಪುಲುಪ £8 
ತ್ರಿದೊಡಾಅಲ್‌ ಪರಪೆ ಕಾಗೆಯುಂ ನಾಯುಂ ಮು 
ಬ್ಬದೊಡದನೆ ಶುದ್ಧಮಂ ಮಾ 
ಲ್ಸು ದನಿಂತೆಂದೋದಿದರ್‌ ಪುರೋಹಿತರೆಲ್ಲಂ ೫೬ 


ಶುಚಿರಜರಜಸಿ ಭವೇನ್‌ ಮಾಸ್‌ 

ಪಚನೇ [ಶ್ವ]ಸ್ಪೃಷ್ಟದೋಷಮೆಂಬುದು ನೇದ $ 
ಪ್ರಚುರಮೆನೆ ಕೇಳ್ದು ನೃಸನಾ | ೆ 
ವಚನಮುಮಂ /ನಂಬಿ'ನೆಅ5ದ ಪೊಲೆಯರ ಪೋಂತಂ ೫೭ 


ತರಿಸಿ ಸರಿಶುದ್ಧಿಗೆಯ್ದದ 

: ನಿರಿಸಿದೊಡಾ ಪಾರ್ವರುಂಡು ತಣಿದೆರ್ದು ಯಶೋ 

ಧರ ಚಂದ್ರಮತಿಗಳೊಸೆದು 

ಣ್ಬರೆ ಸಗ್ಗದ ಸುಖಮನೆಂದೊಡೋಹೋಯೆಂದರ್‌ ೫೮ 


ಆ ವಿಪ್ರಘೋಷಣಂ ಸ್ಮೃತಿ 
ಗಾವಹನ ೧ಿವಿಧಾನಂಮಾದವೋಲಜಪೋತಂ 
ಭಾವಿಸಿದುದಾನ್‌ ಯಶೋಧರ 
ದೇವನೆ ಎನ್ನಾತ್ಮಜಂ ಯಶೋಮತಿ ಈತಂ ೫೯ 


ಪೋಂತಾದೆನಿಲ್ಲಿ ಸಗ್ಗದೊ | 

ನ ಕುಂಡ ಫಾರ್ವಕೊಲಿದುದು ಗೆಡೆವರ್‌ 
ಪೋಂತಂ ಕೊಂದು ದಿವಕ್ಕ ದು 
ತಿಮಂತಾಗಿರೆ ಸಲ್ವೆ ಚರಿ ಬಂದನೇನೆಂದರ್‌ತಿ ೬೦ 


ಸ್‌ ನಿದಾನ (ಗ); ೨ ಮುಂತಾಗಿಯೆ ಸಲ್ಲು ದೆಂಬರಿದನೇನೆನ್ನ ರ್‌ (ಗ) 


ಮೂರನೆಯ ಅನತಾರ 


ಈ ನಗರಿಯಪ್ಪುದೆಮ್ಮು 
ಜೆ ಕೇಸಿ ಇದಾನಿರ್ಪ ನೆಲೆಯ ೬. ಇರದಿದುಂ 
ತಾನಮೃತಮತಿಯ ಮಾಡಂ : 
ಮಾನಿನಿ ನಂಜಿಟ್ಟಿ ಳೆನಗೆ ಮುಡುನಿದೆನಿದಅಸೊಳ್‌ 


a ಇರ್ದಳೊ ಮೇಣ್‌ ಬರ್ದಳೊ ಮೇಣ್‌ 
'ಅರ್ದೆಳೊ ಮೇಣ್‌ ಅಷ್ಟವಂಕನೊಳ್‌ ಕಷ್ಟೆ ಯದೆಂ 
ತಿರ್ದಳೊ ಕಾಣೆನಡೇಕೆನು 

ತಿರ್ದುದು ಕೋಟಲೆಗೆ ಕೋಡು ಮೂಡಿದ ತೆಐದಿಂ 


ಇತ್ತಲ್‌ ನೃ ಸನಂದೆಚ್ಚೊ ಡೆ 
ಸತ್ತಾಡು ಕಳಿಂಗದಲ್ಲಿ ಕೋಣನ ಸಾ 
ಸೆತ್ತಿರೆ ಬೆನ್‌ ಮುಲಂವಂತಿಕೆ 


ಹಪಿತ್ತಳೆಯೆಂ ಪೇಅ ತಂದು ಬಿಟ್ಟಿಂ ಸರದಂ 


ಎದಿ 


ನೀರಡಸಿ ಕುಡಿದು ಸಿಂಪೆಯ 
ನೀರೊಳಗರೆಮುಲುಗಿ ಮಗ್ಗುಲಿಕ್ಕಿರ್ದುದು ಮು 
ನ್ರ್ಟೀರಂ ನೀಲಾಚಲದಿಂ 
ಸಾರಂಗಟ್ಟಿ ದವೊಲಿರೆ ಬಲಲ್ಲು ಲುಲಾಯಂ 


ಆಯೆಡೆಗೆ ನೀರುಣಲ್‌ ಬರೆ Nan 
ಜಾಯಿಲಮರಸನ ಪಸಾಯಿತಂ ಕೋಡೆರಡುಂ 
ಕೋಯೆ ಸೆಳೆದಶ್ವಮಹಿಷ 
ನ್ಯಾಯಂ ನಿಲೆ ಕೊಂದುದಂತದಂ ಕೇಳ್ಸರಸಂ 


ಷ್ಟಿ 


೬೧ 


೬೨ 


೬೪ 


೬೫% 


ತಿ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಕಡೆಯೊಳ್‌ ಕೋಣನ ಪೋರ್ಕುಳಿ 
ಗಿಡುವಿಗೆ ಮಿತ್ತೆಂಬ ತೆಅದೆ ಪರದನ ಬೀಡಂ 
ಬಿಡೆ ಸೂಲೆಗೊಂಡು ತನ್ನಂ 
ಹಿಡಿತರಿಸಿ ವಿಚಿತ್ರಮಪ್ಪ ಕೊಲೆಯಂ ಕೊಂದಂ 


ಹ 


ಆಸನದಿಂ ಬಾಯಿಂ ಪೊಯ್‌ 
ಸಾಸವೆ ಮೆಣಸುಪ್ಪು ಗೂಡಿ ನಿಲವಿನ ಸೂಡಿಂ 
ಲೇಸಾಗಿ ಬೆಂದ ಬಾಡಂ 
ಬಾಸಣಿಸಿಟ್ಟದನೆ ಅಮೃತಮತಿಗಟ್ಟಸಿದಂ 


ಅದು ಸತ್ತು ಇಸವೆಂದೊಡಾ ಮಾಂ 
ಸದ ಸವಿಗಂಡರಸಿ ಬಾಣಸಿನ ಮನೆಯೊಳ್‌ ಕ 
ಟ್ರದ ಪೋಂತಂ ತಿಂಗುಲ ಮಾ 
ಡಿದಳದನರಿವಲ್ಲಿ ತೊತ್ತಿರೆಂಗುಂ ತಮ್ಮೊಳ್‌ 


ಬಸಿದಪುದು ಮೆಯ್ಯ ಕೀವುಂ 


ರಸಿಗೆಯುಮೊಡಲಲಾದುದಾದೊಡಂ ಮಾಣಳೆ ನಾಯ್‌ 


ಬಸನಿಗತನಮಂ ಮಾಣ್ಬೀ 


ಕಿಸುಗುಳಿಯಂ ಜವನುಮುಯ್ಯಲೇಂ ಸೇಸಿದನೊೋ 


ಮದನನ ಮಾಲಂಕದ ಚೆಂ 
ದದ ಗಂಡನನಮೃತದನ್ನಳತ್ತೆ ಯಥಿವಳೋ 
ವದೆ ಕೊಂದಳ್‌ ಪಾಪಂತಿ 
ನ್ನದು ಪಾತಕಿ ಪುಲತೊಡಲ್ಲದೇಂ ಸತ್ತಪಳೇ 


ಸವಿ (ಸೈ 


೬೭ 


೬೮ 


೬೯ 


೭೦ 


ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರ ೩೫ 


ತೊನ್ನನ ಕೂಟದಿನಾದುದು 
ತೊನ್ನ್ನೀ ರೋಗಕ್ಕೆ ಬಾಡು ಕಳ್‌ ವಿಷಮೆನೆಯುಂ . 
ಮನ್ನಿಸಳೆ ಮಗನ ಮಾತನಿ AY 
ದೇಂ ನಾಯಕನರಕಮೀಕೆಗೊಚ್ಚತಮಾಯ್ತೋ . 1 ತ 


ಎಂಬ ನುಡಿಗೇಳ್ಬುಮೋಸಳ್‌ 

ಪಾಣ್ಣನ ಕೂಡಿರ್ದ ನಣ್ಣುಗಂಡುಂ ತಮದಿಂ 
ದಂ ಬೆಂದು ಸತ್ತುದರೆಗೊ | 
ಯ್ದುಣ್ಣುದಅ೦ ನೊಂದು ಸತ್ತುದಿಲ್ಲಜಪೋತಂ ಪ್ತಿ 


ಆ ರೌದ್ರಹತಿಗೆ ತವೆ ಸಂ 
ಸಾರಂ ತತ್‌ ಪುರದ ಪೊಲಗೆ ಪುಟ್ಟಿದುವಂತಾ 
ಸೈರಿಭಮುಂ ಪೋಂತುಂ ಪೊಲ 
ಗೇರಿಯ ಮಾದರರ ಮನೆಯ ಕೋಲೀ ಯ ಬಸಿಅತೊಳ್‌ ೭೩. 


ಕರಮೇಲಕ್ಕೆಯುಳ್ಳ ನಿಳ್ಳೆಗ 
ಳೆರಡುಮನೋಲಗಿಸಿದಂ ನೃಪಂಗಲ್ಲಿಯ ಮಾ 
ದರನಿತ್ತು ಚಂಡಕರ್ಮಂ 
ಗರಸನವಂ ನೋಡಿ ಸಲಹು ನೀನೆಂದಿತ್ತಂ ೭೪ 


ನಿಸರುಹದಂತೆ ಕೇಸರಮನಾಂತುದು, ಮೆಯ್ಗ ಲಿಯಂತಿರಾರೆ ಕೂ 
ರ್ಪೆಸೆದುದು ಚಾಗಿಯಂತೆ ನೆಲ ಕೊಟ್ಟಿ ಸೆದೊಪ್ಪಿ ತು ರಾಧೆಯಂತೆ ಸಂ 
ದಿಸಿ ಮುಡಿ ಮೇಲೆ ಕೊಂಕಿದುದು ಚಂದ್ರಮನಂತೆ ಸುಪಕ್ಷದಿಂದೆ ರಂ 
ಜಿಸಿದುದು ಪುಂಜನಗ್ಗ ದ ಸುವಸ್ತು ನಿನಂತಿರೆ ತಳ್ಳು ಹೇಂಟಿಯೊಳ್‌ ೩೫ 
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೩೬ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಅಭಯರುಚಿಕುಮಾರಂ ಮಾರಿದತ್ತಂಗೆ ಹಿಂಸಾ 
ರಭಸಮತಿಗೆ ಸಯ್ಸಂ ಪೇಟ್ಪು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಂದೀ 
ಶುಭಕಥನಮನತ್ಯಾನಂದದಿಂ ಕೇಳ್ವ ಭವ್ಯ 
ಪ್ರಭುಸಭೆಗೆಸೆದಿರ್ಕುಂ ಮಂಗಳಂ ಶ್ರೀವಿಲಾಸಂ ೭೬ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರ 


ರತಿವೆರಸು ಮನಸಿಜಂ ಬನ 
ದತಿಶಯಮಂ ನೋಡಲೆಂದು ಬರ್ಪಂತೆ ಯಶೋ 
ಮತಿ ಕುಸುಮಾವಳಿ ವೆರಂಸು 
ನ್ನತ ನೀತಂಚ್ಛತ್ರನಂದನಂ ನಡೆತಂದಂ 


ಎಲೆ ಸುಲಿದೆಡೆಗಳ [ಕಣ್‌]೨ಕ 
ಣೆ ಲೆಯೆಡೆ ಗಂಟೊಡೆದು ಮೊನಸಿ ನನೆಕೊನೆದು ಮುಗು 
ಫಳ ಲರ್ದು ಮಲ್‌ದುಂಬಿಗಂ ತೆಂ 
ಬೆಲರ್ಗಂ ಮುದ್ದಾ ದುವಲ್ಲಿ ಪೊಸ ಮಲ್ಲಿಗೆಗಳ್‌ 


ಕೊಳದೊಳಗೋಲಾಡಿ ತಳಿ 
ರ್ತೆಳ ಮಾವಿನೊಳುಯ್ಯಲಾಡಿ ನರಪತಿ ಕುಸುಮಾ 
ವಳಿಯೊಳ್‌ ರತಿರಾಗದಿನೋ 
ಶುಳಿಯಾಡಿ ವಿಲಾಸಗೋಷ್ಠಿ ಯೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿರ್ದಂ 


ಗರಟಿಗೆಗಿತ್ತಲ್‌ ತದ್‌ವನ 
ಪರಿಸರದೊಳ್‌ ಬರುತಮಿರ್ದಕಂಪನರೆಂಬರ್‌ 
ತರುಮೂಲದೊಳಿರೆ ನಿಧಿಯಂ 
ಕುರುಡಂ ಕಾಣ್ಬಂತೆ ಚಂಡಕರ್ಮಂ ಕಂಡಂ 


ಮನಮಿರೆ ಪುರ್ವಿನ ಮೊದಲೊಳ್‌ 
ಮನದೊಳಗಿರೆ ವಾಯು ಕರಣತತಿ ವಾಯುವಿನೊಳ್‌ 
' ಫುನಿದಿರೆ ಸದ್ಮಾಸನದೊಳ್‌ 

ತನುವಿರೆ ಯೋಗೀಂದ್ರನಾತ್ಮಚಿಂತೆಯೊಳಿರ್ದಂ 
೧ ಸನ್ಟಿತಪಿಂಚ (ಸ); ಸ ೨ ಕಂ (ಚ) 


ತ್ಲಿಲಿ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಎಅಐಗಿದನಾತಂ ಗೌರವ 
ಮಣ ಯದೆಯುಂ ದೀಪವರ್ತಿ ನಿಧಿಗಾಣ್ಣು a 
ಲ್ರೆೇಅಗುವ ತೆಐದಿಂ ಮುನಿ ಕಣ್‌ 
ದೆಖಕದೊಯ್ಯನೆ ನೋಡಿ ಪರಸೆ ಬಅಕಿಕಿಂತೆಂದಂ 


ಎಲೆ ದೇವರೆ ಪುತ್ತುಂ ಬ 
ತ್ತಲೆಯುಂ ಬಜಾದಿಲ್ಲದೆಂಬರದು ಕಾರಣದಿಂ 
೧ನೆಲೆಯಾಂದೆಗನಚ್ಚಿ [ಯ] ವೋಂ 
ಲೆಲೆಮಿಡುಕದೆ ನೆನೆಯುತಿರ್ದಿರೇನಂ ಮನದೊಳ್‌ 


ಅವಧಾರಿಸಿ ಕೇಳ್ವುದುಮವ 
[ನ]೨ನಧಿಯಿನಾಸನ್ನಭವ್ಯ ನೆಂಬುದನಅ್‌ದಿಂ 
ತವರಿಂತು ನುಡಿದರಾತ್ಮನ 
ನವಿಕಲ್ಪಂ ನೆನೆಯುತಿರ್ದೆವೆನೆ ಮತ್ತಾತಂ 


ಆನೆಡೆಯೊಳಿರ್ದನಾತ್ಮ ೦ 
ಗಾವುದು ಕುಳಪೊಕೊಡುಂಗಿಯಂಗಡೊಳಿಲ್ಲ 
ತೀವಿರ್ಸ್ಹಂ ಭೂತಚತು 

ಷಾ ಫಿ ವಯವನದಿನನ್ಯನಾತ್ಮ ನತಿಜಿ ತನಂ 


ಎಂದೊಡೆ ತಳಾಅನಾಯಕ 
ನೆಂದಂ ನೀಮೆಂದ ಮಾತು ಪೊಲ್ಲದು ನೋಡ 
ಲ್ಕೆ ೦ದು ಪಲರಂ ವಿಚಾರಿಸಿ 
ಕೊಂದೆಂ ತನುವಲ್ಲದಾತ್ಮ ನಂ ಕಂಡ ಈ 


SS ನೆಲೆಯಾಂದೆಯನರ್ಚಿಸಿದೆಲೆ (ಸ), ನೆಲೆಯಾಂದೆಗನಚ್ಚಿ ದವೋ (ಗ); 


ವಿ ರ (ಸ್ರಗ್ಯಚ) 


(ಕ 


ಗಿಂ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರ 


ಕಡಿದು ಕೆಲ್‌ಕೆಲಿದನೆಲುವಂ 
ಪುಡಿಗುಟ್ಟಿಸಿ ತೊನಲನುಗಿದು ಕರುಳ ತೊಡಂಕಂ 
ಬಿಡಿಸಿ ನಡೆ ನೋಲಕ ನೊಳಗೆ 
ಲಡಗಿರ್ಪುದು ಜೀವನಿರ್ಪೊಡೆಲ್ಲಿಗೆ ವೋದಂ 


ಕುದಿಕೊಳ್‌ ಕಳ್ಳನನಿಕ್ಕಸಿ 
ಸೊದೆಯಿಟ್ಟರೆ ಬಳಿದು ಬಲಾಕ ತೆಅಕದೊಳಗಂ ನೋ 
ಡಿದೆನಾತ್ಮನಿಲ್ಲ ತನುವಿ 
ರ್ಪುದು ಬೇಖಕೆಂಬಾತ್ಮನಂ ೧ನೆ[ಲಂ]9 ನುಂಗಿದುದೋ 


ತೂಗಿಸಿ ತೊಲೆಯೊಳ್‌ ಚಾಯಂ 
ಮೂಗುಮ[ನ]೨ಡೆಯೊತ್ತಿ ಕೊಂದ ಕಳ್ಳನ ದೇಹಂ 
ತೂಗಿದೊಡೆ ಕುಂದದಾತ್ಮ ವಿ 
ಭಾಗಂ ಬೇಲಲ್ಲ ಜೀವನೆಂತುಂ ದೇಹಂ 


ಎಂದೊಡೆ ದಂಡಧರಂಗಿಂ 
ತೆಂದರ್‌ ಗುರುಗಳ್‌ ವಿಮೋಹೆ ಮೃಗಮಂ ೩ಮಿಥ್ಯಾಃ 
ಕಂದರದೊಳ್‌ ಬೆದೆಐಟ್ಟುವ 
ದುಂದುಭಿ ರವದಂತಿರೊಗೆಯೆ ಗಂಭೀರ ರವಂ 


ತಅಾದೊಡೆ, ಕಡಿದೊಡೆ ಸೀಳ್ಬೊಡೆ 
ಸೊಅಮಡುವುದೆ ಕಿಚ್ಚು ಕಾಷ್ಕದಿಂ ಪೊಸೆಯಲೊಡಂ 
ಸೊಅಮಡುವುದಂತೆ ಜೀವಂ 
ಫೆಅತೊಡಲಿಂ ತೋಯುಗುಂ ವಿವೇಕ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂ 


೧ ನೆಗಟ್‌ (ಗ್ಯ ಸ); ೨ ನೊ (ಸ್ಯಗ್ರ); ೩ ನಿಂಧ್ಯಾ (ಸ) 


ಫಿ" 


೧೧ 


೧೪ 


೧೫ 


೪೦ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಕುದಿರೊಳಗಿರ್ದೂದಿದ ಶಂ 
ಖದ ದಸಿ ನಿಶ್ಚಿದ ಮಾದೊಡಂ ಪೊಣ್ಮದೆ ಶಂ 
ಖದಿನನ್ಯಮಲ್ಲದೇಂ ಪೊ 
ಣ್ಮಿದ ನಾದಂ. ಕಾಯದಿಂದೆ ಜೀವನುಮನ್ಯಂ 


ತೀವಿದ ತಿದಿಯಂ ತೂಗಿಯು 
ಮಾ ವಾಯುವನಿಲ*ನಿ ತೂಗಿಯುಂ.ಸರಿ ತಿದಿಯಿಂ 
ದಾವಾಯು ಬೇಲ್‌! ತನುವಿಂ 
ಜೀವಂ ಬೇಅಕೆಂದು ಮಗನೆ ಭಾವಿಸಿ ನೋಡಾ 


ಕಲ್ಲೊಳ್‌ ಪೊನ್‌ ಪಾಲೊಳ್‌ ಘೃತ 
ಮಿಲ್ಲೆ ನವೇಡುಂಟು ದೇಹೆದೊಳಗಾತ್ಮನದೇ 
ಕೆಲ್ಲ ಕುರುಡಂಗೆ ತೋಅದೊ 
ಡಿಲ್ಲಪ್ಪುದೆ ವಸ್ತು ಭೇದಿಸಂಗಾತ್ಮನೊಳೆಂ 


ಮಾಡುವನಾತ್ಮಂ ನೆಟ್ಟನೆ 
ಮಾಡಿತನುಣ್ಟಾತನಾತ್ಮನಘಜಲಧಿಯೊಳೋ 
ಲಾಡುವೊಡಂ ಗುಣಗಣದೊಳ್‌ 
ಕೂಡುವೊಡಂ ಜನ್ಮಜಲಧಿಯಂ ದಾಂಟುವೊಡಂ 


ಸರಮಾತ್ಮನೆನ್ನನೆಂದೊಡೆ 
ಚರಮಾಂಗಪ್ರಮಿತನಖಿಲರೋಕ ಸಮಾನಂ 
ನಿರವಯವಂ ನಿತ್ಯಂ ನಿರ್‌ 
ದುರಿತನನಂತ ಪ್ರಬೋಧ ದರ್ಶನ ಸೌಖ್ಯಂ 


೧೬ 


೧೭ 


೧೯ 


೨೦ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರ 


ಕೇವಲ ನಿಬೋಧನೇತ್ರನೆ 
ದೇವನೆ ಪರಮಾತ ಓನಾಗಮಂ ತದ್‌ ವಚನಂ 
ಜೀವದಯೆ ಧರ್ಮಮೆಂಬೀ 
ಭಾವನೆಯಂ ನೆಆಕಿಯೆ ನಂಬುವುದು ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ 


೧ಕೊಲಲುಂ ಪುಸಿಯಲುಮಾಗದು 
ಸಲಲಾಗದು ಪೆಅರ ಪೆಂಡಿಕೊಳ್‌ ಕಳವನಣಂ 
ಕಳಲಾಗದುಂ ತೀರದುದ 
ಸಲವ೨ರತಿಲಾಗದು ಪರತ್ರೆಯಂ ಬಯಸುವವಂ 


ಇವು ಮೊತ್ತಮೊದಲಣುವ್ರತ 
ಮಿವು ಮಸುಳದೆ ನಡೆದೊಡೈಹಿಕ್ಕಾಮುತ್ರಿಕಮೆಂ 
ಬಿವಜಕೊಳ್‌ ಸಮಸತ ಉಡ ೦ 
ಭವಭವದೊಳ್‌ ದುಃಖಿಯಪ ನಿವ ಮಸುಳ್ಲಾ ತೆಂ 


ಮಾಡಿದ ಕೋಲ ಯನಲೂದ 


'ರ್ಕಾಡಿ ಯಶೋಧರನು ಚಂದ್ರಮತಿಯಿಂತಿರ್ಬರ್‌ 


ಗೂಡಿನ ಕೋಲಾಗಳಾದರ್‌ 


ನೋಡಯ್‌ ಮತ್ತೊರ್ಮೆ ಬಲಲಿ ತಿರ್ಯಗ್ಗ ತಿಯೊಳ್‌ 


ವ್ರತಹಾನಿ ಹಿಂಸೆಯೊಂದೀ 


ಗತಿಗಿಕ್ಸಿ ದುದುಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಮಾದೊಡೆ ಬಲಃಕೇಂ 


ಚತುರಂಗಬಲಸಮೇತ. 
ಪ್ರತಿಪಕ್ಷಂ ಶೂರನಾದೊಡೇನಂ ಮಾಡಂ 


೧ ಕೊಲೆಯಾಗದು ಪುಸಿಯಾಗದು ಕಳಲಾಗದು ಸೆಅರ ಪೆ 


ಮನಂ ಸಲಲಾಗದು (ಗ); ೨ ಅ (ಸ) 
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೪೧ 


೨ಗಿ 


ಪಿಪಿ 


೨3೩. 


GL 
Ac 


೪೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ « 


'ಅದಲಂ ತನ್ನಂತಿರೆ ಬಗೆ 

ವುದು ಸೆಅರಂ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯಂ ಮಾಡಲ್‌ ವೇ 
ಡ ದಯಾಮೂಲಂ ಧರ್ಮಂ 

ಪದುಳಿಸಿ ಕೇಳ್‌ ಮಗನೆ ಹಿತಮಿದುಭಯ ಭವಕ್ಕಂ 


ಗುರುವಿಂತು ಬೆಸಸೆ ಜಾತಿ 
ಸ್ಮರಂಗಳಾಗಿರ್ದ ಪಕ್ಕಿಗಳ್‌ ಕೇಳ್ಲೆರ್ದೆಯೊಳ್‌ 


/ಪರಮೋತ್ಸ ವದಿಂ ವ್ರತಮಂ 


ಧರಿಯಿಸುತಿರೆ ಚಂಡಕರ್ಮನುಂ ಧರಿಯಿಸಿದಂ 


ಕಲಲೆ ನಿಜ ಹರ್ಷಬಾಷ್ಪದ 
ಮಲಕೆವನಿ ಧರ್ಮಾನುರಾಗಂಮೆಂಬ ಮುಗಿಲ್ಲಳ್‌ 
ಮೊಲಗಿದುವೆನೆ ಸೊಂಪಿನ ಪೊಂ 
ಪು*ಯಿಂ ಕೂಗುವುದುಮಿತ್ತಕೇಳ್ದುಂ ನೃಪಾಲಂ 


ಸ್ವರವೇದ ನಿದ್ಯೆಯಂ ತ ಸ 
ನ್ನರಸಿಗೆ ಮೆಅಕೆಯಲ್ಪ್ವೆ ದೇವಿ ನೋಡೆನುತೆಚ್ಚಂ 
ಸರಲೆಯ್ದಿಸೆ ಕೆಡೆದುವವಂ 
ತೆರಡರ್ಕಾಯುಃಪ್ರಮಾಣಮೊಂದಾದುದಿನಲ್‌ 


ದೊರೆಕೊಳೆ ಸಮಾಧಿ ಮರಣಂ 
ಚರಣಾಯುಧಯುಗಳಮಆಅ ದು ಕುಸುಮಾವಳಿಯೆಂ 
ಬರಸಿಯ ಬಸಿಅಕೊಳ್‌ ಬಂದುವು 
ನರಯುಗಳಕಮಾಗಿ ನಚ್ಚನಚ್ಚೊತ್ತಿದವೊಲ್‌ 
೧ ಮೇಘಧ್ವ ಜಟ 1 /ನೂಅಗುವಿನವ 1೫3 ಪೊಯಿಲ್‌) 
ಘಟ್‌ಲನೆ ಕೂಗಿದುವು ಕೇಳ್ದ ನಿತ್ತ (ಗ, ಚ) 


೩೦ ' 


ಘಿ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅವತಾರ 


ಅಭಯರುಚಿಯಭಯಮತಿಯೆಂ 

 ಬಭಿಧಾನಜೆ ಚಂದ್ರಮತಿ ಯಶೋಧರರಮಳ್ಗಳ್‌ 
ಶುಭ ಲಕ್ಷಣಮೊಪ್ಪುತ್ತಿರೆ 
ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ಧಂಗಳಾಗಿ ಬಳೆಯುತ್ತಿರ್ಕುಂ 


ನುಣ್‌ಗುರುಳ ಪೊಳೆವ ಕಪ್ಪುಂ 
ಕಣ್ಣಗ್ಗ ಳಮಾದ ಮೆಯ್ಯ ಬೆಳಗೆಸೆನಿನಮಾ 
ಪೆಣ್‌ ಗಂಡು ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಕಣ್ಣಳ ದೊರೆಯಾಗಿ ಸಮನೆ ಬೆಳೆವಿನಮಿತ್ತಲ್‌ 


ಬೇಂಟಿಗೆ ನಡೆಯೆ ಯಶೋಮತಿ 
ಗೆಂಟಿಐಕೊಳಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳ್‌ ನಿಲೆ ಕಂಡಾ 
ಬೇಂಟಬೆ ಪರಿಯದೊಡೆ ಬಿನದದ 
ಕಂಟಕನೀ ಸವಣನೆನುತೆ ಬರುತಂ ಮುನಿದಂ 


ಮುನಿದಯ್‌ನೂಖುಂ ಕುನ್ನಿಗ 

ಳನಿತುಮನೊರ್ಕೊದಲೆ ೧ತೋಅ ಕೊಳ್ಕೊಳಿಸೆಂ ಮಹಾ 
ಮುನಿ ತಳರದೆ ಮೇರುವೊಲಿರೆ 
ವನಮೃಗದವೊಲುರ್ಕನುಲಾದು ಸುಲ ದುವು ನಾಯ್ಗಳ್‌ 


ಆ ಯತಿಗಾಯತಿಗಿಡೆ ಕೌ | 
ಳೇಯಕ ತತಿ ನೃಪತಿ ಕೆಳರ್ದು ಮುಳಿದುರ್ಚಿದ ಕೌ 
ಕ್ಷೇಯಕದೆ ಪೊಯ್ಯಲೆಯ್ದೆ ವಿ 
ನೇಯಂ ಕಲ್ಯಾಣಮಿತ್ರ ನೆಂಬಂ ಪರದಂ 

೧ ತೋೋಅತಿ ಕುಕ್ಕುರಿಸಿ (ಗ) 


೪ 


೩೧ 


೩೩ 


೩೪ 


೩೨1 


J+ 


೪೪ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಕೆಮ್ಮನೆ ಬಾಳಂ ಕಿತ್ತಯ್‌ 
ಕೆಂ ಮಿತ್ರಂ 'ಯನ್ಸಿ ವರ್ತ ಯತಿ ಪಾಪಾತ್ತೆಂ 
ದಾನ್‌ ಸಾಣಿಸಡೊಡಿ ಕೋಟಲೆ 
ಯಂ ಮಾಡವೆ ದೇವ ನಿನಗೆ ದುರಿತಿಶತಂ೧ಿಗಳ್‌ 


ಪೊಡವಡಲೆತ್ತುವ ಕೈಗಳ್‌ 
ಪೊಡೆಯಲೈತ್ತುಗುಮೆ ಮೂಲು ಲೋಕದ ಕೈಗ 
ನ್ನಡಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಸದ್ಗುಣ 
ದೊಡೆಯರೊಳದು ತಕ್ಕುದಲ್ಲದತ್ತಿಡು ಬಾಳಂ 


ಆ ರುಷಿಯ ಚರಣ ಕಮಲಮ 
ನಾರಾಧಿಸಲೆಂದು ಬಂದು ಕಂಡೆಡೆವೊಕ್ಕು 
ರ್ನೀರಮಣ ದುರ್ಬಲಸ್ಯ ಬ 
ಲೋ ರಾಜಾ ಎನ್ನದಿವರ್ಗೆ ಮುಳಿವುದೆ ಮರುಳ್ಳೇ 


ಇವರಾರೆಂದಿರ್ದಪೆ ನೀನ್‌ 
ಭುವನತ್ರಯ ತಿಳಕರಮಳಸದ್‌ ಬೋಧ ಸುಧಾ 
ರ್ಣವ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರರವನತ 
ದಿವಿಜ ನರೋರಗರನನ್ಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ಗುಣರ್‌ 


ಅಟ ಯದೆ ಗೆಯ್ದೆಂ ಕ್ಷಮೆಯೆಂ 
ದೆಅಗೆನೆ ನೃಪನೆಂದನಾವ ಜಾತಿಯದಾರೆಂ "| 
ದಅಾಯದೆ ಮಿಂದುಂ ಮುಲುಕಿಯು 
ಮಣ ಯದ \ 3ಕಿನ ಬಣಂಬೆಗಾನೆಅಗುವೆನೇ 


"೨ ಶರಂ (ಸ) C4 


ಕ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅವತಾರ 


' ಒಂದು ಮೃಗಂ ಬೀಲಅದು ನೋ 

ಡಿಂದಿನ ಬೇಂಬೆಯೊಳೆ ಸಿಂಟಿನಂ ಕಂಡುದಳಃಂ 
' ದೆಂದೊಡೆ ಪರದಂ ಪಾಪಂ 
" ಸಂದಿಸುವುದೆ ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಯಂ ಕಾಣಲೊಡಂ 


ತನುವಾರ್ಗಮಶುಚಿ ಶುದ್ಧಾ 
ತ ನೆ ಶುಚಿ ಕಾಗೆಯನೊಲೇನೊ ನಿಂದವನೇಂ ಶು 
ದ 'ನೆಸ ಸಿಂನಿಲ್ವ ರ ಶತೇನಾ 


ಧಿ" 
ತ ಕುಂಕುಮಾಯತೇ ವಿಂದಲು ಯಾ 


| 


, ಗಂಗಕುಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕ 
| ಳಿಂಗ ಧರಾಧೀಶರಿವರಸ ನರಂ ಸಂಸಾ 
ರಂ ಗಡಮೆಂದಅಾದಅದು ತ 
ಪಂ ಗೆಯ್ದರ್‌ ನಾಮದಿಂ ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ಯರ್‌ 


ಎಂಬುದುಮರಸಂ ಮುನಿವರ 

' ರಂ ಬಲಗೊಂಡೆಖಗಿ ನೆಗಲ್ಲ ಪೊಲ್ಲಮೆಗೆ ತದೀ 
ಯಾಂಬುಜ ಪದಮಂ ತನ್ನ ಶ್ರಿ 
ರೋಂಬುಜದಿಂದರ್ಚಿಸಲ್‌ ಪರಿಚ್ಛೇದಿಸಿದಂ 


ಅದನವರವಧಿಯಿನಅದಾ 
ಗದು ಬೇಡೆನೆ ನೃ ಪತಿ ಮತ್ತೆ ವಿಸ್ಮಯದಿಂ ಕೇ 
ಳ್ವ್ರು ದುಷ ರ್ಜ ಭವದೊಳ್‌ ಬ 
ತ ಮಾತರಪಿತರರಂ ಪಿತಾಮುಹರಿರವಂ 


೪೫ 


೪೧ 


೪.೨ 


೪೩ 


೪ 


೪೫ 


೪೬ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ನೀರತಪಸ್ವಿ ಯಶೌಘ ಮ 
ಹಾರಾಜಂ ನೋನ್ತು ಕಲಾದು ಸುರವರ ವಠಿತಾ 
ಸ್ಮೇರ ಕಟಾಕ್ಷನಿರೀಕ್ಷಣ 
ಕೈರವ ಶೀತಾಂಶು ದೇವನಾದಂ ದಿವದೊಳ್‌ 


ಅಮೃತಮತಿ ಅಷ್ಟವಂಕಂ 
ಗೆ ಮರುಳ್ಗೊಂಡತ್ತೆ ಗಂಡನಂ ವಿಷದಿಂ ಕೊಂ 
ದು ಮುದಿರ್ತು ಕುಷ್ಠಿ ಕೊಳೆ ಸಂ 
ಚಮ ನರಕದೊಳಲ್ಬಳರಸ ಧೂಮಪ್ರ ಭೆಯೊಳ್‌ 


ಜನಕಂ ಯಶೋಧರಂ ಫಿ 
ಟ್ಪನ ಕೋಲಯನಲೀದು ಕಲೀದು ನವಿಲೆಯ್‌ ಮೀನ್‌ ಆ 
ಡಿನ ಪೋರಿ ಪೋಂತು ಕುಕ್ಚುಟ 
ಮೆನೆ ಪುಟ್ಟಿ ದನೀಗಳಭಯರುಚಿಯಾಗಿರ್ದಂ 


ನಿರವಿಸಿದ ಚಂದ್ರಮತಿಯೆಂ 
ಬರಸಿಯೆ ನಾಯ್‌ ಉರಗಿ ಮೊಸಳೆ ಆಡು ಲುಲಾಯಂ 
ಚರಣಾಯುಧವಧುವಾದಳ್‌ 
ಗುರುವಚನದಿನೀಗಳಭಯಮತಿಯಾಗಿರ್ದಳ್‌ 


ನಿನಗಂ ಕುಸುಮಾನಳಿಗಂ 
ಜನಿಯಿಸಿದಮಳೆಂಬುವಭಯರುಚಿಮತಿಗಳ್‌ ಮು 
ನ್ನಿನ ಜನ್ಮಮನಿತುಮಂ ನೆ 
ಟನೆ ಬಲ್ಲರ್‌ ಕೇಳ್ದು ನಂಬು ನೀನ್‌ ಧರಣಿಪತೀ 


೪೭ 


೪೯ 


೫೦ 


ಷ್ಠ 
ಬ್ಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅನತಾರ 


ಗ 


3 
ನೀನಲುನೆ ಕೊಂದ ಘೋರಮ 
"ನಾ ನಿಗ್ರಹವಥೆಯಿನಂದು ಸತ್ತವರಅಾವರ್‌ 
ನೀನುಂ ಮೊಸಳೆಯುಮಾಡಂ 

ತಾ ನೆಗಬ್ಬಜಪೋತ ಮಹಿಷಮಾದಂದರಸಾ 


ಕೋಲಂಯ ಕೂಗೆತ್ತಲ್‌ ನೀನ್‌ 
ಸೂಲಅಃ ದವನೆಸೆವುಜೆತ್ತಲಾ ಖಗಯುಗಳಂ 
ಬೀಲಲೊಡನಾದ ಮಾನಸ 

ವಾಲಕಿತ್ತಲ್‌ ನೋಡ ಧರ್ಮಮೊದವಿದ ಸದನಂ 


ಎನೆ ಮುನಿವಚನದೊಳಂ ನಂ 
ದನಕೊಳಮಾಗಳ್‌ ಯಶೋಮತಿಕ್ಷಿತಿಸಂ ತೆ 
ಫೃನೆ ತಿಳಿದು ಭಾಪು ಸಂಕ 
ಲ ನವಧೆಗಿನಿತಾಯ್ತು ದಿಟದಿನೇನೇನಾಗರ್‌ 


ಎನಿತೊಳವು ಜೀವರಾಶಿಗ 
ಳನಿತುಮನೋರಂತೆ ಕೊಂದು ತಿಂದುಂ ತಣಿವಿ 
ಲ್ಲೆನೆ ಬರ್ದೆನಿಂದುವರಮಿ 
ಕೈನಗಿನ್ಸೆಂತಪ್ಪ ನರಕಮಿದಿರ್‌ವಂದಪುದೋ 


ಎಂದು ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ಯರ 
ಮುಂದಣಿನರಮನೆಗೆ ಪೋಗದುರ್ನೀಭರಮಂ 
ನಂದನನೊಳಭಯರುಚಿಯೊಳ್‌ 
ಸಂದಿಸಿ ತಾನ್‌ ಜೈನದೀಕ್ಷೆಯಂ ಕೈಕೊಂಡಂ 


೫೧ 


೫೪ 


೫೫ 


ಇ 


೪೮ ಯಶೋಧೆರ ಚರಿತೆ 


ಶ್ರೀಜಿನದೀಕ್ಷೆಗೆ ತನುವಂ 
ಯೋಜಿಸೆ ಕಲ್ಯಾಣಮಿತ್ರನುಂ ಬೆರಸು ಯಥಾ 
ರಾಜಾ ತಥಾ ಪ್ರಜಾ ಎಂ 


' ಜೋಜೆಯಿನಂದರಸುಗಳ್‌ ಸಲರ್‌ ತಳಸಂದರ್‌ 


ಆಗಳ್‌ ತಂದೆಯ ತಪದು 

ದ್ಯೋಗಂ ತಡವಾಗದಂತೊಡಂಬಟ್ಟು ಮಹೀ 
ಭೋಗಕ್ಕನುಜ ಯಶೋಧರ 

ನಾಗಿರೆ'ಬಲಃ ಕಭಯರುಚಿಯುಮನುಜೆಯ ಸಹಿತಂ 


ತಮದಿಂದಂ ಪೊಲಅಮಟ್ಟು 
ತ್ತಮ ಚಾರಿತ್ರದೊಳೆ ನೆರೆದು ಮೆಯ್ಯಿಕ್ಕಿದ ಸಂ 
ಯಮದೆ ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ಯರ 
ಸಮುದಾಯದೊಳಿರ್ದು ತತ್ತ್ವಪರಿಣತನಾದಂ 


ಗೈ 


ಆನಭಯರುಚಿ ಕುಮಾರನೆ 
ಈ ನೆಗಲ್ಬುರ್ದಭಯಮತಿಯುಮೀ ಅಕ್ಕನೆ ದಲ್‌ 
ನಾನಾವಿಧ ಕರ್ಮದಿನಿ 
ನ್ನೇನಂ ನೀನ್‌ ಕೇಳ್ವೆ ಮಾರಿದತ್ತ ನೃಪೇಂದ್ರಾ 


ಗುರುವಿಂದು ಬೆಸಸೆ ಭಿಕ್ಷೆಗೆ 
ಬರುತಿರೆ ನಿಡಿತಂದರೆಮ್ಮನಾ ದೆಸೆಂಗೆಂ ಭಯಂ 


" ಪರಿವೀಕ್ಷಿಸಿ ಕರುಣದಿಂದ್ರೆ ತಲ್ಲಣಿಸಿದಪೆಂ 


೨) ಂಯ(ಸ್ರಣ್ರ | 


೫೬ 


೫೮ 


೫೯ * 


೬೦ 


೬. 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರ 


ಸಂಕಲ್ಪ ಹಿಂಸೆಯೊಂದಲಅಕೊ 


' ಳಾನ್‌ ಕಂಡೆಂ ಭವದ ದುಃಖಮುಂಡೆಂ ನೀನ್‌ ನಿಃ 


ಶಂಕತೆಯಿನಿನಿತು ದೇಹಿಗ 


ಳಂ ಕೊಂದಪೆ ನರಕದೊಳ್‌ ನಿವಾರಣೆವಡೆದಯ್‌ 


ಎಂದ ನುಡಿ ನೆರೆದ ಜೀವ ಕ 
ದಂಬಂಗಳ್ಗ ಭಯಮೆಂಬ ಡಂಗುರದವೊಲೊ 
ಪ್ರಂ ಬಡೆಯೆ ಮಾರಿದತ್ತ ನೃ 
ಪಂ ಬಿಲ್ಲುಂ ಬೆಅಗುಮಾದನುದ್ವೇಗಪರಂ 


ಆ ಚಂಡಮಾರಿ ಲೋಚನ 
ಗೋಚರತನುವಾಗಿ ಕುವರನಂ ಬಂದಿಸಿ ನೀನ್‌ 
ಆಚಾರ್ಯನೆಯೆಂದಿಂತಿರೆ 
ಸೂಚಿಸಿದಳ್‌ ನೆರೆದ ಜಾತ್ರೆ ನೆಲೆ ಕೇಳ್ವಿನೆಗಂ 


ಪ್ರಜೆಯೆಲ್ಲಂ ಜಲಗಂಧ 

ಸ್ರಜ ತಂಡುಲ ಧೂಪ ದೀಪ ಚರು ತಾಂಬೂಲ 
ವ್ರಜದಿಂ ಪೂಜಿಸುವುದು ಜೀ 
ವಜಾತದಿಂದೆನಗೆ ಬಲಿಯನಿತ್ತೊಡೆ ಮುನಿನೆಂ 


ಎಂದು ತಿರೋಹಿತೆಯಾದೊಡೆ 
ತಂದಿರಿಸಿದ ಜೀವರಾಶಿಯಂ ಬಿಡಿಸಿ ಜನಾ 
ನಂದನರಂ ತನ್ನನುಜೆಯ 
ನಂದನರಂ ಮಾರಿದತ್ತ ವಿಭು ಲಾಲಿಸಿದಂ 


೪೯ 


೬೧ £೫ 


೬೩ 


೬೪ 


೬೫ 


ತು 


೫೦ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಗುಡುಗುಡನೆ ಸುರಿವ ಕಣ್ಬನಿ 
ಯೊಡವಂದಶುಭಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಸ್ನಾನಮನಂ 
ದೊಡರಿಸೆ ಸೋದರ ಶಿಶುಗಳ 
ನೊಡಲೊಳ್‌ ಮಡಗುವಿನಮನ್ಪಿ ಬೆಚ್ಚನೆ ಸುಯ್ದಂ 


ತಾನಂದುವರೆಗಮೊದವಿಸಿ 
ದೇನಂಗಳ್ಗಳ್ಳಿ )ಿ ಕುಸುಮದತ್ತಂಗೆ ಧರಿ 
ತ್ರೀನಾಥ ಸಂ ಕೊ 
ಬ್ಟಾ ನರಪತಿ ಬಲಂಕ ದೀಕ್ಷೆಯಂ ಕೈಕೊಂಡಂ 


ಕೆಲಕಾಲಮುಗ್ರ ತಪಮಂ 


ಸಲಿಸಿ ಸಮಾಧಿಯೊಳೆ ಮುಡಿಪಿ ಮೂಣನೆಯ ದಿವಂ 


| ನೆರೆಯಾಗೆ ಮಾರಿದತ್ತಂ 
'ಕಲಿಯಂ ಮೂದಲಿಸಿದಂತೆ ದೇವನೆ ಆದಂ 


ಅಮಳ್ಗಳ್‌ ಬಲೀಕ ಸುದತ್ತರ 
ಸಮುದಾಯದೊಳಾಗನೋಕ್ತಿಯಿಂ ನಡೆದು ತಪಂ 
ತಮಗಮುರೆ ನೋನ್ನು ಮುಡಿಪಿದ 
ಸಮಯದೊಳೀಶಾನ ಕಲ್ಪದೊಳ್‌ ಜನಿಯಿಸಿದರ್‌ 


ಮತ್ತಂ ಧರ್ಮನಿಹಾರ ನಿ 
ಮಿತ್ತಂ ಬಂದಿರೆ ಯಶೋಧರಂ ತಮ್ಮವರ್ಗಾ 
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೬೬ 


೬೭ 


೬೮ 


೬೯ 


೬0 


PN Hoos 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರ 


ಜೀವದಯೆ ಎಂಬುದೆಮ್ಮಯ 
ಮಾವನ ಪೆಸರಿರ್ದ ನಾಡೊಳಿರದಾತಂಗಂ 
ದೇವಗತಿಯಾಯ್ತು ಸೋದರ 
ರ್ಗಾ ವೈಭವಮಾಯ್ತು ಧರ್ಮದಿಂದಾಗದುದೇಂ 


ಎಂದು ಮನಸಂದು ಜಿನಮತ 
ನಂದನದೊಳ್‌ ದಾನಲತೆ ದಯಾರಸದೆ ಜಗಂ 
ಪಂದರೆನೆ ಪರ್ವಿ ಪೊಸಜಸ 
ದಿಂದಂ ಮರಲ್ಪಿರೆ ಯಶೋಧರಂ ಬೆಳೆಯಿಸಿದಂ 


ಅಭಯರುಚಿಕುಮಾರಂ ಮಾರಿದತ್ತಂಗೆ ಹಿಂಸಾ 
ರಭಸಮತಿಗೆ ಸಯ್ರಂ ಪೇಟ್ದು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಂದೀ 
ಶುಭಕಥನಮನತ್ಯಾನಂದದಿಂ ಕೇಳ ಭವ್ಯ 
ಪ್ರಭುಸಭೆಗೆಸೆದಿರ್ಕುಂ ಮಂಗಳಂ ಶ್ರೀವಿಲಾಸಂ 


ಪರಮಜಿನೇಂದ್ರ ಶಾಸನ ವಸಂತದೊಳೀ ಕೃತಿಕೋಶಿಲಸ್ವನಂ 
ಸರೆಗಸಹಾಯಶೂರನ ಭುಜಕ್ಕೆ ಜಯಂ ಸಮಸಲ್ಲೆ ಸಂತತಂ 
ಪರಿಮಳದಂತೆ ವಾಣಿ ನೆಲಸಿರ್ಕೆ ವಿಕಾಸ ವಿಲಾಸದಂತೆವೊಲ್‌ 
ಸಿರಿ ರೆರೆದಿರ್ಕೆ ನಾಲ್ಪ್ರಭು ಜನಾರ್ದನದೇವನ ವಕ್ತಸದ್ಮದೊಳ್‌ 


ಇದು ಪರಮ ಜಿನಸಮಯ ೧ಕುಮುದಿನೀ ಶರಚ್ಚಂದ್ರ 
ಸದಮಲ ರಾಮಚಂದ್ರ ಮುನೀಂದ್ರ ಪದಭಕ್ತಂ 
ಜನ್ನಕನಿ ಜನಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ 
ಯಶೋಧರ ಚರಿತಾವತಾರಂ 
ಸಂಪೂರ್ಣಂ 


೧ ಸಮಂಡಚೈತ್ರ ಚಂದ್ರಮ (ಗ); ಸಂಮಂಧಚೈತ್ರ ಚಂದ್ರಮ (ಸ) 


೬೧ 


ಪ 


೭೩ 4 


೭೪ 


ಅನುಬಂಧ ೧ 
ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಸದ್ಯಗಳು 
೧ನೆಯ ಅವತಾರ 
(೧,೨ರ ನಡುವೆ) 
ಜಿನ ಸಿದ್ಧ ಸೂರಿ ದೇಶಿಕ 
ಮುನಿಗಳ ಚರಣಂಗಳೆಂಬ ಸರಸಿಜವನಮೀ 
ಮನಮೆಂಬ ತುಂಬಿಯೆಅಕಮ 
ನನುಕರಿಸುಗೆ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ನವಪರಿಮಳದಿಂ 
ಎನಗೆ ನಿಜಮಹಿಮೆಯಂ ನೆ 
ಟ್ರನೆ ಮಾಡುಗೆ ಕೂರ್ತು ನೀರಸೇನಾಚಾರ್ಯರ್‌ 
ಜಿನಸೇನಾಚಾರ್ಯರ್‌ ಸಿಂ 
ಹಣಂದಿಗಳ್‌ ಸಂದ ಕೊಂಡಕುಂದಾಚಾರ್ಯರ್‌ 
ಗಣಧರರೋ ಸ್ವಾಮಿಗಳೋ 
ಗುಣದಿಂದಾಮಅ  ಯೆಮೆಅಗಿ ಶುದ್ಧರೆಮೆಮ್ಮಂ 
ತಣಿಪುಗೆ ಸಮಂತ ಭದ್ರರ 
ಗುಣಭದ್ರರ ಪೂಜ್ಯಪಾದರಾಖ್ಯಾನಂಗಳ್‌೧ 


(೨೨೩ರ ನಡುವೆ) 
ನಾಂದಿಯಿನನಂತರಂ ಕವಿ 
ವೃಂದಾರಕವಾಸವಂಗೆ ಕವಿಕಲ್ಸಲತಾ 
ಮಂದಾರಂಗೇಂ ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಮೆಂದೊಡೆ ಬಲ್ಲಾಳ ದೇವನನ್ವಯ ಕಥನಂ 
ಭಾವಕನತಿರಸಿಕಂ ಸಂ 
ಭಾವಿತನಭ್ಯಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರನನ್ವಿತನೆನಿಪಾ 
ದೇವಂಗೆ ನಿಷಯಮಲ್ಲದೆ 
ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಿಯರ್ಗೆ ವಿಷಯನ ಸತ್‌ಕಾವ್ಯಂ ೫ 


೧ (ಅನಂತನಾಥಪುರಾಣ : 1 ೧೫) 


೫೬ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಕೇಳಲೊಡಂ ಶಬ್ಬಾರ್ಥಗು 
ಣಾಲಂಕೃತಿ ರೀತಿ ಭಾವ ರಸ ವೃತ್ತಿಗಳಂ 
ಮೇಳವಿಸಬಲ್ಲಂ ಬ 
ಲ್ಲಾಳಂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಮಳ ಮತ್ತ ಮರಾಳಂ 


ಸಳನೆಂಬ ಯಾದವಂ ಹೊಯ್‌ 
ಸಳನಾದಂ ಶಶಕಪುರದ ವಾಸಂತಿಕೆಯೊಳ್‌ 
ಮುಳಿದು ಪುಲಿಪಾಯ್ವುದುಂ ಹೊಯ್‌ 
ಸಳಯೆಂದೊಡೆ ಗುರುಗಳಿತ್ತು ಕುಂಚದ ಸೆಳೆಯಂ 


ವಿನಯಾದಿತ್ಯನೆ ಹೊಯ್‌ಸಳ 
ಜನಪತಿಗಳ ಕೀರ್ತಿಪುಂಡರೀಕಿನಿಗುನ್ಮೀ 
ಲನಮನೊಡರ್ಚಿದನೆಆಯಂ 
ಗ ನೃಪಾಲನ ತಂದೆ ಬಿಟ್ಟಿ ದೇವಂಗಜ್ಜಂ 


ಅರಸಾದಂ ಸಂವರಣೆಗೆ 


ಪರರಾಷ್ಟ್ರಂ ಗಂಗವಾಡಿ ತೊಂಬತ್ತಲು ಸಾ. ೧೮ 
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ಸಿರಮಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೆಡತ್ತಿಗೆ 
ವರಸಪ್ಮಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ವಿಷ್ಣುನೃಪಾಲಂ 


ಮ್‌ 


ಈನಿಅವ ಕಾವ ಗುಣದಿಂ 
ದಾ ನಿಷ್ಣು ನಿನೊರೆಗೆ ದೊರೆಗೆ ವರಲುಅದ ಧರಿ 
-ತ್ರೀವಲ್ಲಭರೇನೇಚಲ 
ದೇವಿಗಮೆಅಕ ಯಂಗ ನೃಪತಿಗಂ ಪುಟ್ಟದರೇ 


ಧೀರನಿಧಿ ಬಿಟ್ಟದೇವನೊ 
ಳೋರಗೆ ಬಲ್ಲಾಳನಿಂತು ನರಸಿಂಹಸುತಂ 
ಗಾರೆಣೆ ಗಗನಂ ಗಗನಾ 
ಕಾರಮೆನಲ್‌ ತಮ್ಮೊಳೆಣೆ ನಿತಾಮಹ ಪೌತ್ರರ್‌ 


೧೦ 


ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟ ರುವ ಭಾಗ 


ಆಲಕಾಲಾಗೆ ಬಲ್ಲಾಳನ 

ದಾಲೀಯ ದಾವಣಿಯ ತುರಗದಲ ಖುರಹೆತಿಯಿಂ 
ಸೇಲಕೆ ಪೆಸರಿಲ್ಲದಂತಿರೆ 

ಪಾಲಕಾದುವು  ಪೈರಿದುರ್ಗಮೆನಿತೊಳವನಿತುಂ 


ಆರೆಣೆಯೆಂಬೆನಲುಂಬದ 
ಬೀರಮನೀ ಜಗಮನಾವಗಂ ಸುತ್ತಿದ ಮು 
ಸ್ಟ್ಟೀರೆಂಬುದು ಬಿರುದಿನ ಬೆ 
ಳ್ರಾರೆನಿಸಿದುದದಟಿರಾಯ ' ಕೋಳಾಹಳನಾಂ 


ಚಲದ ಬಲದೆಸಕದಿಂ ಸಲೆ 
ನಿಲೆ ನಾಲ್ಕುಂ ದೆಸೆಯ ಮೂಲುವರೆ ರಾಯರ ಮುಂ 
ದಲೆಯೊಳಗುಂದಲೆಯೆನೆ ನಿಂ 
ದಲೆವುದು ತೇಜಂ ಪ್ರತಾಪ ಚಕ್ರೆ ೇಶ್ವರನಾ 


ನೆಗಲ್ಬ ನೃ ಪರೊಳಗೆ ಮುಂ ಕವಿ 


RE 
ತೆಗೆ RE ಭೆಸೌಜನುತ್ತ ಲಂ ಶ್ರೀಹೆರ್ನಂ 
ಮಿಗಿಲವರಿಂ ಬಲ್ಲಾ ಖ್‌ ಕ್ಮ 


ದ್ವಿಗುಣಂ ತ್ರಿ ತ್ರಿಗುಣ 'ಚತುರ್ಗುಣಂ ಸಂಚಗುಣಂ 
ಭಾ 

ಆ ನೃಪನ ಸ ಸಭೆಯೊಳಖಳ ಕ 
| ಳಾ ಠಿಪುಣರ ನಟ್ಟ ನಡುವೆ ಬೊಟ್ಟಿತ್ತಿ ಗೆಲಲ್‌ 
ತಾನೆ ಚತುಪ ಪಂಡಿತ 
( `ನೇನೆಂಬುಡೊ ಸುಕವಿ ಭಾಳಲೋಚನನಳವಂ 


ನವವೈಯಾಕರಣಂ ತ 
ರ್ಕವಿನೋದಂ ಭರತಸುರತಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಳಾಸಂ 


9 ಕವಿರಾಜಶೇಖರಂ ಯಾ 


ದವರಾಜಚ್ಛತ್ರ ನಖಿಳಬುಧಜನಮಿತ್ರಂ 
೧ (ಗುಸಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ: ತರಿಕೆರೆ ೪೫ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿದೆ) 


೫೭ 


(22 


೧೩ 


೧೪ 


೧೫ 


೧೬ 


೫೮ ಯಶೋಧರೆ ಚರಿತೆ 


ಚದುರನಿಧಿ ಚಲದನೆಲೆ ಚಾ 
ಗದ ಸಾಗರಮಣ್ಮಿನಾಗರಂ ಫೆಂಪಿನ ಸಂ 
ಸದಮಾಯದಾಯುವಾರೆಂ 
ಬುದೊ ಜನಂ ಕಮ್ಮೆಗುಲದ ತೊಡವಿನ ರನ್ನಂ 


ಕನ್ನರನಾದರದಿಂ ಕುಡೆ 
ಹೊನ್ನಂ ಮನಮೊಸೆದು ತೈಲಸಂ ಕುಡೆ ರನ್ತಂ 
ಮನ್ಸಿಸಿ ಬಲ್ಲಾಳಂ ಕುಡೆ 
ಜನ್ನಂ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿವೆಸರಂ ಪಡೆದರ್‌೧ 


ಶ್ರೀಮತ್‌ ಕಾಣೂರ್ಗಣ ಚಿಂ 
ತಾಮಣಿಗಳ್‌ ರಾಮಚಂದ್ರ 5ಗಂಡನಿಮುಕ್ತರ್‌೨ 
ತಾಮೆ ಗಡ ಗುರುಗಳೆನಿಪ ಮ 
ಹಾ ಮಹಿಮೆಗೆ ೩ನೋಂತ ಭವ್ಯ ಚೂಡಾರತ್ಪಂತ& 


ವಾಣೀಪಾರ್ವತಿ ಮಾಡಿದ 
ಜಾಣೆಂತುಬೊ ಭಾಳಲೋಚನಂ ಕವಿಸುಮನೋ 
ಬಾಣನ ಮಗನೆಂದಖಿಳ 
ಕ್ಲೋಣಿಗೆ ಪೆಸರಾಯ್ತು ಕೂರ್ಮೆಗಿದು ಕೌತುಕಮೇ 


(೩೨೪ರ ನಡುವೆ) 
ಇತಿಹಾಸಮೆಂಬ ವಿಮಳಾ 
ಮೃತವಾರ್ಥಿಯೊಳೊಗೆದ ಕಲ್ಪಕುಜದಂತೆ ರಸಾ 
ಸ್ವಿತಮಾಗಿರೆ ಕಥೆ ಬುಧಸಂ 
ತತಿಗಕ್ಷಯ ಸುಖಮಸಥೀವುದೊಂದಚ್ಚರಿಯೇ | 


: ೧(ಗಸ ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ; ೨ (ದೇನ ಮುನೀಂದ್ರರ್‌ - ಅನಂ. ಪು. 1೨೫) 


ಷಿ (ಜನ್ನ ನಂತೆ ನೋಂತವನಾವಂ --ಅನಂ. ಪು. 1 ೨೫) 


೧೯ 


೨೦ 


ಹ ಗ 


ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿ ರುವ ಭಾಗ 


(೫,೬ರ ನಡುವೆ) 
ಮೇರುನೃಪ ಪ್ರಾಸಾದಂ 
ವಾರಿಧಿ ನಿಜಪರಿಖೆ ವಜ್ರವೇದಿಕೆ ತತ್‌ಪ್ರಾ 
ಕಾರಂ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ 
ಸಾರಿಮೆನಿಂಬಿಟ್ಟಿರೆಂಬಿನಂ ಪುರಮೆಸೆಗುಂ 


ಅದಅಕೊಳಗೆ ಮೆಅಕವ ಮಣಿಮಾ 

ಡದ ಲೋವೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೋದ ಪೊಸಮುತ್ತಿನ ಮೊ 
ತ್ತದ ಬೆಳಗು ಚಂದನಾಲೇ 

ನದ ಪದನಂ ಕುಡುವುದುರಿವ ರವಿಗೆಡೆವಗಲೊಳ್‌ 


ಕಾರಿರುಳೊಳುಮೆಳವಿಸಿಲಂ 
ಪೂರಂ ಪರಿಯಿಪುವು ಬೀದಿಯೊಳ್‌ ನಿಜರುಚಿಯಿಂ 


1[ಹೀರೆಯ ಹೂವಿನ ಬಣ್ಣದ "(ot EW’ 


ನೇರಾಣಿಯ ಕುಸುರಿವೆಸದ ನೆಲೆಮಾಡಂಗಳ್‌ 
ನೆಲೆಮಾಡದೊಳೆಡೆಯಾಡುವ 
ಕಲಹಂಸಾಲಸ ವಿಳಾಸವತಿಯರ ಮುಖಮಂ 


ಡಲಕೆ ಸರಿಯಾಗಲಾಅದೆ 
ಸಲೆ ಮಾಲ್ಪಂ ಚಂದ್ರನಿಂತು ಚಾಂದ್ರಾಯಣಮಂ 


ಪಗಲನಿರುಳ್‌ ನಿಜರುಚಿಯಿಂ 
ಮಿಗಿಸುವ ಜಿನಭವನದರುಣಮಣಿ ಕಲಶಂಗಳ್‌ 
ನಗುವವು ಕೇತುಗಳಿಂ ಕೇ 
ತುಗಳೊಳ್‌ ಕೆಳೆಗೊಂಡು ನಿಂದು ರವಿಮಂಡಲಮಂ 


೧ ದ್ವೀಪಾಕಾರ (ಗೃಚ) 


೫೯ 


೨೩. 


೨೪ 


೬೦ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


೨ನೆಯ ಅವತಾರ 
(4೪ರ ನಡುವೆ) 
ಭರದಿಂದವರ್ಗಳ ಬೇಂಟಮ 
ನಿರುಳಿಂದು ಪಗಲ್‌ ವಸಂತನಿರುಳುಂ ಪಗಲುಂ 
ಸುರಭಿಶರನಂಗಜಾತಂ 
ಗರಟಿಗೆ ಮೆಯ್ಲಾ ಪು ಮೆಅ್ಕಯೆ ಬಿಡದೋಲಗಿಪರ್‌ ೧ 


(೬೭ರ ನಡುವೆ) 
ಸರನ್ಭ ಪರ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಕುರುಳಾಕರ್ಷಣದೆ ನೀಳ್ಬ ತೋಳ್‌ ಮೆಲಕಿವುದು ಪೇರ್‌ 
ಉರದೊಳ್‌ ನೆಲಸಿದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಕರಿಣಿಗೆ ಬಾಳಿಸಿದ ರನ್ನದಮಳ್ಗಂಬದವೊಲ್‌ ೨ 


(೭,೮ರ ನಡುವೆ) 
ಕವಚಹರನಾದ ತನಯನೊ 
ಳವನೀಭರಮೆಂಬ ಕನಕಮಣಿಮಂಡನಭಾ 
ರವನಿಲಪಿ ನೀಡುಮೋಲಾ 
ಡುವನಂಗಜರಾಗಶರಧಿಯೊಳಗೆ ಯಶೌಘಂ 


$9 


ಅಗುಲ 3 ಡಪುವ ಕಾಲದ ಗರ 
ಟಗೆಯೊಳ್‌ ನೃ ಪಚಿತ್ತಚೋರನಂ ತೋಟಜುವ ದೀ 
ವಿಗೆಯೆನೆ ಸಂಮುಖಮಾಯ್ತೊ 
ಲಗದೊಳ್‌ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಳಿತಚಿಕುರಂ ಮುಕುರಂ ಛ 

ಶಾ ಸ್ಥ 
(೯,೧೦ರ ನಡುವೆ) 

ಧರಣೀಗಣಿಕೆ ಯಶೌಘನ 
ನಿರಹದ ಪರಿತಾಪಮಂ ಯಶೋಧರನ ಯಶೋ 
ಹರಿಚಂದನ ಚರ್ಚೆಯಿನು 
ದುರಿದಾನಾಗಿಸಾರಸೇಕದಿಂ ಮಗ್ಗಿ ಸಿದಳ್‌ ೫ 


೧ ಧಾರಾ (ಸ) 


ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿ ರುವ ಭಾಗ 


ಗುರು ಬಿಟ್ಟ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ 

ವರನಾದೈ ಕಷ್ಟಮೆಲೆ ಯಶೋಧರ ನಿನ್ನೊಳ 
ರೆದಿರ್ಪುದಲ್ಲದೆಂಬಂ 

ತಿರೆ ಪೋದಳ್‌ ಕೀರ್ತಿಕಾಂತೆ ದೆಸೆಯಂತುವರಂ 


ಅಳುರ್ವ ನಿಜವಿಜಯ ತೇಜೋ 
ಬಳದಿಂ ಹಸರ ಗಂಡಗಾಳಿಕೆಯನದೇಂ 
ಕಳೆದನೊ ನೃಪ ಪತಿ ವಸುಂಧರೆ 

ಪೊಳಸಃ ೦ ತಳೆಜಿಯ್ದೆ ರಾಗಮಂ ಬೀಖುವಿನಂ 


(೧೧,೧೨ರ ನಡುವೆ) 
ಪರಿಮಳದ ತೂಂಬನೆತ್ತಿದ 
ನರಲಂಬಂ ಜನಮನೋವಕನಕ್ಕೆನೆ ಕಾಳಾ 
ಗರುಧೂಮಲತಿಕೆ ಜಾಲಾಂ 
ದರದಿಂದೊಗೆದುದು ಕಪೋತಪಕ್ಷಚ್ಚುರಿತಂ 


ಎಳದುಂಬಿ ಸುಲದು ಸುಟ್ಟುರೆ 
ಗೊಳಿಸುವ ಕತ್ತುರಿಯ ಕಪ್ಪುರಂಗಳ ರಜಮು 
ಚ್ಚಳಿಸಿದುವು ನೀಲ ಮುತ್ತಿನ 

ಬೆಳಗಿನ ಕುಡಿ ರಾಗರಸದಿನಂಕುರಿಸುವವೊಲ್‌ 


ಅಮೃತಮತಿ ಸಹಿತಮಾ ಚಂ 
ದ್ರಮತಿಯ ಸುತನಂತು ಮೆಅಕೆವ ದವಳಾರದೊಳ 
ಭ್ರಮು ವೆರಸಭ್ರಗಜಂ ವಿ 
ಭ್ರಮದಿಂದಂ ಸೆಜ್ಜರಕ್ಕೆ ಬಂದವೊಲೆಸೆಗುಂ 


ವರಮಂಚ ಮಣಿದ್ಯುತಿ ಧೃತ 
ಮರಾಳಿಕಾತೂಳತಳ್ಳ ದೊಳ್‌ ತಾಮೆಸೆದರ್‌ 
ಸುರಚಾಪಚ್ಛನಿ ಸುತ್ತಿದ 
ಶರದಭ್ರದೊಳೆಸೆವ ಖಚರದಂಪತಿಗಳವೊಲ್‌ 


ಸಿ 


೧೦ 


fo 


೬೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ನಡೆ ಸೋಂಕಿದ ಕಡೆಗಣ್ಣಳ 
ಕುಡಿವೆಳಗಿಂ ಬಿಡುವ ಬೆಮರೊಳಂ ಪದದೊಳಮೇಂ 
ತಡವಾದರೊ ಕೌಮುದಿ ಕ 
ಡ್ಲಿಡೆ ಕರಗುವ ಚಂದ್ರ ಕಾಂತಮಣಿ ಪುತ್ರಿಕೆವೊಲ್‌ ೧೨ 


ತನುಸೋಂಕಾಲಿಂಗನ ಚುಂ 
೧ಬನಮುಂ ಗಳರವದಂ ಸವಿ ರತಪ್ರೌಢಿಯಿನಾ 
ತನುವಂ ಮಲಕೆಯಿಸೆ ೨ಅಅಿತ೨ಯದೆ 


ಮನೋಜನಾಡಿಸುವ ಜಂತ್ರದಂತಿರೆ ನೆರೆದರ್‌ ೧೩ 
ಸುರತಸುಖಪಾರವಶ್ಯಂ | 

ತರೆ ನಿದ್ರಾಭರಮನಿರ್ವರುಂ ಶಿಥಿಲತನೂ 

ಪರಿರಂಭಣದಚ್ಚ ಲಃ ಯದೆ 

ಪರಿನೇಷ್ಟಿತ ಬಾಹುವಳಯದೊಳ್‌ ಕಣ್ಣ ಯ್ದರ್‌೩ ೧೪ 


ಪುರ್ವೆಂಬ ಜವಳಿಗಟ್ಟಿನ 
ಕರ್ವಿನ ಬಿಲ್ಲಿಂಗೆ ಬಿಗಿದ ಮಧುಕರಮಾಲಾ 
ಮೌರ್ವಿಯೆನೆ ಮುಗಿದ ಕಣ್ಗಳ 
ಪರ್ವುಗೆಯೊಳ್‌ ಮೆಅಕೆದುದವರ ತಳ್ಕೆಮೆದುಹುಗಲ್‌ ೧೫ 


(೧೩,೧೪ರ ನಡುವೆ) 
ಗಹೆಗಹಿಕೆ ವಡೆದ ಪಹಣಿಯ 
ಸುಹಾಹೆ ರುಂಪೆಯದೊಳಮರೆ ಠಾಯದೊಳಂ ನಿ 
ರ್ವಹಿಸಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಬಯ್ಸಿಕೆ 
ಮಹ ಚಾಳೆಯದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿ ವಡೆದುದು ರಾಗಂ ೧೬ 
ಮಾಳಿಗೆಯೊಳಗಣ ಸೊಡರ್ಗುಡಿ 
ಡಾಳಂ ಬಡೆದಂತೆ ರಂಗರಕ್ತಿಯೊಳಮರ್ದುಂ 
ಪಾಳಿಕೆ ವಡೆದು ಬಜಾವಣೆ 
ಮಾಳವಸಿರಿಯೆಂಬ ರಾಗಮಂ ಚಾಳಿಸಿದಂ ೧೭ 
೧ ಬನದೆ ಸುರತದಿಂ (ಗು ಸ); ೨ ಮಣ (ಸ್ಸ; ೩ (ಇದು ಗ ಒಳಗಿಲ್ಲ 


ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟ ರುವ ಭಾಗ 


| ತಾಳದ ಲಯಮಂ ನೆನೆಯದೆ 
| ಕೇಳಲೊಡಂ ಠಾಯೆ ಜಾತಿಯೊಳ್‌ ಗ್ರಾಹಯುತಂ 


' ಕೇಳಲೊಡಂ ಗೀತಮನೆಂ 


ದಾಳತಿಯೊಳ್‌ ನೆಲ್‌ದು ಪಾಡಿದಂ ರೂಪಕಮಂ 


(೩೯,೪೦ರ ನಡುವೆ) 
ಮುಟ್ಟಿ ದೊಡೆ ಸುಖದ ಸೋಂಕಂ 
ಪುಟ್ಟಿಸುವಾ ವಾಮೆ ವಾಮೆಯಾದೊಡೆ ಮುನ್ನಂ 
ಬಟ್ಟಿ ದುವೆನಿಸುವ ಮೊಲೆ ನಿರ್‌ 
ವೆಟ್ಟಿ ದುವಾದುವು ನೃಪಂಗೆ ಬೆನ್‌ ಸೋಂಕಲೊಡಂ 


೩ ನೆಯ ಅವತಾರ 
(4೪ರ ನಡುವೆ) 
ಬಳೆಗೋದುದು ಕೀರ್ತಿದಿಶಾ 
ಕಳಭಂಗಳ ನಿಗ್ಗವಂಗಳೂಳ್‌ ರಿಪುಕಾಂತಾ 
ವಳಿಯೊಳ್‌ ಭವತ್‌ಪ್ರತಾಪಂ 
ಬಳೆಗಳೆಯಿಸೆ ತಾನದಕ್ಕೆ ಮಚ್ಚರಿಸುವವೊಲ್‌ 


(೫,೬ರ ನಡುವೆ) 
ಮಂದಸ್ಮಿತ ವರಕೌಮುದಿ 
/ನಿಂದುದು ಮೃಗನಾಭಿತಿಳಕ ಲಕ್ಷ್ಮದ ಪೊಳಫಿ 


” ಲ್ಲಿಂಡೀಕೆ ಕಂದ ಸಗಲೊಗೆ 


ದಿಂದುವಿನಂತಾಯ್ತು ನಿನ್ನ ಮಂಗಲವದನಂ 


(೬೬೬೭ರ ನಡುನೆ) 
ಸೊಡಅ30 ಮುಡುಪಿಂದಂ ಹಿಂ 
ತಣ ಮುಂತಣ ಕಾಲ್ಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟಿಸಿ ದಸಿಯಂ 
ನೆಣಮುರ್ಚಿ ಬೆಂಕೆಯಿಂ ಕೆಳ 
ಗಣ ಮೆಯ್ಯಿಂದುರುಫಿ ಬರಿಯ ಬಾಡಂ ತೆಗೆದಂ 


ಓಷ್ಟಿ 


೧೮ 


೧೯ 


೬೪ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


೪ನೆಯ ಅವತಾರ 
(೧, ೨ ರ ನಡುವೆ) 
ಬಾಳಲರ್ಗುಡಿ ಪಿಕರುತಿ ಬಾಯ್‌ 
ಕೇಳಿಕೆ ಮಾಂದಳಿರ ಕೆಂಪು ದೀವಿಗೆಯೆನೆ ಭೂ 
ಪಾಳಂ ಬರೆ ಶೋಧಿಪ ವನ 
ಪಾಳನವೊಲ್‌ ಮುಂದೆ ಬಂದುದಂದು ವಸಂತಂ 


ತಳಿರ್ಗಳ ಚಾಳೆಯಮೆಳಲಕೆ 

ಗಳ ಲುಳಿ ತಿಳಿಗೊಳದ ತೆರೆಯ ತಾಳಂ ಪೊಸವೂ 
ಗಳ ನೋಟಮಾಗೆ ನೃಪನಂ 
ಮಳಯಾನಿಳನೆಂಬ ನಟ್ಟುವಂ ಕೇಳಿಸಿದಂ 


ಅಗೆವೊಯ್ದ ಚಂದ್ರಮಂಡಲ 
ದಗೆಗಳವೊಲ್‌ ಕಾರಮುಗಿಲ ಕೆಲ್‌ಸರಿಗಳವೊಲ್‌ 
ಸೊಗಯಿಸಿದುವು ಬೆಳ್‌ಗೊಡೆ ಕಂ 
ಬಗಂಬದೊಳ್‌ ಕೊಂಬುಗೊಂಬಿನೊಳ್‌ ಸೆರ್ಮಿಡಿಗಳ್‌ 


(೨೩ರ ನಡುನೆ) 
ಪೊಂಬಾಲಕ ಚಾಮರಂ ಚಂ 
ದ್ರಂ ಬೆಳ್‌ಗೊಡೆ ಕೇಳಿಶಿಖರಿ ಸಿಂಹಾಸನಮಾ 
ಯ್ಲೆಂಬಿನೆಗಮಂಗಜಂ ಮಾ 
ವೆಂಬ ಕುಮಾರಂಗೆ ಪಟ್ಟಮಂ ಕಟ್ಟಸಿದಂ 


ಕಡೆಗಣ್ಣ ಳ್‌ ಕೇದಗೆಯಂ 
ಪಡೆದುವು ಮಲ್ಲಿಗೆಗೆ ಸೆಳ್ಳುಗುರ್‌ ಸಂಪಗೆಯಂ 
ಪಡೆದುವು ಪಾದರಿಗೆನೆ ಸಂ 
ಗಡದಿಂದಲರ್ಗೊಯ್ವ ವಾರವನಿತೆಯರೆಸೆದರ್‌ 


lo 


ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿ ರುವ ಭಾಗ 


ಮಳಯಜದ ಮೊಲೆಯ ಕುಂಕುಮ 
ದಳಕದ ಕತ್ತುರಿಯ ಬಣ್ಣವಣ್ಣಿಗೆ ಕೊಳದೊಳ್‌ 
ತಳರ್ದಿರೆ ಜಲರುಹಮುಖಿಯರ್‌ 
ಜಳಕೇಳಿಯ ನೆವದಿ ೧ದೂಳಿಂಚಿತ್ರಂ ಬರೆದರ್‌ 


ತೆರೆಮುಗಿಲನಡರ್ವ ನಿದ್ಯಾ 
ಧರಿಯೆಂಬಿನಮೊರ್ವಳೇಲ ಕೃತಕಾದ್ರಿಯನೇಂ 
ದೊರೆಯಾದಳೊ ರತಿನಾಥನ 
ಕರುಮಾಡದ ಮದನಮೋಹಿನೀಪುತ್ರಿಕೆವೊಲ್‌ 


ಬೆಳತಿಗೆ ವಸದನಮೆಸೆದಿಕೆ 
ತಳಿರ್ಜೊಂಪದೊಳುಯ್ಯಲಾಡಿ ಮೆಅಕಿದಳದೊರ್ವಳ್‌ 
ಜಳಜದ ಮಣಿಮಂಡಪದೊಳ 
ಗೆಳವೆಅ್‌ ಯಂ ತೂಗಿ ತೊಟ್ಟಿ ರೊಳ್‌ ಸಾರ್ಚಿದವೊಲ್‌ 
(೧೭, ೧೮ರ ನಡುವೆ) 
ಏದೊರೆಯನಾತ್ಮನೆಂದೊಡ 
ನಾದಿಯನಂತಂ ನಿರತ್ಯಯಂ ಚಿನ್ಮಯ ನಿಃ 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕನೆಂದಾತನು 
ಪಾದೇಯಂ ಮುಕ್ತಿಮುಕ್ತನುಂ ಪರಮಾತ್ಮಂತಿ 
(೭೨, ೭೩ರ ನಡುವೆ) 
ಸಜ್ಜನ ಚೂಡಾಮಣಿ ತ 
ಮ್ಮಜ್ಜಂಗಂ ಪುಣ್ಯದಿಂದೆ ಸಾಸಿರ್‌ಮಡಿಯಾ 
ಗುಜ್ಜಳಿಕೆ ವಡೆದ ಪೆರ್ಮೆಯೊ 
ಳುಜ್ಜೇನಿಯೊಳರಸುಗೆಯ್ಯುತಿರ್ದಂ ಸುಖದಿಂ 


೧ ಗೂಡಿ (ಸ); ೨(ಇದು ಸ ಒಳಗೆ ಇಲ್ಲ) 


೬೫ 


೧೦ 


೬೬ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ತಾರಾತಾರಧರಾಧರ 
ತಾರಾದರತಾರಹಾರನೀಹಾರಪಯಃ 
ಪೂರಹರಹಸನಶಾರದ 
ನೀರದನಿರ್ಮಲ ಯಶೋಧರಂ ಕವಿತಿಲಕಂ 


ಕ್ಷಯಮಂ ನಿಟ್ಟನ ಕೋಲೀಗಿತ್ತು ನವಿಲುಂ ನಾಯಾದರೆಯ್ಯು ವಿಷಾ 
ಹಿಯುಮಾದರ್‌ ಸಗೆ ಸುತ್ತೆ ಮೀನ್‌ ಮೊಸಳೆಯಾದರ್‌ ಪೋಂತುಮಾಡಾದರ 
ಲ್ಲಿಯೆ ಪೋಂತುಂ ಪುಲಿಗೋಣರಾದರೆರಡುಂ ಬಲ್ಲೋಲಃಯಾದರ್‌ ತಪ 
ಸ್ವಿಯ ಮಾತಿಂದಮಳಾದರಲ್ತೆ ಮಗನುಂ ತಾಯುಂ ಯಶೌಘಪ್ರಿಯರ್‌ 


(೭೩, ೭೪ರ ನಡುವೆ) 
ಶ್ರೀ ಗಿರಿದುರ್ಗಮಲ್ಲನ್ಭ ಪರಾಜ್ಯದ ವತ್ಸರಮುತ್ತರೋತ್ತರ 
ಕ್ಕಾಗಿರೆ ಶುಕ್ಲ ದಾಶ್ವಯುಜಕೃಷ್ಣದ ಪಂಚಮಿ ಇಪುಷ್ಯತಾರೆ ಪೂ 
ರಾಗ ಗುರು೨ಿವಾಗೆ೨ ಭೂತಳದೊಳೀ ಕೃತಿ ಪೆತ್ತುದು ಸುಪ್ರತಿಷ್ಕೆಯಂ 
ಚಾಗದ ಭೋಗದಗ್ಗ ಳಿಕೆಯಂ ಮೆಲ್‌ದಂ ಕವಿಭಾಳಲೋಚನಂ 


೧ಪೂರ್ಣ ಪುಷ್ಯ ತಾರಾ (ಚ); ೨ ವಾರ (ಗ) 


ಅನುಬಂಧ ೨ 
ಜೀವದಯಾಷ್ಟನಿ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ 


ಆವಂಗೀ ವ್ರತಶಬ್ರಂ 
ಭಾವಿಪೊಡದು ತೊಐನಿಗಾಯ್ತು ವಸ್ತು ಚ್ಛಾಯಂ 
ಪಾವನ ಸುಖಸಂದೋಹಮ 
ನೀವಂ ಮುನಿಸುವ್ರತೇಶನಾತನೆ ದೇವಂ 


ಎಐಗಿ ಮುನಿಸುವ್ರತೇಶಂ 

ಗಃ ಯಮೆಯಿಂ ಗೆಯ್ತು ಹಿಂಸೆ ಪುಸಿ ಕಳವುಗಳಿಂ 
ನೆಲಕ ಕೆಟ್ಟು ನರಕಕಿಳಿ೧ವಂ೧ 
ಕುಜಾಗಲಿಗಳಿಗುಸಿರ್ವೆನೊಂದು ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆಯಂ 


ಆ ನಿಧಾನಮೆಂತಾದುದೆಂದೊಡೆ 


ಜೀವದಯೆಯೊಂದೆ ಧರ್ಮಂ 
ಜೀವದಯಾಷ್ಟ ಮಿಯುಮಾದುದದಂ ಭವ್ಯರ್‌ 
ಜೀವದಯದಲ್ಲಿ ನೆಗಳ್ಬೀ 
ಜೀವದಯಾಷ್ಟಮಿಯ ನೋಂತು ಸುಖಮಂ ಪಡೆವರ್‌ 


ಅದೆಂತೆಂದೊಡೀ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದಾರ್ಯಾಖಂಡದ 
ಮಧ್ಯದೊಳ್‌ ಮಗಥೆಯೆಂಬುದು ನಾಡು ರಾಜಗೃಹೆಮೆಂಬುದು ಪೊಳಲಾ 
ಪುರಮನಾಳ್ವಂ ಶ್ರೇಣಿಕ ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವರನಾತನ ಪಟ್ಟಮಹಾದೇನಿ 
ಸಕಲಗುಣಗಣಾಭರಣೆ ಸಮ್ಯಕ್ತ ರತ್ನಾಕರೆ ಜೇಳಿನೀ ಮಹಾದೇವಿ 
ಯೆಂಬವಳವರಿರ್ವರುಂ ಸುಖಸಂಕಥಾ ನಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತ 
ಮಿರ್ದೊಂದು ದಿವಸಂ ಸರ್ವಾವಸರಮೆಂಬೋಲಗ ಶಾಲೆಯೊಳೊಡ್ಡೋ 
ಲಗಂಗೊಟ್ಟರಲಾ ಸಮಯದೊಳೊರ್ವ ಖುಸಿ ನಿನೇದಕನಕಾಲ ಫಲ 
ಪುಷ್ಪಂಗಳಂ ತಂದಿತ್ತು ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಿತನಾಗಿ ದೇವಾ ಬಿನ್ನಸಮೆಂ 
ದಿಂತೆಂದನೆಮ್ಮ ನಿಪುಲಗಿರಿ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀನೀರವರ್ಧಮಾನಸ್ವಾಮಿಯ 


೧ [ನಾ]? 


೬೮ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಸಮವಸರಣಂಬಂದು ನೆಲಸಿರ್ದುದೆನೆ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದೆರ್ದು ಆ ದಿಕ್ಕಿ 
ಗೇಳಡಿಯಂ ನಡೆದು ಪೊಡವಟ್ಟು ಒಸಗೆದಂದಂಗಂಗಚಿತ್ತಮಂ ಕೊಟ್ಟಾ 
ನಂದ ಭೇರಿಯಂ ಪೊಯಿಸಿ ಪರಿಜನ ಪುರಜನ ಬಂಧುಜನ ಸಹಿತಂ 
ವಿಜಯ ಗಜೇಂದ್ರಮಂ ತಾನುಂ ಚೇಳಿನೀ ಮಹಾದೇವಿ ಸಹಿತಮೇಅಖ 
ನಿಪುಲಾಚಲಕೆ ಬಂದು ದೂರಾಂತರದಿಂ ವಾಹನಮನಿಳಿದು ಸಮವ 
ಸರಣಮಂ ಪೊಕ್ಕು ಧೂಳೀಶಾಲ ಮಾನಸ್ತಂಭ ಮೊದಲಾದ ಭೂಮಿಗಳತಿ 
ಶಯಮಂ ಜೇಳಿನೀ ಮಹಾದೇವಿಗೆ ಸೇಳುತ್ತ ಪೋಗಿ ಗಂಧಕುಟಯಂ 
ತ್ರಿಃಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂಗೆಯ್ದು ತ್ರಿಜಗಾರಾಧ್ಯನಪ್ಪ ಜಿನೇಶ್ವರಂಗಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಕರಕಮಲಂಗಳಂ ಮುಗಿದು ನಿಂದು 


ಜಯ ದುರಿತಹರಣ ನಿರುಪಮ 
ಜಯ ಶಾಶ್ವತ ಸೌಖ್ಯದಾಯಿ ನಿತ್ಯಾನಂದಾ 
ಜಯ ಮದನ ಮದವಿಭಂಜನ 
ಜಯ ಜಯ ಸರ್ವಜ್ಞ ನೋಕ್ಷಲಕ್ಷ್ಮೀನಾಥಾ 


ಎಂದನೇಕ ಸ್ತುತಿ ಶತಸಹಸ್ರಂಗಳಿಂ ಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ್ವ 
ಚಾರಿತ್ರ ದಾನ ಲಾಭ ಭೋಗೋಪಭೋಗಂಗಳೆಂಬ ನವ ಕೇವಲ 
ಲಬ್ಬಿಗೆಳೆಯನಪ್ಪ ಶ್ರೀ ವೀರವರ್ಥಮಾನಸ್ವಾಮಿಯಂ ಸ್ತುತಿಯಿಸಿ 
ಗೌತಮಗಣಧರರ್ಗೆ ವಂದಿಸಿ ಪನ್ನೊಂದನೆಯ ಮನುಷ್ಯಕೋಷ್ಠದೊಳ್‌ 
ಕುಳ್ಳಿರ್ದು ಸರ್ವಜ್ಞಮುಖಕಮಲ ವಿನಿರ್ಗತ ಸಾಗಾರನಾಗಾರ ಧರ್ಮ 
ಶ್ರವಣಾನಂದಾಮೃತಪಾನ ಪರಿಹೃಷ್ಟಚಿತ್ರನಾಗಿರ್ಪುದುಂ ಜೀಳಿನೀ 
ಮಹಾದೇವಿ ಸಭಾಮಧ್ಯದೊಳೆರ್ದು ನಿಂದು ಕರಕಮಲಂಗಳಂ ಮುಗಿದು 
ಗೌತಮಗಣಧರರ್ಗಿತೆಂದರೆಲೆ ಸ್ವಾಮಿ ಗೃಹಸ್ಥರುಗಳ್ಗೆ ನಾನಾ ತೆಅ 
ದಿಂದಂ ಹಿಂಸಾನಂದ ಮೃಷಾನಂದ ಸ್ವೇಯಾನಂದ ಸುರಕ್ಷಣಾನಂದ 
ಮೆಂಬ ನಾಲ್ಕುಂ ತೆಅದ ಕ್ರೋಧದಿಂ ರಾಗದಿಂ ಮೇಣು ಹಿಂಸೆ 
ಬಕ್ತುಮಾ ಹಿಂಸೆಯಿಂ ನರಕಾದಿ ದುರ್ಗತಿ ದುಃಖಮುಮಕ್ಕುಮದಳಂ 
ಹಿಂಸಾಡೋಷಮಂ ಪರಿಹರಿಪುದೊಂದಾ ನೊಂದು ನೋಂಪಿಯಂ ಬೆಸಸಿ 
ಮೆನಲು ಸಪ್ತರ್ಧಿಸಂಪನ್ನರುಂ ಸರ್ವಜೀವ ದಯಾ ಪರಿಣತಾಂತಃಕರಣ 


ಜೀವದಯಾಷ್ಟ ಮಿ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ ೬೯ 


ರುಂ ಚತುಃಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿಗಳುಮಪ್ಪ ಗೌತಮಗಣಧರ ಸ್ವಾಮಿಗಳು 
ಚೇಳಿನೀ ಮಹಾದೇವಿಗಿಂತೆಂದು ನಿರೂಪಿಸಿದರೆಲೆ ಮಗಳೆ ನಿನ್ನ ಸಕಲ 
ದೋಷಮಂ ಕೆಡಿಸಲು ಸಮರ್ಥಮಪ್ಪ ಜೀವದಯಾಷ್ಟಮಿಯ ನೋಂಪಿ 
ಯಂ ನೋಂಪುದೆನಲಾ ಮಹಾಸತಿ ಅಂತೆಗೆಯ್ತೆನೆಂದದಆ ನಿಧಾನಮಂ 
ಬೆಸಸಿಮೆನಲವರಿಂತೆಂದರಾಶ್ವಯುಜಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಸಪ್ತಮಿಯ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನೋಂಪವರೆಲ್ಲಂ ಚ್ಛೈ ತ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನಂ 
ಪೂಜಿಸಿ ಗುರುಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕಂ ಖುಷಹಿಯರ್ಗೆ ವಂದಿಸಿ ನೋಂಪಿಯಂ 
ಕೈಕೊಂಡು ನವಮಿ ಪರಿಯಂತರಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಉಪವಾಸಮಂ ಸ್ವೀಕ 
ರಿಸಿ ಮಖುದಿವಸದಷ್ಟಮಿಯೊಳು ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯವೆರಸಿ 
ಚೈ ತ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಜಿನೇಶ್ವರನಂ ಮಹಾವಿಭವದಿಂ ಸಂಚಾಮೃತ 
ದಿಂದಭಿಷೇಕಮಂ ಮಾಡಿಸಿ ಅನೇಕ ವಿಧದಷ್ಟವಿಧಾರ್ಚನೆಯಂ ಮಾಡಿಸಿ 
ಸಂಚಪರಮೇಷ್ಮಿಗಳ ಪೂಜೆಯಂ ಸನಿಸ್ತರಂ ಮಾಡಿ ಕಥೆಯಂ ಕೇಳ್ದು 
ಜಾವ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಅರ್ಹತ್‌ ಪರಮೇಶ್ವರಂಗೆ ಅಭಿಷೇಕ ಅಷ್ಟ ನಿಧಾರ್ಚ 
ನೆಯಂ ಜಾವಜಾವದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ ಧರ್ಮೋದ್ಯೋಗದಿಂ ಜಾಗರಮಿರ್ದು 
ದಿನಕರನುದಯಂಗೆಯ್ವಾಗಳು ಸರ್ವಜ್ಞನಂ ಪೂಜಿಸಿ ಭೂಯಾತ್‌ 
ಪುನರ್‌ದರ್ಶನಮೆಂದು ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಮನೆಯಂ ಪೊಕ್ಕು ಯಥಾಶಕ್ತಿ 
ಯಿಂಆ ತಂಡ ಖುಹಿಯರ್ಗೆ ಅಜ್ಜಿಕಾ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ನಿರಂತರಾಯಮಂ 
ಮಾಡಿಸಿ ದೀನಾನಾಥರಂ ತೃಪ್ತಿ ಬಡಿಸಿ ಬಂಧುಜನ ಸಹಿತಂ ಪಾರಣೆಯಂ 
ಮಾಳ್ಪುದು ೮ ವರುಷಂಬರಂ ನೋಂತು ಕಡೆಯೊಳುಜ್ಜವಣೆಯಂ 
ಮಾಳ್ಪ ವಿಧಾನನೆಂತೆಂದೊಡೆ ಪರಮಾತಿಶಯ ಕೇವಳಿಗಳಪ್ಪ ಮುನಿ 
ಸುವ ತ ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಪ ವಚ ರಂ ಯಕ್ಷಯಕ್ಸಿ ಸಹಿತವಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ 
ಜೈತ್ಯಾಲಯಮಂ ಕಟ್ಟಿಸಿ ವೋ ಯಂ ಮಾಡಿಸಿ ಘಂಟಾ ಚಾಮರ 
ಹೊಳವಳಿಗೆ ಗೀತ ವಾದ್ಯ ನ ೈತ್ಯ ಶಿ ಶ್ರೀಬಲಿ ಮುಂತಾದ ವೈಭವಂಗಳಂ 
ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಿಂ ನಿತ್ಯ ಫೂಜೆ ೊತಾಮಡಕ್ಕೆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಪೂದೋಟಂಗಳಂ 
ಬಿಡುವುದು ಜ್ರ ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮಿಥುನಕ್ಕೆ ಅಷೊನಿಗೆ ಸೋಕೆ ಮೋಲೆ ಅವಕ 
ಚಿಂತಾಕು ಯ ಮಣಿ ಮೂಕುತಿ ET ಹಚ್ಚಡ ಪೈರಣೆ 


೭೦. ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಶಿಕೋವೇಷ್ಟನ ಕುಂಡಲ ಮುಂತಾದನೆಂ ಕೊಟ್ಟು ಭೋಜನ ತಾಂಬೂ | 


ಲಾದಿಗಳಿಂ ಅವರ [0] ತೃಪ್ತಿ ಬಡಿಸಿ ಚತುಃಸಂಘಮಂ ಪೂಜಿಸಿ ೮ ತಂಡ 
ಖಷಿಯರ್ಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಯಂ ಮಾಡಿಸಿ ತಟ್ಟು ಕುಂಭ ಗುಂಡಿಗೆ ಪುಸ್ತಕ ಶ್ರುತ 
ಪಾವಡೆಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ಅನಿತೆಯರ್ಜ್ಜಿಯರ್ಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಚತುಃಸಂಘ 
ಪೂಜೆಯಂ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ವಿಭವಾನುಗುಣಮಾಗಿ ವಸಂತೋಕುಳಿಯಂ 
ಮಾಳ್ಪುದು ಇದು ನೋಂಪಿಯ ಉದ್ಯಾಪನೆಯ ಕ್ರಮಮೆಂದು ಗೌತಮ 
ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಪೇಳೆ ಕೇಳ್ದು ಸಂತುಷ್ಟ ಚಿತ್ತರಾಗಿ 


ಆವಾವ ದೋಷಮೆಲ್ಲವು 

ನೋವದೆ ಪರಿಹರಿಪ ಜೀವದೂಯಾಂಷ್ಟಮಿಯಂ 
ಭಾವಿಸಿ ನೋಂಪವರೆಲ್ಲಂ 
ಭೂವಳಯದ ಸುಖಮನುಂಡು ಮುಕ್ತಿಯ ಪಡೆವರ್‌ 


ಎಲ್ಲಾ ವ್ರತಮುಂ ನೋಂಪಿಯ 

ಕೊಲ್ಲದ ವ್ರತಕಧಿಕಮಲ್ಲುಮದಲಂ ಭವ್ಯರ್‌ 
ಪೊಲ್ಲಮೆ ಗೆಯ್ದಾ ದೋಷಕೆ 

ಸಲ್ಲದೆ ಪೂಜಿಪುದು ಜೀವದತಿಯಾತಿಷ್ಟಮಿಯಂ 


ಎಂದು ಶ್ರೇಣಿಕ ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವರನುಂ ಚೇಳಿನೀಮಹಾ 
ದೇವಿಯುಂ ನೋಂಪಿಯಂ ಕೈಕೊಂಡು ಎಲೆ ಸ್ವಾಮಿ ಮುನ್ನೀನೋಂ 
ಪಿಯ ನೋಂತ ಮಹಾನುಭಾವರ ಕಥೆಯಂ ನಿರೂನಿಿಸೆಂದು4 ಬಿನ್ನ 
ವಿಸೆ ಅವರಿಂತೆಂದು ಸೇಳ್ದರು: 


ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರ ದಾರ್ಯಾಖಂಡದೊಳವಂತಿನಿಷಯ 
ದೊಳುಜ್ಜ ಯಂತಿಯೆಂಬ ಪುರಮಾ ಪುರಮನಾಳ್ವಂ ಯಶೌಘಮಹಾ 
ರಾಜನಾತನ ಪಟ್ಟಿ ದರಸಿ ಚಂದ್ರಮತಿಯೆಂಬಳವರಿರ್ವರ್ಗಂ ಮಹೇಂ 
ದ್ರಂಗಮಿಂದ್ರಾಣಿಗಂ ಜಯಂತನಂತೆ ಯಶೋಧರನೆಂಬ ಕುಮಾರಂ 


೧ [ಯೆ ಅ] [4 ೨ [ಯೆ ಅ] 2; ಫ್ಲಿ [ಸಿಮೆಂ] ? 


| 
4 
p 


ಕ್ಯ ಜು 


ಜೀವದಯಾಷ್ಟಮಿ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ ೬೧ 


ಪುಟ್ಟ ಶೈ ಶವಂ ಪತ್ತುನಿಟ್ಟು ಶಸ್ತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳೊಳಶ್ಚಗಜಾರೋಹಣಂ 
ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಕಲಾಪ್ರ ವೀಣನಾಗಿರೆ. ಯಶೌಘ ಮಹಾರಾಜಂ 
ಯಶೋಧರ ಕುಮಾರಂಗೆ ಅಮೃತಮತಿ ಯೆಂಬ ರಾಜಪುತ್ರಿಕೆಯಂ ಅಗ್ನಿ 
ಸಾಕ್ಷಿಕವಾಗಿ ನಿವಾಹಮಂಮಾಡಿಸುಖದಲ್ಲಿರ್ಪ್ಪ್ರದು[ಂ]ಅಮೃತಮತಿಗಂ 
ಯಶೋದಧರಂಗಂ ಮೂಡಣದಿಕ್ಕೆಂಗಂ ದಿವಸಕ್ಕಂ ಸೂರ್ಯನುದಯಿ 
ಪಂತು ಯಶೋಮತಿ ಎಂಬ ಕುಮಾರನುದಯಂಗೆಯ್ದು ಯಶೌಘ 
ಮಹಾರಾಜಂಪುತ್ರಪೌತ್ರರಿಂಬಳಸಿಸಪ್ತತಳಪ್ರಾಸಾದದ ಮೇಲೊಡ್ಡೋ 
ಲಗಂ ಗೊಟ್ಟರಲಾ ಸಮಯದೊಳುಲ್ಕಾ ಪಾತಮಂ ಕಂಡು ಸಂಸಾರ 
[ಭೋಗ] ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಕಾಯಾಯುಗಳನಸ್ಸಿರಂಗಳೆಂದೆಣ ದುಯಶೋ 
ಧೆರಂಗಭಿಸೇಕ ಪೂರ್ವಂ ರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಿಮಂ ಕಟ್ಟಿ ಪರಮ ನಿರ್ವಾಣ 
ಸಾಧನಮಪ್ಪ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯಂ ಕೈಕೊಂಡು ಉಗ್ರೋಗ್ರ ತಪಶ್ಚರಣಂ 
ಗಳಂ ಮಾಡುತ್ತುಮಿರೆ ಇತ್ತಲ್‌ ಯಶೋಧರ ಮಹೀರಾಜಂ ರಾಜ್ಯಂ 
ಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಿರ್ದೊಂದು ದಿವಸಂ ರಾತ್ರಿ ಸಮಯದೊಳು ಸಾಮಂತ 
ಪುರೋಹಿತ ಸೇನಾಪತಿ ದಂಡನಾಯಕ ಮುಂತಾದ ಬಾಹತ್ತರ ವಿನಿ 
ಯೋಗಮಂ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಸಜ್ಞಾಗೃಹೆಮಂ ಪೊಕ್ಕು ರತಿಯುಂ ಕಾಮ 
ದೇವನುಮಿರ್ಸಂತು ಅಮೃತಮತಿಯುಂ ತಾನುಂ ಮನ್ಮಥಕೇಳೀ ನಿನೋ 
ದಾಮೃತ ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯದೊಳೋಲಾಡಿ ಪಟ್ಟಿ ರ್ಪುದುಂ ಬೆಳಗಪ್ಪಜಾವ 
ದೊಳು ಅರಮನೆಯಿಂದತಿ ದೂರಮಲ್ಲದೆಡೆಯೊಳು ಯಾಗ ಹಸ್ತಿಯಂ 
ಕಟ್ಟಿರಲದಣ ಮಾವತಿಗನಷ್ಟವಂಕನೆಂಬಾತ್ಮಂ] ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆಚ್ಚತ್ತು 
ಸುಸ್ತರದಿಂ ಮಾಳವ ಪಂಚಮವೆಂಬ ರಾಗಮಂ ಮಾಳ್ಳು೧ಿದಾಗಿ ಸಮಯ 
ದೊಳೆಚ್ಚತ್ತಿರ್ದ ಅಮೃತಮತಿ ಅದಂ ರಾಗ ಸ್ವರಮಂ ಕೇಳ್ದು ಕಿನಿವೇಟಂ 
ಗೊಂಡು ಬೆಳಗಾಗಲೊಡಂ ಗುಣವತಿಯೆಂಬ ದೂತಿಯಂ ಕರೆದೆಲೆ ಅಬ್ಬಾ 
ನಮ್ಮ ಸಜ್ಞಾಗೃಹೆದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರ್ದಾನೆಯ ಮಾವತಿಗಂ ರಾಗಂ 
ಗೆಯ್ಯಲಾತನ ರಾಗಮೆನ್ರ ಮನಮಂ ಸೆಚೆಗೆಯ್ದು ದಾತನಂ ನನಗೆ ನೀಂ 
ಪೋಗಿ ತರಲ್ರೇಳ್ಳುಮೆನಲಾಕೆ ಆತನಿರ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗಿ ಆ ಅಷ್ಟವಂಕನೆಂ 
ತಪ್ಪ ಚೆಲುವನೆಂದೀಕ್ಷಿಸಿ ಕುಗ್ಗಿದ ಕೊರಳುಂ ಹಅದಲೆಯುಂ ನಂಡು 
7 ಓಲೆ ಹರಿದು ಹೋಗಿದೆ; ೨ (ದುಮಾ]? 


೭೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಮೂಗುಂ ಹೊಲಿಹೆಲ್ಲುಂ ಗೀಜು ವಾಯುಂ ಕೊಳೆತ ಕಣ್ಣುಂ ಮೂಳ 
ಗಿವಿಯುಂ ನಳ್ಳಿ ದಪ್ಪ ಪಣೆಯುಂ ರೋಮಮಿಲ್ಲದ ಪುರ್ಬುಂ ಗೂಡು 
ಗೊಂಡೆದೆಯುಂ ಸೋಬೆಗುತ್ತದಿಂದುಬ್ಬಿದ ಹೊಟ್ಟೆಯುಂ ಸುಣೆ ಪುಣ್ಣಿಂ 
ಸುರಿವ ಕೀವಿಂ ಮುತ್ತಿ ಜೊನ್ನೆಂದೇಳುವ ನೊಣವುಂ ಆನೆಯ ಮೂತ್ರ 
ಗಳಿಂ ಬೆಂದ ಬೆರಳ್ಗಳುಂ ಹತ್ತಿದ ನಿತಂಬಮುಂ ಮುಖದ ಬೆನ್ನುಂ ಬತ್ತಿದ 
ಕಾಲ್ಗಳುಂ ಹೆಡಸು ನಾಲುವ ಶರೀರಮುಂ ಇಂತಿರ್ದ ಆನೆವಾಂಕನಂ 
ಕಂಡು ಗುಣವತಿ ಅತಿ ಪೇಸಿ ಅರಸಿಯಂ ನಿಂದಿಸಿ ಮರಳಿ ಅರಸಿಯಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಇಂತೆಂದಳೆಲೆ ಮಗಳೆ ನೀನಪ್ಪೊಡೆ ಮನುಷ್ಯಾಕಾರಮಂ ಧರಿಸಿದ 
ಊರ್ವಶಿಯಂತಿಪ್ಸೆ ನಿನ್ನ ವಲ್ಲಭಂ ದೇವೇಂದ್ರನಂತಿಪ್ಪನೀ ನಿಕೃಷ್ಟನಂ 
ಬಯಸಲಪ್ಪು ದನುಚಿತಮೆನಲಾಕೆ ಇಂತೆಂದಳೆಲೆ ಮರುಳೆ ಆವಾತ 
ನಲ್ಲಿ ಕಾಮಂ ಪೂಜ್ಯನಾತಂ ಹೀನಕುಲನಾದೊಡಂ ರೂಪಾಧಿಕಮಿಲ್ಲ 
ದಿರ್ದೊಡಂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಆತನೆ ಕಾಮದೇವನಾದ ಕಾರಣಂ ರೂಪು ಕುಲ 
Be ದುರ್‌ಬುದ್ಧಿ ಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಸ್ರಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನವ ಸೋಲಿಸುವವಂ 
ಕಾಮದೇವನೆಂದೆ ಬಗೆದು. ತರಲ್ವೆ (ಳ್ಸು 7 ಗುಣವತಿ ಆಕೆಯ ನಿರ್‌ 
ಬಂಧದಿಂ ಸೊ ಟಕೊಡಲಾತಕೆ 40 ಕಾಮಸುಖವನನುಭವಿಸುತ್ತ 
ಮಿರಲೊಂದು ದಿವಸಂ ಯಶೋಧರ ಮಹಾರಾಜಂ ತನ್ನೊಳು ಮುನ್ನಂ 
ಮಾಳ್ಬಾಲಿಂಗನ ಚುಂಬನ ಮೊದಲಾದಕ್ಕ ಅಂ ಕಾಣದೆ ಭೇದಿಸಿ ಆಕೆಯ 
ಮನಮಂ ಕಾಣದಿರೆ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನಂ ರಾಯಂ ಓಲಗಂಗೊಟ್ಟು 
ಅಮೃತಮತಿಯಂ ಹೆತ್ತಿರೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ನಾಟಕ ಶಾಲೆಯಿಂ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತುಗಳೆದು ಒಡ್ಡೋಲಗಮಂ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನಪ್ಪಾ ಅಕ್ಕು” 
ಯಪ್ಪ ಅಮೃ ತಮತಿಯ ಕ್ಸ ನಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸಜ್ಜಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸ್ರಿ 

್ರರುಷರುಂ '`ಶಾಮಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖಮಿರ್ದು ವಿಷ ನು 
ಕಂಡು ಮೆಲ್ಲನೆಳ್ಳು ಅಷ್ಟವಂಕಂಗೆ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪೋಪು 
ದುಂರಾಯನೆಚ್ಛತ್ತು ಆಕೆಯ ಪಿಂದೆಯೆ ಪೋಗಿ ಮಲಕೆಗೊಂಡಿರೆ ಅಮೃತ 
ಮತಿ ಪೋಗಿ ಅಷ್ಟವಂಕನಂ ಮಲಗಿರ್ದನನೆಬ್ಬಿಸೆ ಆತಂ ಕ್ರೋಧಮಂ 
ತಾಳ್ದು ನಿದ್ರೆಯಂ ಕೆಡಿಸಿದೆಯೆಂದು ಕೋಪಾಕ್ರಾ ೦ತನಾಗಿ ಎಂದೂ ಬರ್ಪ 
ಪೊತ್ತಿಂಗೆ ಬಂದುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೋಪಿಸಿ ಆಕೆಯಂ ಮುಂದಲೆ ವಿಡಿದು 


ಜೇವದೆಯಾಷ್ಟ ಮಿ ನೋಂಸಿಯ ಕಥೆ ೬೩ 


ಆನೆಯ ನೇಣುಗಳಿಂ ಬಡಿಯೆ ಆಕೆ ದೈನ್ಯ ವೃತ್ತಿಯಿಂ ಬೇಡಿಕೊಳುತ 
ಲಿಂತೆಂದಳು ಎಲೆ ಪ್ರಿಯನೆ ರಾಯಂ ನಾಟಕ ಶಾಲೆಯಂ ನಾಡಿಸಿ 
ಬರ್ಪಾಗಂ ಪೊತ್ತುಪೋಯ್ತು ಅದುಕಾರಣ ನಾನುಂ ಬಂದುದಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ 
ನೀನುಂ ನನ್ನ ಕೊಲಲಾಗದೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಆ ನೋವಂ ಮಲಕೆದು 
ತಾನುಂ ತಂದ ಕಜ್ಜಾಯಮಂ ಆತಂಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅಷ್ಟೈವಂಕನೊಳು ನೆರೆ 
ದಿರ್ಪುದುಂ ರಾಯಂ ಕಂಡು ಖಡ್ಗಮಂ ನೆಗಸಿ ಪೊಯ್ದೆನೆಂದು ಬಗೆದು 
ತನ್ನ: ಮನದೊಳಿಂತೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನೀ ನಿಕೃಷ್ಟನೆನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂ ಜೀವಿ 
ಪಂ ಇವಳುಂ ಪ್ರೀ ವಧೆ[....?]ಯೆಂದು ಶತ್ರು ರಾಯರುಗಳ ಮಸ್ತಕಮಂ 
ವಿದಾರಿಸ ಖಡ್ಗಂ ಹೀನನುಮಿಂತಪ್ಪ ನಿಕೃಷ್ಟ ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಪುದಲ್ಲ 
ವೆಂದು ರಾಯಂ ಕೊಲೆಗೆ ಪೇಸಿ ತಿರಿಗಿ ಬಂದು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಪವಡಿಸಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಗುಣಾಗುಣಂಗಳಂ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅವಿಚಾರಮಂ ಭಾವಿಸುತ್ತಮಿರೆ 
ಅಮೃತಮತಿಯುಂ ಅಷ್ಟವಂಕನೊಳ್‌ ನೆರೆದು ಅವನೊಳ್‌ ಪೇಳಿಕೊಂಡು 
ಸಜ್ಜಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗೆ ಆ ವೇಳೆಗೆ ಬೆಳಗಾಗೆ 
ಮಂಗಳ ಪಾಠಕ ಧ್ವನಿಯಿಂ ರಾಯನೆದ್ದು ಮುಖ ಮಜ್ಜ ನಮಂ ಮಾಡಿ 
ದೇವಾಧಿದೇವನಪ್ಪ ಅರ್ಹತ್‌ ಸರಮೇಶ್ವರಂಗೆ ವಂದಿಸಿ ಒಡ್ಡೋಲಗ 
ದೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿರ್ದ ಸಮಯದೊಳು ಒರ್ವಂ ರಾಯಗೆ ನೆಯ್ದಿ ಲಪುಷ್ಪಮಂ 
ಕಾಣಿಕೆಯಂ ಕುಡೆ ಅದಂ ರಾಯಂ ವಾಸಿಸಿ ಕಯ್ಯೊಳು ಪಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಓಲಗಮಂ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೆಯಪ್ಪ ಅಮೃತಮತಿಯ 
ಒಡ್ಡೋಲಗಮಂ ಪೊಕ್ಕು ಆಕೆಯಂ ಕಂಡು ಇರುಳಿನ ವೃತ್ತಾಂತಮಂ 
ಪೇಳುವಂತೆ ಆಕೆಯ ಕೂಡೆ ಸರಸನಿನೋದದಿಂ ನೆಯ್ದಿಲ ಪುಷ್ಪದಿಂದಿಡೆ 
ಆಕೆಯುಂ ಆಗಳೆ ಮೂರ್ಛೆವೋಗಿ ಬೀಳೆ ಅದಂ ಅರಸಂ ಕಂಡು ಶೀತಲ 
ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದೆಚ್ಚಉಾಕೆಯಂ ಪುಟ್ಟಸಿ ಎಲೆ ಪ್ರಿಯಳೆ ನಿನಗೆ ಇಂದು ಬಂದ 
ವಿಪತ್ತು ಇನ್ನೆಂದಿಗು[ಂ] ಬಾರದೆಂದು ಸಂಕೇತದಿಂದಲಾಪಿ ರಾಯಂ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯರ ಮಾಯಮಂ ನೆನೆಯುತ್ತ ತನ್ನ ತಾಯರಮನೆಗೆ ಬರೆ ಚಂದ್ರ 
ಮತಿ ಮಗನ ಮೊಗಮಂ ನೋಡಿ ಮಖುಗಿ ನಿನಗಾರ ಭಯಂ ನಿನ್ನ ಮುಖ 
ಕಮಲ ಬಾಡಿದುದಕ್ಕೆ.ಕಾರಣಮೇನೆಂದು ಮಗನಂ ಬೆಸಗೊಳೆ ಎಲೆ ತಾಯೆ 
ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂ ನನಗೊಂದೂ ಭಯವಿಲ್ಲ ನಿನ್ನೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ 
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೬೪ ಯಶೋಧರೆ ಚರಿತೆ 


ಸೆಜ್ಜೊಸೆಯಪ್ಪ ಅಮೃತಮತಿ ಏಳುನೆಲೆಯುಪ್ಪರಿಗೆಯಿಂದಂ ಕೆಳಗಣ 
ಬಚ್ಚಲ ಗುಳಿಯೊಳ್‌ ಪೊರಳುವುದಂ ಕಂಡೆನು ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯಂ 
ರಾಹು ಪಿಡಿವುದಂ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಅತಿಭೀತನಾದೆನೆನೆ ಆ ಮಾತಂ 
ತಾಯಿ ಕೇಳ್ದು ದುಃಸ್ವಪ್ನಮೆಂದು ಬಗೆದು ಮಗನೆ ನೀ ಕಂಡ ಸ್ವಪ್ತದ 
ಫಲಮತಿ ಕಷ್ಟವೆಂದು ರಾಜಬಾಧೆಯಂ ಪೇಳ್ಗುಮಿದಐ ದೋಷಮ 
ನೊಂದೆ ಕ್ಷಣದೊಳು ಕೆಡಿಸಲಾರ್ಹ ಚಂಡಮಾರಿಯೆಂಬ ದೇವತೆಯಂ 
ಪೂಜಿಸಿ ನಿನ್ನ ಭುಜಾದಂಡಮಂಡಿತಮಪ್ಪ ಕಂಡಯದಿಂ ಶುಲ ಗಳ 
ಸಹಸ್ರಮಂ ಕೊಂದು ದೇವಿಯಂ ಪೂಜಿಸಿ ದೇವಿಯಂ ತೃಪ್ತಿ ಬಡಿಸಲು 
ಸ್ವಪ್ನದೋಷಮೆಲ್ಲಂ ತೀರ್ಗುಮೆನಲರಸಂ ನಡನಡಂ ನಡುಗಿ ಕೆವಿಗಳಂ 
ಮುಚ್ಚಿ ಅತಿ ಭೀತನಾಗಿ ತನ್ನ ತಾಯಿಗಿಂತೆಂದ[೦] ನಮ್ಮ ಕುಲದರಸುಗ 
ಳಲ್ಲರುಂ ಶ್ರೀ ಜಿನಧರ್ಮ ಪರಾಯಣರಹಿಂಸಾದಿ ವ್ರತಮಂ ಧರಿಸಿ 
ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಮೋಕ್ಷಮಂ ಪಡೆದರು ಅದಂ ನೀನಆಾಯದಂತೀ ಹಿಂಸೆಯ 
ನುಡಿಯಂ ನುಡಿಯಬರ್ಪುದೆ ಎಂದು ಪೇಳಿ ತನ್ನ ಮನದೊಳಿಂತೆಂದನೆತ್ತ 
ಮೆಟ್ಟಲೆತ್ತ ಚಪ್ರಟಿಯಾಯ್ತೆಂದು ತಾನೊಂದ ನೆನೆದರೆ ತಾನೊಂದಾ 
ಯಿತ್ತಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಳಂ ಬಾಲಕರೊಳಮಜ್ಞಾನಿಗಳೊಳೆಂ ಮೂರ್ಬ 
ರೊಳಂ ಸ್ವಪ್ನಾದಿಗಳಂ ಪೇಳಲಾಗದೆಂಬ ನೀತಿಯಂ ನೆನೆಯುತ್ತ ತಾಯಿ 
ಪೇಳಿದ ಹಿಂಸೆಗೆ ಪೇಸುತ್ತಮಿರ್ಪ ನಿಜಕುಮಾರನಂ ಕಂಡು ಚಂದ್ರಮತಿ 
ಇಂತೆಂದಳು ತಾಯಮಾತಂ ಮೀಲುವುದು ಕ್ಷತ್ರಿಯ ರಾಜಪುತ್ರಂಗೆ 
ಲಕ್ಷಣಮಲ್ಲೆಂದು ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿ ಪೇಳೆ ಹಿಂಸೆಗೆ ಕೇಳದಿರೆ ತಾಯಿ ಮನ 
ದೊಳೊಂದುಪಾಯಮಂ ನೆನೆದು ನಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿಯಂ ಚಿತ್ರಕರಿಂ 


. ಮಾಡಿಸಲದು ವಿಚಿತ್ರರೂಪಮಪ್ಪು ದುಮಾ ರೂಪಾತಿಶಯಕ್ಕೆ ಒಂದು 


ನಿಶಾಚಮದಅಕೊಳಗೆ ಪೊಕ್ಕಿರಲುಂ ಆ ಕೋಳಿಯಂ ಕೊಲ್ಲೆಂಬುದುಂ 
ಅರಸಂ ಒಲ್ಲೆನೆಂದೊಡೆ ತನ್ನಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಬೆನೆನಲಾಭೀತನಾಗಿ 
ತಾಯುಪರೋಧಕ್ಕೊಡಂಬಟ್ಟು ಆಶ್ಚಯುಜಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದಷ್ಟ 
ಮಿಯ ಕುಜವಾರದಂದು ಚಂಡಿಕಾ ದೇವಿಯ ಮುಂದಾ ಹಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿ 
ಯಂ ತಾಯ ಒತ್ತಂಬಲದಿಂ ಖಂಡಯದಿಂ ಪೊಯ್ಯಲಾ ಕೋಳಿಯ 
ವೊಳಪೊಕ್ಕಿರ್ದ ಭೂತಂ ಕೋಳಿಯಂತೆ ಕೂಡೆ ಕೂಗೆ ಅರಸಂ ಆ 


ಜೀನದಯಾಷ್ಟ ಮಿ ನೋಂಸಿಯ ಕಥೆ ೭೪ 


ಭ್ವನಿಯಂ ಕೇಳ್ತು ನಿಡಿದಸಿಯಂ ನೆಲಕ್ಕೀಡಾಡಿ ಮಲುಗಿ ನಡನಡಂ 
ನಡುಗಿ ಕಣ್ಬನಿಯಂ ತುಂಬಿ 


ಇದು ಕೋಳಿಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಂ 

ಸುದತಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ[ಮೆನ್ಸ] ನರಕದ್ವಾರ 
ಕ್ರಿದು ಕರೆವುದೆಂದು ಮನದೊಳು 

ಕುದಿದಂ ಪಾತಕಿಯೆನಿಪ್ಪ ತಾಯಿಂ ನೊಂದಂ 


ಅಂತು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಪರಮ ವೈರಾಗ್ಯದಿಂ ಜಿನದೀಕ್ಷಾಭಿ 
ಮುಖನಪ್ಪ ನಿಜವಲ್ಲಭನಂ ಅಮೃತಮತಿ ಕಂಡು ತನ್ನ ದೂಸಲ್‌ಂದೀತಂ 
ಸೋಪನಿದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಂ ಮಾಳ್ಬೆನೆಂದು ಮನದೊಳು ನೆನೆದು ಪತಿಯ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು "ಕಾಲ್ಗೆ ಅಗಿ ನೀ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋತ್ತಮಂ ದಯಾಪರ 
ನಪ್ಪುದಅೌಂ ಸ್ತ್ರೀಯಪ್ರೆ ನ್ನಸರಾಧಮಂ ಸೈರಿಸಿ ಯಶೋಮತಿಗೆ ಪಟ್ಟಂ 
ಗಟ್ಟ ಎನ್ನರಮನೆಯೊಳಾನುಂ ನೀವುಂ ಅತ್ತೆಯುಂ ಭೋಜನಂಗೆಯ್ತು 
ಮೂವರುಂ ಜಿನರೂಪಧಾರಿಗಳಫ್ರೆ ವೆಂದೊಡಂಬಡಿಸಿ ವಿಷದ ಲಡ್ಡುಗೆಯಂ 
ಮಾಡಿಕ್ಕಿ ಗಂಡನುಮಂ ಅತ್ತೆಯುವುಂ ಕೊಂದಷ್ಟವಂಕನೊಡನೆ ಕಾಮ 
ಭೋಗಂಗಳನನುಭವಿಸುತ್ತಮಿರ್ದಳಿತ್ತಂ ಯಶೋಧರಂ ಸತ್ತು ಹಿಟ್ಟಿನ 
ಕೋಳಿಯಂ ಕೊಂದ ದೋಷದಿಂ ವಿಂಧ್ಯಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ನನಿಲಾಗಿ ಪುಟ್ಟದ 
ನಿತ್ತಲಾ ಚಂದ್ರಮತಿಯುಂ ಸತ್ತು ಕರಹಾಟದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುನಾಯಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟಿ ದಳಿಂತಿರ್ವರು[0] ಪರಸ್ಪರ ವೈರಭಾವದಿಂ ಎಯ್ಯ ಮೃಗಮುಂ ಕೃಷ್ಣ 
ಸರ್ಪನುಂ ಅಜನುಂ ಕೋಣನುಂ ಮೀನುಂ ಮೊಸಳೆಯುಂ ಆಡುಂ 
ಹೋತನುಂ ಮೊದಲಾದನೇಕ ಭವಂಗಳೊಳು ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಹತಿಯಿಂ 
ಸತ್ತು ಕಡೆಯೊಳುಜ್ಹೇನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾದೆಗನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಳಿಗಳಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟಿರಲಾ ಮಾದೆಗನರಸಂಗೆ ಕಾಣಿಕೆದಂದು ಕೊಡಲಾತಂ ಚಂಡಕರ್ಮ 
ನೆಂಬ ತಳವಾಅನ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಡಲೊಂದು ದಿವಸಂ ಯಶೋಮತಿ ಮಹಾ 
ರಾಜಂ ತನ್ನರಸಿ ಕುಸುಮಾವಳಿಯೆಂಬಳ್‌ವೆರಸಿ ಉದ್ಯಾನವನಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ 
ಪೂವಿನ ಮಂಟಪದೊಳು ತಳಿರ ತಲ್ಪದೊಳು ತಾನುಂ ಕುಸುಮಾವಲಿ 
ಕಾಮಸುಖದಿನಿರ್ದನಿರಲು ಚಂಡಕರ್ಮಂ ಕೋಳಿಗಳ್‌ವೆರಸು ವನವಿಹಾ 


೭೬ ಯಶೋಧರೆ ಚರಿತೆ 


ರಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಲ್ಲಿರ್ದೆ ದಿವ್ಯಮುನಿಗಳಂ ಕಂಡು ಜೀವತತ್ವಮಂ ಕೇಳೆ 
ಜೀವದಯಾಸೆ ಸಿರೊ ಪಮಂ ಕೇಳ್ದು ಮಲ್ಲಿರ್ನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಗಲ್‌ 
ಕೇಳೆ ಸಂತುಷ್ಟ ೦ಗಳಾಗಿ ಸರಂಗೆಯ್ಯೆ ಯಶೋಮತಿಯೆಂಬರಸಂ ಶಬ್ದ 
ವೇದಿಯೆಂಬ 0೫01054 ಶಿರಮನೊರ್ನೊದಲೊಳೆ ಚ್ಛೇದಿಸಲ 
ವೆರಡುಂ ಕುಸುಮಾವಲಿಯ ಗರ್ಭದೊಳಭಯರುಚಿ ಅಭಯಮತಿಗಳೆಂಬ 
ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣೂ ಸುಗಳಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ಶಿಶುತ್ವಮಂ ಪತ್ತು ನಿಟ್ಟು ಬಾಲಕಾಲ 
ದೊಳೆ ಸುದತಾ ೨ ಚಾರ್ಯರ ಪನೆದೊಳು ಪ್ರಷಂಚೆಮಂ ಕೇಳ್ತು 

ನಿರ್ವೇಗಂ ಪುಟ್ಟಿ ಸ್ರುಲ್ಲ ಭುಕರಾಗಿ ತಪಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಂ ಯೌಧೆ ವಿಷಯದ 
ರಾಜಪುರದ ಆ. ೦ 'ಮಾರಿದತ ನ ಪುರದ ಬಹಿರುದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸುದತ್ತಾ 

ಚಾರ್ಯರುಂ ಸಮುದಾಯಂಬೆರಸಿ ಬಂದು ಪಂಥಾತಿಚಾರ ಪ್ರತಿಕ್ರಮಣಂ 
ಗೆಯ್ದು ಪವಾಸಮಂ ಕೈಕೊಂಡು ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಯುಗ್ಮಮಂ ಭೀ ್ಸ ನಿಮಿತ್ತ 

ಮಾಪುರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಲಾ ಪ್ರಸ್ತಾವಜೊಳು ಚೈತ್ರ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದಷ್ಟ 

ಮಿಯುಂ ಬರಲಾ ರಾಜಪುರದರಸ ಮಾರಿದತ್ತಂ ಚಂಡಮಾರಿಯ ಭಕ್ತ 
ನಪ್ಪುದಲ್‌ಂದಾ ದೇವತೆಗೆ ಜಾತ್ರೆಯಂ ನೆರಪಿ ದೇವತೆಯ ಮುಂದೆಲ್ಲಾ 
ಜೀವಂಗಳ ಯುಗಲಂಗಳಂ ವಧಿಸುವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಿಂದಂ ಶುಭಲಕ್ಷಣ 
ಸಂಭೃತಂಗಳಪ್ಪ ಮನುಷ್ಯಯುಗ್ಮಮಂ ತರಲ್ವೇಡಿ ಚಂಡಕರ್ಕ್ಮನೆಂಬ ತಳಾ 
ಅನನಟ್ಟಿ ಲಾತಂ ಬಂದು ಭಿಕ್ಸಾನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಬರ್ನಭಯರುಚಿಯಭಯ 
ಮತಿಗಳಂ ಕಂಡವರಿರ್ವರಂ ಹಿಡಿದು ದೇವತೆ ಸಂತುಪ್ಟೆ ಯಹಳೆಂದು ಸಿಡಿ 
ದೊಯ್ದು ಮಾರಿದತ್ತಂಗೊಪ್ಪಿಸಲಾತಂ ಕೊಲಲೆಂದು ಇವರ ಗಂಧಲೇಪ 
ನವಂ ಮಾಡಿ ಪೂವಿನ ಮಾಲೆಯನಿಕ್ಸಿ ದೇವತೆಯ ಮುಂಡೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಅರಸಂ ಖಡ್ಗಮಂ ಜಡಿದು ಜನಮೆಲ್ಲಂ ಅರಸನಂ ಇವರೊಡನೆ ಪರಸಿ 
ಮೆನಲವರಿಂತೆಂದರೆಲೆ ಮಹಾರಾಜಾ ನೀಂ ರಾಜಚಂದ್ರನಪ್ಪುದಲಂ 
ಚಂದ್ರನಂತೆಲ್ಲಾ ಜನಂಗಳಿಗೆ ಹಿತಮನೆ ನೆಗಳುತ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳಂ ಪ್ರತಿ 
ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಪುತ್ರಮಿತ್ರರಂ ಪ್ರತಿಪಾಲಿಸಿ ದಯಾ ಮೂಲಮಪ್ಪ ಅಹಿಂಸಾ 
ಧರ್ಮಮೆ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗಮೆಂದಾರಾಧಿಸಿ ಸದ್ದರ್ಮ ಪರಾಯಣನಾಗಿ 
ರಾಜಾನ್ವಯತಿಲಕನೆನಿಸಿ ಸುಖದೆ ರಾಜ್ಯಮನನುಭವಿಸೆಂದು ಪರಸೆ ಅರಸಂ 
ಆಪರಕೆಯಂ ಕೇಳ್ದು ನಿಸ್ಮಯಾನ್ವಿತನಾಗಿ ಪಿಡಿದ ಖಡ್ಗಮಂ ನೆಲಕ್ಕೀಡಾಡಿ 


ಜೀವದಯಾಷ್ಟ ನಿ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ ೭೭ 


ಇವರಿರ್ವರ ಧೈರ್ಯಕ್ಕಂ ಬಾಲಕಾಲದಲ್ಲಿಯ ನಿರ್ವೇಗ ತೊಐವಿಗಂ ಮೆಚ್ಚಿ 
ನೀವಾರಾವ ಕುಲಮೇನು ನಿಮಿತ್ತನೀ ಹರಯದಲ್ಲಿ ಭೋಗಸಿಸ್ಸೃಹ 
ರಾದಿರೆನೆ ಅವರಿಂತೆಂದರೆರೆ ಮಹಾರಾಜಾ ಎಮ್ಮ ಚರಿತಮೆಂಬುದು 
ಧಾರ್ಮಿಕರ್ಗೆಯೆ ಸೊಗಸುವುದು ನೀನು ಮಿಥ್ಯಾಧರ್ಮರತನಾದನದು 
ಕಾರಣ ನಿನ್ನಭೀಷ್ಟಮಪ್ಪಂತೆ ಮಾಡೆಂಬುದುಂ ಅರಸಂ ನೀವು ಮಹಾ 
ರಾಜರುಗಳು ಮಹಾಪುರುಷರೆಂದು ಅವರ ಪಾದ ಪ್ರಕ್ಸಾಲನಂ ಮಾಡಿ 
ತಾನುಂ ಭಕ್ತಿಯಿಂ ವಂದಿಸಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡು ನಿರ್ಬಂಧದೆ ಬೆಸಗೊಳೆ 
ಅವರಿಂತೆಂದರೆಲೆ ಮಹಾರಾಜಾ ನಿನ್ನೊಳ್ಳಿ ತಂ ಬೆಸಗೊಂಡೆ ನಿನ್ನ ಬೋಧಿ 
ಯುಂ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗಾಭಿಮುಖವಾಯ್ತು ಭವ್ಯತ್ವಗುಣ 
ವೆಂಬುದು ಬಹಿರ್ಥಿಮಿತ್ತಮಿಲ್ಲದಂದು ಪ್ರಕಟಮನೆಯ್ದದಾಗಿ ಇಂದೆಮ್ಮ 
ದೆಸೆಯಿಂ ಕಲ್ಯಾಣ ಪರಂಪರೆಗೆ ಕಾರಣಮಾಯ್ತೆಂದು ಶ್ಲಾಘಿಸಿ ಅರಸ 
ನೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಣ ಕಥೆಯ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿಯಂ 
ಕೊಂದದು ಮೊದಲಾಗಿ ತಮ್ಮ ಭವಭವದ ಪ್ರಪಂಚಮಂ ನಿರೂಸಿಸೆ 
ಕೇಳ್ದು ಅರಸಂ ಭಯಚಕಿತ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಸುರಿವ ಕಣ್ಬನಿಯ ಪ್ರವಾಹ 
ದಿಂದಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳ ಪಾದಪ್ರಕ್ಸಾಲನಂಗೆಯ್ದು ಪೂಜಿಸಿ ಪೊಡವಡೆ 
ಸರ್ವಜನಕೆಲ್ಲಂ ಕೇಳಿ ಚೋದ್ಯಂಬಟ್ಟು ಇವರ್ಗೆ ತಾವೆಲ್ಲರುಂ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ಪ್ರಣತರಾಗಿರ್ದುದಂ ಕಂಡು ಪರಸುತಿರೆ ಆ ಚಂಡಮಾರಿದೇವತೆ ಎಂತಿ 
ರ್ದುದೆಂದೊಡೆ ಕರದ ಖಡ್ಗ ಕಪಾಲ ಮುರ್ವಸೂ[..]ರಿವ ನಾಲಗೆ ಕರುಳ 
ಮಾಲೆ ಪೊರಳ ಗಲ್ಲ ಕೋಅದಾಡೆ ಹಣದ ತಲೆ ಬಿಡುಗಣ್ಣು ನೀಳ್ದ 
ನಾಲಗೆ ಇಂತಪ್ಪ ಭಯಂಕರಮೆನಿಸಿ ನೆಗಳ್ಬ ಚಂಡಮಾರಿ ದೇವತೆ ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳ ಭವಪ್ರ ಸಂಚಮಂ ತಾ ಕೇಳ್ದು ಹಿಂಸೆಗೆ ಪೇಸಿ ಭಯ 
ಭ್ರಾಂತಿಯಾಗಿ ಮಲುಗಿ ಒಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿಯಂ ಕೊಂದು ಯಶೋಧೆರನುಂ 
ಚಂದ್ರಮತಿಯುಮಿಂತಪ್ಪ ಭವಭವದಲ್ಲಿ ಅಚಿಂತ್ಯಮಪ್ಪ ದುಃಖದಾವಾಗ್ನಿ 
ಯಿಂ ಬೆಂದುನೊಂದರಿನ್ನು ಸಚೇತನಂಗಳಪ್ಪ ಜೀವವಥೆಯಂ ಮಾಡಿದ 
ನಿರ್ಗುಣರಿನ್ನೆಂತಸ್ರ ಪಾತಕದ ಫಲಮನುಂಬರೆಂದು ಮಣುಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಮಪ್ಪ ದಿವ್ಯರೂಸಂಧರಿಸಿಆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳ ಪಾದೋಸಪಾಂತಧರೆಯೊಳ್‌ 
ಪೊರಳಿ ಎನ್ನಂ ರಕ್ಷಿಪುದೆಂದು ಬ್ಬೆ ನ್ಯಂಬಡುವ ದೇವತೆಯನರಸಂ ಸರ್ವಜನ 


೭೮ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ವೆಲ್ಲಂ ಕಂಡಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಬಡುತಿರಲಾ ದೇವತೆಯಿಂತೆಂದಳೆಲೆ ಸ್ವಾಮಿ 
ಎನಗೆ ಅಹಿಂಸಾವ್ರತಮಂ ಪಾಲಿಪುದೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳ ಪಾದಮಂ 
ಪೂಜಿಸಿ ಅವರ ಪಕ್ಷದೊಳು ಅಹಿಂಸಾವ್ರತಮಂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಪಂಚಾಣು 
ವ್ರತಂಗಳಂ ಕೈಕೊಂಡು ಅಷ್ಟಮೂಲಗುಣಂಗಳಂ ಧರಿಸಿ ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವಮಂ 
ಸ್ತೀಕರಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನುಂ ಪ್ರಜೆಗಳೊಡನೆ ಇಂದು ಮೊದಲೆನ್ನ ಭಕ್ತ 
ರೆಲ್ಲರುಂ ಫಿರವದ್ಯಮಪ್ಪ ಭಕ್ಷ್ಯಪಕ್ವಾನ್ನ ಪಾಯಸ ಸುಗಂಧ ಪುಷ್ಪಂಗಳಿಂ 
ಪೂಜಿಪುದಲ್ಲದೆ ಹಿಂಸೆಗೆಯಿದರ ವಂಶಮಂ ನಿರವಶೇಷವಾಗಿ. ಕೆಡಿಸುವೆ 
ನೆಂದು ಒದಲ್‌ಸಾಆ ಪೇಳಿಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಿಗೆ ಪೊಡವಟ್ಟು ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿ 
ದೇವತೆ ಪೋಗೆ ಮತ್ತಂ ಜನಂಗಳೆಲ್ಲಂ ಪೇಸಿ ಜಿನಧರ್ಮರತರಾದರಲ್ಲಿ ಮಾರಿ 
ದತ್ತ ಮಹಾರಾಜನಿಂತೆಂದನಾನಿನಿತು ಕಾಲಂಗೈದ ಪಾಪಂ ತಪಂಬಟ್ಟಿ 
ಲ್ಲದೆ ಪೋಗದೆಂದು ನಿರ್ವೇಗಮಂ ತಾಳ್ತ್ದು ದೀಕ್ಷೆಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲವ 


ನಾ 
ಆ ಟ್‌ Ne a ್‌್ಸ 1೧೨೪. 


ರಿರ್ವರುಂ ತಮ್ಮ ಶ್ರೀಗುರುಗಳಪ್ಪ ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ಯರ ಸಮೀಪಕ್ಕೊ : 


ಯ್ರುದುಮವರೀ ಮಹಾರಾಜಗೆ ಹಿಂಸಾದೋಷಮಂ ಸವಿಸ್ತರಂ ನಿರೂ 
ನಿಸಲಾತಂ ಕುಸುಮದತ್ತನೆಂಬ ಕುಮಾರಂಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ ಪೂರ್ವಕಂ 
ಪಟ್ಟಂಗಟ್ಟಿ ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ಯರಿಂ ಜೀವದಯಾಷ್ಟಮಿಯನೋಂವಿಯಂ 
ಕೊಡಿಸಿ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಸರ್ವಜೀವದಯಾಪರಣನಾಗಿರೆಂದು ಬುದ್ಧಿ ವೇಳಿ 
ತಾನುಂ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಪೇಸಿ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯಂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನಾ ಪುರದೊಳ 
ಗಣ ಪುರುಷರುಂ ಸ್ತ್ರೀಯರುಂ ಜೀವದಯಾಷ್ಟಮಿಯ ನೋಂಸಿಯಂ 
ಕೈಕೊಂಡು ಎಂಟು ವರುಷಂ ನೋಂತು ಉದ್ಯಾಪನೆಯಂ ಮಾಡಿ 
ದೇವೇಂದ್ರ ಧರಣೇಂದ್ರ ಮುನೀಂದ್ರ ಸಂಪತ್ತುಗಳನನುಭವಿಸಿ ಕ್ರಮದಿಂ 
ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಸುಖಮಂ ಪಡೆದರು ಮತ್ತಂ ಮಾರಿದತ್ತಮುನಿ ಜೀವದ 
ಯಾಷ್ಟಮಿಯ ಉಪವಾಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೋಂಪಿಯಂ ಕೈಕೊಂಡು 
ಉಗ್ರೋಗ್ಯ ತಪಶ್ಚರಣಂ ಗೆಯ್ದು ಸಂನ್ಯಸನನಿಧಿಯಿಂ ಶರೀರ ಭಾರವ 
ನಿಳಿಪಿ ೩ನೆಯ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಣಿಮಾದಿಗುಣೋಪೇತನುಂ ಸಪ್ತಸಾಗರೋ 
ಪಮ ಜೀವಿತನುಂ ಸಂಕಪ್ರಭಾವ್ಯಾಪ್ತಾವಧಿಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ಸನುಂ ತತ್‌ 
ಕ್ಷೇತ್ರ ಪೂರಕ ವೈ ಕ್ರಿಯಕ ದೇಹನುಂ ೭ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕೊಮ್ಮೆ ಮನಸಾ 
ಹಾರನುಂ ೩ ತಿಂಗಳು ೧೫ ದಿನಕೊಮ್ಮೆ ಉಚ್ಛ್ರ್ವಾಸಮನುಳ್ಳನುಂ 


ಜೀವದಯಾಷ್ಟಮಿ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ ೭೯ 


೪ ಲಕ್ಷೆಯುಂ ೮೦ ಸಾಸಿರ ಪೆಂಡಿರ್ಗೊಡೆಯನುಂ ಮಲಧಾತು ರಹಿತ 
ಮಪ್ಪ ದಿವ್ಯದೇಹಧರನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ಸುಖಮಿರ್ದಂ ಅಭಯರುಚಿ ಅಭಯ 
'ಮತಿಯುಂ ಈಶಾನಕಲ್ಪದ ದೇವರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗದ ದಿವ್ಯಸುಖಮನನುಭವಿಸಿ 
ಕ್ರಮದಿಂದೆ ಮೋಕ್ಷಮಂ ಪಡೆದರೆಂದು ಗೌತಮಗಣಧರರು ನಿರೂಪಿಸೆ 
ಶ್ರೇಣಿಕ ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವರನುಂ ಜೇಳಿನೀ ಮಹಾದೇವಿಯುಂ ಕೇಳಿ 
ಸಂತುಷ್ಟ ಚಿತ್ತರಾಗಿ ನೋಂಪಿಯ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ನೋಂಪಿಯಂ 
ಕೈಕೊಂಡು ಸರ್ವಜ್ಞನಂ ಗಣಧರರುಮಂ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಸಮವ 
ಸರಣಮಂ ಸೊಅಮಟ್ಟು ಅನೇಕ ವಿಭವದಿಂ ಬಂದು ಪುರಮನರ 
ಮನೆಯಂ ಪೊಕ್ಕು ಸುಖಮಿರೆ ನೋಂಪಿಯ ದಿನಂ ಬರೆ ಆಶ್ವಯುಜ / 
ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಷ್ಟಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ನೋಂಸಿಯಂ ತಾವಿರ್ವರುಂ | 
ಯಥಾಕ್ರಮದಿಂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ರಕಂ ಪಲಂಬರ್‌ ಭವ್ಯರಂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ಮಹಾ ವಿಭವದಿಂದೆಂಟು ವರ್ಷಂ ನೋಂತು ಕಡೆಯೊಳುಜ್ಜನಣೆಯಂ 
ಮಾಡಿ ಜೀರ್ಣ ಚೈ ತ್ಯಾಲಯಂಗಳಂ ಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರಂಗಳಂ 'ಮಾಡಿಸಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಯಂ ಮಾಡಿಸಿ ಕ್ಷೇತ್ರಂಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಜೈನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂಗೆ 
ಅಗ್ರಹಾರಂಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ತತ್‌ಫಲದಿಂದೆ ಜಯಂತ ಮನ್ಮಥರ್ಗೆಣೆ 
ಯರಪ್ಪ ಪಲಂಬರು ಪುತ್ರರಂ ರತಿಗೆ ಸಮಾನೆಯರಪ್ಪ ಪುತ್ರಿಕೆಯರಂ 
ಸಡೆದು ನಿರಿದಪ್ಪೈಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೊಡೆಯರಾಗಿದಿವ್ಯಸುಖಮನನುಭವಿಸಿದರು. 


ಆವಾವ ಜೀವವೆಲ್ಲವ 
ನೋವದೆ ವಥೆಗೆಯ್ದ ಮಾರಿದತ್ತ ನರೇಂದ್ರಂ 
ದೇವೇಂದ್ರನಾದನೆಂದಡೆ 
ಜೀವದಯಾಷ್ಟಮಿಯ ನೋಂಪಿ ಸಾಧಾರಣಮೇ 


ಅನುಬಂಧ ೩ 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆಯ ಸಂಗ್ರಹ 
(ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣದಿಂದ) 

ಮೇರುವಿನರ್ಧಮಂ ಜನನಿಧಾನಮನಗ್ಗದ ಜಂಬುದೀವಮಂ 
ವಾರಿಧಿಸರ್ಪನಪ್ಪಿದುದು ವಾರಿಧಿವೇಷ್ಟಿತ ಭೂಮಿಭಾಗದೊಳ್‌ 
ಭಾರತವರ್ಷಮೊಪ್ಪಿ ದುದು ಭಾರತವರ್ಷದ ತೆಂಕವಕ್ಕದೊಳ್‌ 
ಧಾರಿಣಿಗುಜ್ಜ್ವಲಶ್ರವಣಮಂಡನಮಾಯ್ತು ಸುರಮ್ಯಮಂಡಳಂ 

ಪರಮಬ್ರ ಹ್ಮನ ನಂದನಂ ಭರತಚಕ್ರಾಧೀಶ ದರ್ಪಾಪಹಂ 
ಚರಮಾಂಗಂ ಕುಸುಮೇಷು ಬಾಹುಬಲಿದೇವಂ ಶ್ರೀಮಹಾಮಂಡಳೇ 
ಶ್ವರನಾಳ್ಲಿರ್ದುದುದಾರ ವೀರ ವಿಭವ ಶ್ರೀಪಾದನಂ ಪೌದನಂ 
ಪುರಮುಂಟಾ ಪುರಮಾ ಸುರಮ್ಯವಿಷಯಶ್ರೀ ವಕ್ರ ಬಿಂಬೋಪಮಂ 

ಅನಿತೊಳ್ಳೆಸೆವ ಸುರಮ್ಯಾ 
ವನಿಗಂ ಪೌದನಪುರಕ್ಕಮಧಿಸತಿ ನೀರಾ 
ರಿನೃಪಾಲ ಶಿರಃಖರಶಾ 
ಣಿ ನಿಫೃಷ್ಟಭುಜ ಕೃಪಾಣಕಂ ವಸುಷೇಣಂ 

ಊರ್ವಶಿ ರಂಭೆ ಮೇನಕೆ ತಿಲೋತ್ತಮೆಯೆಂಬರ ಹಾವಭಾವಮುಂ 
ಪುರ್ವಿನ ಕೊಂಕು ಕಣ್‌ಮಲರ ಕಾಂತಿ ಕದಂಪಿನ ತೆಳ್ಳು ಸಾಲ್ವುದಾ 
ರೊರ್ವರೆ ಗೆಲ್ವುದಕ್ಕೆನಿನ ರಾಣಿಯ ವಾಸದ ದೇಸೆಯಾಸೆಯ 
ಯ್ನೂರ್ವರೊಳಂ ಸುನಂದೆ ನಿರಿಯಳ್‌ ವಸುಷೇಣನ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯಿಂ 

ಜಯವಧು ಬಾಹುಪೂರಕದ ಮೇಲೆ ಮಲಂಗಿದ ತೋಳ್ಗಳಂ ಮನಃ 
ಪ್ರಿಯ ದರಹಾಸದೊಳ್‌ ನಲಿವ ವಕ್ರಮನೂರ್ಜಿತಲಕ್ಷ್ಮಿ ಹಾರಯ 
ಸ್ಟಿಯೊಳೊಲೆದುಯ್ಯಲಾಡೆ ನಿರಿದಾದುರಮಂ ನಡೆ ನೋಡುವಂ ಸುನಂ 
ದೆಯ ಮುಖಬಿಂಬಮೆಂಬ ಮಣಿದರ್ಪಣದೊಳ್‌ ವಸುಷೇಣಭೂಭುಜಂ 

ಅಂತು ಸಕಲರಾಜ್ಯಾಂಗ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಳಂ ವಿನೋದವಿಳಾಸಂ ಜೇಸೆ 

ವಡೆನಿನಮಿಷ್ಟ ಸುಖಾನುಭವ ವಿಭೂತಿಯಿಂದಮಿರ್ದೊಂದು ದಿವಸಂ 
ವಾಹಳೀ ವಿನೋದಾವಸರದೊಳೊರ್ವಂ ಪೂರ್ವ ಪರಿಚಿತ ಪ್ರಸನ್ನಾ 


[ಗ 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ 


ಇರಂ ಸುದರ್ಶನನೆಂಬೊಂ ಬಂದು ಮಹಾರಾಜಂಗೆ ದರ್ಶನೋಪಾಯ 
ಮನಿತ್ತು ಪೊಡೆವಟ್ಟು ನಿಂದು ದೇವರದೇವನ ಸಹೋದರಂ ಸಹೆಪಾಂಸು 
)ಡಾನುಬಂಧಸಂಗತಬಂಧು ಮಕರಗ್ರಾಹಪುರವರಾಧೀಶ್ವರಂ ಚಂಡ 
ಾಸನದೇವಂ ದೇವರಂ ಪಲದೆವಸಮಗಲ್ಲಿರ್ದು ನೆನೆದು ನೋಡಲ್‌ ಬರು 
್ತಿಮವಸರಮನಲ ಯಲೆನ್ನ ನಟ್ಟ ದನೆಂಬುದುಮತಿಪ್ರೀತಿಯಿಂ ನಿಸ್ತಾ 
ತವಿಲೋಚನನಾಗಿ ಬೇಗಮೀಗಳ ಬರವೇಲಕಿಂದಾತ್ಮ ನರ್ಮಸಚಿವಂ 
ರಸಾತನಂ ಕಲಾಪಿ ಬಳಸಿ ನಿಂದ ಗಂಧಸಿಂಧೂರ ಘಟಾ ಪಟಲಮ 
ಸೈಲಕ್ಕೆ ದೆಗೆದ ನಸಾಯತರತುಳುಂಗಬಳನುಮಾಸ್ಥಾನೀಕೃತರಾಜಸುತ 
ಮಾಜನುಮಾಗಿ ನಿಂದಾಗಳ್‌ 
ಕ್ಲಿತಿರಂಗಂ ಭಟಿಕೋಟಪಾದ ತುರಗಶ್ರೇಣೀಖುರವ್ರಾತ ಸಾ 
.ತೆಮಾಶಾವಳಿ ಭೂಷಣಾಂಶು ಮೃಗನಾಭೀಸಾರ ಸೌರಭ್ಯ ಸಾ 
 ತಮಭ್ರಂ ಚಮರೀಜ ಕೇತುಪಟಲ ಶ್ರೇತಾತಸತ್ರೌಘ ಸಾ 
) ತಮೆಂಬಂತಿರೆ ಚಂಡಶಾಸನನೃಸಂ ಬಂದಂ ಮಹೋತ್ಸಾಹದಿಂ 
ಅಂತು ಬರಲೊಡಮಿರ್ವರುಂ ವಾಹನಂಗಳನಿಅಕಿದು ರೋ 
ಟಾಂಚಸಂಚಯಂ ತೊಟ್ಟಂಗಿಗಳ ತಟ್ಟುರ್ಚಿ ಪೆರ್ಚಿದ ಮುಯ್ದಿನೆಡೆ 
ಹೊಟ್ಟಿ ನೊಡೆಯೆ ಪರಸ್ಪರಾಲಿಂಗನಂಗೆಯ್ದು ತತ್ತಮಯ ಸಮುಚಿತ 
ಸಾಷಣ ಸಂಭಾವನಾನಂತರಂ ವಸುಷೇಣ ಮಹಾರಾಜಂ ತನ್ನ ಪಟ್ಟದ 
ಓದವೇದಂಡಮಂ ಚಂಡಶಾಸನನನೇಲಾಸಿ ಬೇಅಖಕೊಂದು ಭದ್ರ 
'ಜಮಂ ತಾನೇಆ ಮಹಾವಿಭೂತಿವೆರಸೊಡಗೊಂಡು ಬಂದು 
ಪುರಲಕ್ಷ್ಮೀ ಲಲನಾಷ್ಟ ಶೋಭೆ ವರನಾರೀಮಂಗಳಾಚಾರ ಚಾ 
ುರವಂ ಪೌರಜನಾನಲೋಕನ ವಚಃ ಕೌತೂಹಲಂ ಪೆರ್ಜೆ ಮಂ 
ರಮಂ ಪೊಕ್ಕು ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತು ಸುಖ ಸನ್ಮಾನಂಗಳಿಂದಂ ಮನಂ 
ೊರೆದಂ ಭೂಪತಿ ಬಿದ್ದು ಸಲ್ಲಟಸಿತೆಂಬಂತಾ ಮನೋಮಿತ್ರನಂ 
ಸರಸ ಕಾವ್ಯ ನಿನೋದ ಗೋಷ್ಠಿ ಯಿನೊರ್ಮೆ ನಾಟಕ ನಾಟಕಾ 
ರಿನಟಿದ್‌ರಸ ಭಾವ ಭಂಗಿಯಿನೊರ್ಮೆ ಗೀತದ ವಾದ್ಯದ 
ರಿಯ ಸೃ ತ್ಯದ ಕೇಳ್ತೆಯಿಂ ಮುದದೊರ್ಮೆ ಜಟ ಗರಪ್ಪ ಮ 
; RE ಕೂರ್ಮ ಪೊತ್ತುಮನೊರ್ಮೆ ಮೇಷವಿಕೇಷದಿಂ 


೮೧ 


೮೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಒರ್ಮೆ ವಾಹ ವಿಳಾಸ ಕಂದುಕ ಕೇಳಿಯಿಂ ಗಜಯುದ್ಧದಿಂ 
ದೊರ್ಮೆ ವಾರುವದಂಕದಗ್ಗದ ಕಾಳೆಗಂಗಳಿನೊರ್ಮೆ ಮ 
ತ್ತೊರ್ಮೆ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ ಕೌತುಕದಿಂದಮಿಂತು ನೆಗಲ್ಮ ದಂ $ 
ಕೂರ್ಮೆಯಿಂ ವಸುಷೇಣಭೂಪತಿ ಚಂಡಶಾಸನಭೂಪನೊಳ್‌ | 

ಅಂತು ನಿರ್ನಿಕಲ್ಪಮುಂ ನಿರಂತರಿತಮುಮಾದ ಸೌಹಾರ್ದದೊ | 

ಳಪ್ರೈ ಕಸದನದ ಸಹಪಂಕ್ತಿ ಭೋಜನದ ಸಹವಿಳಾಸಕ್ರೀಡಿತದ ಸಮ 
ಯಂಗಳೊಳಗೆ ವಸುಷೇಣನಂಗನೆ ಸುನಂದಾದೇವಿಯ ಏಉುಂಜವ್ವ 
ನಕ್ಕಳಂಕಾರಮಾಗಿ ಕೈಮಾಡಿ ಮೆಅಕಿವ ಕಾಮದೇವನ ಕರವಾಳಂತೆ 
ಕಣ್ಣೊಳ್‌ ಪೊಳೆದೆರ್ದೆಯೊಳುಳ್ಳಿ ಕೊಳ್ಳುಬೆಳ್ಳು ಗೊಳಿಸುವ ವಿಳಾಸ 
ದೊಳಂ ಸಮ್ಮೋಹೆನಶಕ್ತಿ ಯಂತೆ ಭಾವಕರ ಬಗೆಯ ಬಯ್ಕೆಯನಗೆಯೆತ್ತಿ 
ಸೂಲಅಕಿಗೊಳ್ತ ಕಳಕಳಾಪ್ರೌಢಿಯೊಳಂ ದುರಾತ್ಮಕನಪ್ಪ ಚಂಡಶಾಸನನ 
ಕಣ್ಮಲರ್‌ ಕವಿದು ಕವ್ರಕೆಗೊಂಡು ಮಂಡಳಿಸಿ ಬಳಸಿ ಸೋಲಕ್ಕಾ 
ಲಂಬವಂ ಪಡೆವೆರ್ದೆಗಾದಮುದವಲಲುಂ ತನುವಿಂಗೆ ತಾಪಮು 
ನೊಡನೆ ಬಳೆಯೆವಳೆಯೆ 

ಕೆಳೆಯನ ಪಂಕ್ಕಿಭೋಜನದೊಳೊರ್ಮೆ ವಿಳಾಸದೆ ಬಡ್ಡಿ ಸುತ್ತುಮಿ 
ರ್ಸೆಳೆಯಳ ತೋಳ ಮೂಲದ ಪೊಗರ್‌ ಮಣಿಬಂಧದ ಚೆಲ್ವು ಕೋಮಲಾಂ 
ಗುಳಿಗಳ ಕೊಂಕು ಕಣ್ಣೆ ಕುಡೆ ಕೌತುಕಮಂ ಭ್ರಮೆಗೊಂಡು ಕಾಮುಕಂ 
ವಳಿಗೆಯನೆತ್ತಿ ಬೊಟ್ಟಿಡಲೊಡರ್ಚಿ ಬಲಕ್ಕೆ ಪೊಗಲಕ್ತಿಗಿಕ್ಸಿದಂ ೧ 

ನಗೆಗಣ್‌ ನಲ್ಲಳ ಕೂಟಮಂ ಪಡೆದುವಿಂಪಂ ಶ್ರೋತ್ರಮೀಂಟತ್ತು ಮಾ 
ತುಗಳಂ ನಾಸಿಕೆಗಾಯ್ತವಳ್‌ ಸುಲೀದ ಸೂಲಕೊಳ್‌ ಸೌರಭಂ ಸ್ವಾದು ನಾ 
ಲಗೆಗಾಯ್ತಾಕೆಯ ಹೆಸ್ತ ಪಲ್ಲವ ರಸಾನ್ನಾದ್ಯಂಗಳಿಂ ಸೋಂಕುವಾ 
ಸೆಗೆ ಸಕ್ಕಾಗದೆ ನಿಂದ ಪಲ್ಲವಕನಂಗಕ್ಕಾಯ್ತನಂಗಜ್ವರಂ ೧ 

ಅಂತು ಕಂತುಸಂತಾಪಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕಾಗಿ ಕುಕ್ಳುಲಗುದಿದುರ್ಕ 

ದೊಳಗೊಳಗೆ ಬೇವ ಹೃದಯಮಂ ಪದವಡಿಸಲಾಅದೆ ತನಗೆ ಬೀಡುಂ 
ದಾಣಮಾದ ಮಾಡದ ಸೆಏಗಣ ನಂದನವನದ ಮಾಕಂದ ಭೂರುಹದ 
ಮಂದಜಾ, ಯೆಯೊಳ್‌ ಬೀಸುವ ಕುಲುವೆಯ ಬಿಜ್ಜಣಿಗೆಯೊಳಂ ಪಾ 
ಸುವ ಬಾಳಪ್ರವಾಳತಳ್ಪತಳದೊಳಂ ಸೂಸುವಾಲಿನೀರ್ತುಂತುಅಕೊಳಂ 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ 


ಸೂಸುವ ಚಂದನಸ್ಥಾಸಕದೊಳಂ ವಸಂತ ಸಮಯಾನುರೂಪ ಛದ್ಮಶಿಶಿ 
ಕೋಪಚಾರ ಚಾರುಚಾತುರತ್ವಂ ಮೆಅಕೆಯೆ ಮಮ್ಮಲ ಮಖುಗುತ್ತು 
ನಿರ್ದ ತನ್ನವಸ್ಥಾಂತರಮನಅೌದುಮಲಾಯದಂತೆ ಬೆಸಗೊಂಡ ಸುದರ್ಶ 
ನನೆಂಬ ಕೆಳೆಯಂಗಿಂತೆಂದಂ 


ನುಡಿಯಲ್‌ ಬಾರದು ತೀರದು 

ನುಡಿಯದೊಡೆಲೆ ಕೆಳೆಯ ನಿನಗೆ ಬೆಂದ ಮನಂ ಸಂ 
ಔಡೆಯೆನ್ನದೆ ಸೇಲ್ಪಪೆನೀ 

ಕಡುನಂಟಿನ ಸತಿಯ ರೂಪು ಸೋಲಿಸಿತೆನ್ನಂ 


ಭ್ರಮೆ ಸತ್ತಿತ್ತು ಮನಕ್ಕೆ ಕಣ್‌ತಿರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿಂತೇನುಮಂ ಕಾಣವಂ 
ಗಮನಂಗೋದ್ಬವ ವಹ್ನಿ ಸುಟ್ಟಿ ಪುದು ಕಾಣಕೆಂ ಪ್ರಾಣಸಂಧಾರಣಕೋ 


ನೃಮಮಂ ಪೇಟ್‌ ಸಖ ಬಾಲ್ವುಪಾಯಮೆನನಗಿನ್ನೆಂತೊರ್ಮೆ ಕಾರುಣ್ಯದಿಂ 


3 
ರಮಣೀ ಲೋಚನ ಚುಂಬನಂ ಕಳೆಗುಮೇ ನೆಟ್ಟರ್ದ ಹೈತ್‌ಶಲ್ಯಮಂ 


ಆ ತಳೋದರಿಯನ್‌ ಸಂಭೋಗಿಪ ಪುಣ್ಯಮೆನಗಮಾದೊಡೆ 
ಸಲ್ಲದೆ ಗಂಡನಿರ್ದೊಡೇನೆಂದು ತನ್ನ ಹೈದಯಕವಾಟಮಂ ತೆಟ್ಟಿಂ 
ನಅಕಿದತ್ತಳಗಮಾದುತ್ತಂಡವನೇಟಮಂ ಬಯಲೊಳಿಕ್ಕಿ ಬಾಯಲಾದ 
ನಿಜಪತಿಯ ನುಡಿಗೆ ಸುದರ್ಶನನೆಂದಂ ಮೇರೆಗಟಿದ ಬಲೀಕಾರ 


ಹೈರಣೆಯುಮೋರೆವೋಗದಿರವು ಪರಿವ ಮನಕ್ಕೆ ಪಗ್ಗ ಮಿಲ್ಲಂ ನೋಡುವ, 


ಕಣ್ಣಳ್ಗೆ ಡೆಗಟ್ಟಿಲ್ಲಮುದಲ್ಲದೆಯುಂ 

ಒಡೆಯನ ಕಾಪು ಕಟ್ಟಿಣಕಮೆಂದೊಡೆ ಬಂಧುಗಳಾಸ್ತರಾಗ[ದೆ]ಂ 
ದೊಡೆ ಮನಮಿತ್ತುಮೀಯ[ಳವಳಂ]೧ದೊಡಸಾಧ್ಯಮಿದೆಂದೊಡೊಲ್ಲಳೆಂ 
ದೊಡೆ ನೊಅ್‌ಯಾಗದೆಂದೊಡೆ ಸರಾಂಗನೆಯೆಂಡೊಡೆ ಸಾಮ್ಯಮಲ್ಲಮೆಂ 
ದೊಡೆ ತಲೆಹೋಗಿಯುಂ ಬಸಿದು ಬೀಲದೆ ಸೈರಿಸರಲ್ರೆ ಕಾಮುಕರ್‌ 


ಆದೊಡೇನಾದುದಾ ನಿತಂಬಿನಿಯೊಳ್‌ ನಮ್ಮ ಮನೋರಥ ಸಿದ್ಧಿ 
ಗವಕಾಶಮುಂಬಿದೆಂತಪ್ಪೊಡೆ 


ರಳವೆಂ (ಗ್ರಂಥಪಾಠ) 


ಲಷ್ಮಿ 


೧೨ 


೧೩ 


೧೪ 


೮೪ ಯೆಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ನಯದಿಂ ಕೋಕಿಳನಾದೆ ನಿಮ್ಮರಸರಿಂತೇಕಾರಣಂ ಬಂದರಿ 
ಲಿಯ ಕಾರ್ಯಾಂತರಮೇಂ ಪ್ರಯಾಣದಿನಮಿನ್ನೆಂದೆಂದು ತಾಂ ಪೆತ್ತ ತಂ 
ದೆಯ ಮಿತ್ರಂಗೊಡವುಟ್ಟದಣ್ಣನ ಸಹಾಯಂಗಾಡುವಂತೀಗಳೆ 
ನ್ನಯ ಕೂಡಾಡಿದಳಿಂತಿದೇನಳಿಪೊ ಮೇಣ್‌ ನಿರ್ಮೋಹನೋ ಭಾವಿಸಾ 


ಎಂಬುದುಮರಸನಾ ಕೃತ್ಯೋಸಚಾರಮನೊಲವೆಂದೆಂತು ಕ್ಸ 
ಕೊಳಲ್‌ ಬಂದಪುದು 
ಆ ಮದಿರಾಕ್ಷಿ ತನ್ಪಿನಿಯನಿರ್ದವೊಲೆನ್ನೊಡನಾಸೆಗೆಯ್ಯಳಾ 
ಕೋಮಳಗಾತ್ರಮಂ ಸವಿದ ಕಣ್ಮಲರ್ಗೆನ್ನಯ ಗಂಡಗಾಡಿ ಶೋ 
ಭಾವಹೆಮಾಗದೆಂದೊಡೆ ಸಖಂ ನೃಪ ನೀಂ ಬರೆ ಮಾಣ್ಬ ಜೋಡೆಯರ್‌ 
ಕಾಮನ ತೋಳೊಳಿರ್ದ ರತಿ ಶಂಭುಕುಮಾರನುಮಂ ಬರುಂಟಳೇ 
ಅದಲ್ಲದೆಯುಮಿಂದು ದೇವ ನೀನುಮಾತನುಮಾರೋಗಿಸಿ ಕೈಘಟ್ಟ 
ಗೊಳುತುಮೇಕ ಮರಾಳತೂಳ ತಳ್ಪಾಸನದೊಳ್‌ ಪರಸ್ಪರಂ ಸುಖಸಂ 
ಭಾಷಣಾ ವಿಶೇಷದಿನಿರ್ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸೆಲಗೆ ಕುಳ್ಳಿರ್ದೆನ್ನ ಕಣ್ಣೆ ತೆಅಸಾದು 
ದಾ ಸಕೋಜನಯನೆ ವಿನೋದವಿಳಾಸಾಭಿನಯದೊಳಿರ್ದು 
ಮನಮಂ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಮಾತಂ ಮನದೆಕೊಳಿಸಿ ಕಂಡೂತಿಯಾದಂತಿರಾಲಿಂ 
ಗನದಿಂಪಂ ಚುಂಬನಾಸ್ವಾದನ ಸುಖಮುಮನಂತಃಪ್ರವಿಷ್ಟಾಂಗ ಸಂಪಾ 
ದನಮಂ ಮೇಲ್ವಾಯ್ದು ಮಾಡಲ್‌ ತವಕಿಪ ನವಭಾವಾತಿರೇಕಂಗಳಿಂ ಕಾ 
ಮಿನಿ ನಿನ್ನಂ ನೋಡಿದಳ್‌ ಗಂಡನ ನೆವದಿನದಂ ಕಂಡರಿಲ್ಲಕ್ಕುಮಾಗಳ್‌ 


' ಎಂದಾಕೆ ತನ್ನ ವಲ್ಲಭಂಗಭಿನನ ಪುರುಷ ಸಂಗೋಷ್ಠಿ ಸಮನಿಸಿ 
ನಿಜಾತ್ಮನಲ್ಲಭನ ಸುಖಾನುಭವಕ್ರೀಡೆಗೆಡೆನಡೆಯದೆ ಸಿಡಿಮಿಡಿಗೊಳು 
ತ್ತಿರ್ದ ಭಾವಮನಾ ವಿನಯದಾಳಿಯಂ ಮತಿಗೆ ಪತ್ತಿಸುವಂತೆ ನುಡಿದು 
ಮನದ ವಿಶಾಚಕ್ಕ ವಚನರಚನಾಧೂಸಮಂ ತೋಟ ವಿರಹನಿಕಾರಮಂ 
ಕೆಳರ್ಚಿ ನಿನ್ನೊಳಾಕೆಯಂ ಕೂಡುವುಪಾಯನಮುನೀಗಳೆ ಮಾಡಿದೆ 
ನೆಂದು ಪೋಗಿ ಬಲೀಕಮಾ ಧೂರ್ತನಾಡುತ್ತು ಮಿರ್ದನಿತ್ತ ವಿರಹಾರ್ಥಂ 
ಬಾಡುತ್ತುಮಿರ್ದಂ [ಒರ್ಮೆ ದೀವರ ಬೇಂಟೆಯಂ ನೋಡಲ್‌ ಬಯಸಿ 
ಪೊಲವಟ್ಟು ವಸುಷೇಣಂ] 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ 


ಪರಿಮಿತ ವಾಜಿ ವಾರಣ ಪದಾತಿ ವರೂಥ ಕದಂಬ ಕಾಮಿನೀ 
ರಿಚಿತ ರಾಜಪುತ್ರ ನಿಚಯಂ ಧರಣೀಪತಿ ಚಂಡಶಾಸನಂ 


ಶಿರಸು ವನಾಂತಡೊಳ್‌ ತೆರೆಯ ತೋಪಿನ ಸೋಹಿನ ನೀರಬೇಂಟೆಯು _ 


[ರೆಗಳನೀಕ್ಷಿಸುತ್ತೆ ಬರೆ ಮುಂತಣ ಚೂತವನಾಂತರಾಳದೊಳ” 


ಬಿರಿದೆರ್ದೆ ಬಿಟ್ಟಿ ಬಾಯ್‌ ಅಲರ್ವ ನಾಸಿಕೆ ಪತ್ತಿದ ಗೋಣು ಸುತ್ತಿ ಕ 


ರಿಸುವ ದಿಟ್ಟಿ ಕೆತ್ತು ವೊಡಲೆತ್ತಿದ ಕಂಠಮೆಲಲ್ವ ಕರ್ಣಮು 
ಸರಿಸುವ ಮೆಯ್‌ನವಿರ್‌ ಪಥಿವ ಮುಂಬದನೊಪ್ಪಿರೆ ದೀವದೊಳ್‌ ಮರ 
 ರಲೆಯ ಭಾವಮಚ್ಚರಿಯನಚ್ಚೆ ಗೊಡರ್ಚಿದುದಾ ನೃಪೇಂದ್ರನಾ 


ಅದಂ ಕಂಡು ಚಂಡಶಾಸನನಂತರ್ಗತದೊಳಿಂತೆಂದಂ 


ಹರಿಣೀಲೊಚನೆ ದೀವಮಾಂ-ಹರಿಣನೆಂ ಪೆರ್ಗಾಡಿದೀ ಬೀಡು ಬಿ 
್ಬಿರಿಗಳ್‌ ನೇಣ್ಬರಿ ಶಂಬರಾರಿ ಶ ಬರಂ ಪುಲ್ಲಂಬು ಕೆಲ್ಲಂಬು ಮದ್‌ 

ರಹಾವಸ್ಥಿ ತಿ ಗೋರಿಗೋರಗೆಯೆನಿಪ್ಪ ಹು 

ರೆಯಲ್‌ "ತೀರದು ಗೋರಿ ಸಾಯದೆನವೇಡೀ ನೋವೆ ಸಾವಲ್ಲವೇ 


ಆ ವಿನೋದನುಂ ಸೀಡುಂ ನೋಡಿ ಪೊಗಲ್ಲು ಪೋಪುದು 
ುರಸನರಸಿವೆರಸು ಬೋನಮನೀ ನಂದನವನಕ್ಕೆ ಬರವೇಲಕೆಂದು ಸೂ 
ತಕ್ರಾಯ್ತರನರಮನೆಗೆ ಕಟಾಪಿ ಕಾಪುಗಾಡಿನೊಳ್‌ ಸೋಹಿನ ಬೇಂಟಿಯ 
ನಿನದದಿನಿರ್ವರ ರಥಮುಂ ಬೇಅಕಿವೇಯಾದಲ್ಲಿ ಚಂಡಶಾಸನಂ ವಸು 
ಸೇಣನರಸಿ ಬರ್ಪ ಬಟ್ಟಿ ಯತ್ತಲೆ ಸಾರ್ದುಕೊಂಡಿರ್ಪಿನಂ ಪರಿಮಿತಾಂಗ 
ಕ್ರಕಪರೀತೆಯುಂ ಪರಿಧಾವತ್‌ಕತಿಷಯಚೇಟಕಾಪುರೋಭಾಗೆಯುಂ 
ಸೋಲಾದಂಡಿಕೋಭಯಭಾಗಸಂಭಾಷಿತಸಹಚರೀಯುಗಳೆಯುವಾಗಿ 
ುಜವಲ್ಲಭನಟ್ಟಿದ ಬಲಗೆ ಬರುತ್ತುಮಿರ್ದ ಸುನಂದಾದೇನಿಯಂ ಕಂಡು 


ಕಡೆಗಣ್ಣ ೪" ಪರಿದೆಯ್ದಿ ಮತ್ತೆ ಮನಮಂಗೋಪಾಂಗಸಂಗಕ್ಕೆ ದಾ 
ಇಡೆ ಕಾಯ್ವ ಳೈರ್ದೆಗೂಡುವಾಯೆ ವಿರಿದೊಂದೌತ್ಯಂಶ್ಯದಿಂ ಕಂಠದೊಳ್‌ 
ುಡುಕಣ್ಕುತ್ತಿರೆ ಮೇಲೆವಾಯ್ವು ಭರದಿಂದಂ ನಲ್ಲಳಾಂದೋಳದಿಂ 
ಕಡುಕಯ್ಯಂ ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ರಥದೊಳ್‌ ಬಂದಂ ಮನೋವೇಗದಿಂ 


ಆಜ 


೧೮ 


೧೯ 


೨೦ 


೨೧ 


೬ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಕರುಳ ಕತ್ತರಿ ನಂಟರ ಮಾರಿ ತುತ್ತು ಮಾಚಿಕೆ 

ನುಂಡು ಮತ್ತೆ ತೊಡೆ ಮಿಂಚಿದೊಡಾ ಖಳನಂತು ನಿಡಿಮೊಯ್ವಾಗ 
ಳುರಗಂ ನಪಿಡಿದಂತೆ ಬೆದಲು ಪಾವು ಪಿಡಿದಂತಿಕೊದಆ* ಕಡುಜರ 
ಪತ್ತಿದಂತು ಕಳವಳಿಸಿ ಕಕ್ಟು ಪತ್ತಿದಂತೆ ಮತಿಗೆಟ್ಟು ಸಿಡಿಲ್‌ ಪೊಷೆದಂತೆ 
ಹಮ್ಮದಂಜಬೋಗಿ ಸುನಂಜೆಯಾಗಿಯುವಸು ನಂಜಿ ಕಜ ದಾನುಂ 
ಬೇಗದಿಂ ಬಲಾಕ್ಕೆ ಕಾಮಕಾಂಡಖಂಡಿ ಡಿತಹೃದಯಂ ಚಂಡಶಾಸನಂ 
ವಿಶ್ವಾಸ ಘಾತಕಂ ಕಾತರತೆಯಿಂ ತನ್ನಂ ನಿಡಿದುದವನಜಾದಮು | 


ಇನನಂ ವಂಚಿಸಿ ಚಂಡಶಾಸನನವಂ ಕಳ್ಳೊ ಯ್ದ ಸಂ ನಾಥನಂ 
ಗನೆಯಿಂದೆನ್ನ ಸುನಂಜೆಯಂ ಸುಭಟರಣ್ಮಿಂ ವೀರರತ್ಕೆ 3ಸಿಮೆ 
ನ್ನಿನಿಯಂಗೆಯ್ಲ್ದಿ ಸಿಮೂರ ನಾಡ ಜನಮೀ ನೆ ಕೆಣ್ಣುಯ್ಯಲಾ ಹಾ ಸುಷೇ 
ಇನ್ಫಪಾ ಹಾ ನೃಸನೀಅನೆಂದಬಲೆ ಬಾಯ್ತಿಟ್ಟಲ್ಲು ಹುಯ್ಯಲ್ಲಿದಳ್‌ 

ಪರವೆಣ್ಣಾಓಸಿ ಕಳ್ಳ ಕಾತರನನಾರುಂ ಕಾಣರಾರುಂ ಕನ 
ಲ್ಹರಿದಿಕ್ಕರ್‌ ಧರೆ ನುಂಗದೇಂ ನೊಣೆಯಕೇ ದಿಗ್ನೇವಿಯರ್‌ ತಿನ್ನವೇ 
ಗಿರಿಗಳ್‌ ಬೆಂದೆನನಾಥೆ ಫೆಯಾದೆನೆನಗಿನ್ನಾರಾಸೆಯಾರ್‌ ಕಾವರಾರ್‌ : 
ಶರಣೆಂದಾ ಕಳಕಂಠನಾದೆ ಬಸಿಅಂ ಬಾರೇಲಸನಂ ಮೋದಿದಳ್‌ 

ಮುನಿಸುಂಬಾದೊಡೆ ಮುಟ್ಟ ಮೂದಲಿಸಿ ಬಲ್ಬಿಂ ನಿನ್ನ ಬಾಳ್‌ ಆತನಾ 
ತನ ಬಾಳ್‌ ನಿನ್ನ ಕಪಾಲದೊಳ್‌ ಮುಅಾದು ಮುತ ಪ್ವರ್ಪ್ರುದಿನ್ನೊಪ್ಪುವಾ 
ಕ ಳ್ವನಮುಂ ಗಂಡರ ಪಿಂಡಿ ಕಳ್ಳುದರಿದೇ ಸ್ತ್ರೀಬಾಲೆಯಂ ಬೂತೆ ಪಾಲ್‌ ೫ 
ಮನೆಯೊಳ್‌ ನಾಯ್‌ ಫೈತಭಾಂಡಮಂ ತೆಗೆವವೊಲ್‌ ಕಳ್ಳೊಯ್ದುದಾಳ್‌ 

ಪಾಲೀಯೇ 


ಮನಮಿತ್ತು ಮಾತನಾಡಿದ 
ಳನುವಿಸಿದಸಳೊಲ್ಲ ಳೆಂದೊಡಂ ಕೇಳ ಪರಾಂ 
SR ವಯರ್‌ ಗಂಡರ್‌ 
ಮನವಲಾಯದೆ ಎಳೆಯ ಮನಕೆ ಸವಖುವೆ ಪೊಲೆಯಾ 


ಎಂದನೇಕಪ್ರಕಾರ ಪ ಪ್ರಳಾಪಾಕ ಕ್ರಂದನಂ ಸ್ವಂದನ[6] ವೇಗದಿಂ ದೂರಂ 
ಸಾರಪ್ಪ ಸಾರಂ ದೂರಮಾನಿ ಪ್ರೆ ಗೋತಪ್ಪಾಗಳವಂ ಸುರಮ್ಯ ವಿಷಯದ 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ ೮೬ 


ಗಾಹಿಂಗೆ ವಸುಷೇಣನಿರಿಸಿದ ಪೆಸರ ಸಾನೆಂತಂ ಸಿಂಹೆಡೂಡಂ 
ಅಲ ಫೊಲನೊಲಲ ತಂದನೋಪಾಂತದ ಗರುಡಿಯೊಳಗೆ ಪಲ 
ಸಲಗೆವಿನ್ನಣಂಗಳೊಡನೆ ಕಾಮನ ಪರ್ವತದಂತೆ ಮಾರಚಿತ್ರ 
ಳ್‌ ಹಓಿಡಿಯುತ್ತುಮಿರ್ದ ಕಡುಗಲಿ ಕೇಳ್ಸು ನರತುರಗಬಳದ 
ಲ್ಲದೆ ಸೆರಗಿನೊಳ್ಳದೆ ಬೆರಗಿನೊಳ್‌ ಸಬ್ಲದೆ ಕಯ್ಯ ಪಲಗೆಯೊ 
ದ ಕಶಾರದೊಳೂ ಹಿಡಿದ ಕೂರಸಿಯೊಳನೆಯ್ದಿಸಿ ಸರಿದು 
ಎ ಹಿಡಿದುಯ್ವ ತರಕ್ಷವಿಫಂತೆ. ತರುಜೆಯಂ ಹಿಡಿದುಯ್ವ 
ಕಫನಂ ಜಾರ ಕಂಡು ಗಜ ಗರ್ಜೆಸಿ 


ತ್ರಿ ತ್ರಲಣ್ಮಜ್ಮೆ ಉಯು ೫ ರಥಮಂ ಕೈದುಗೊಳ್‌ ಕೈದುಗೊಳ್‌ ಪೋ 
ಕಂಡು ಬೆನ್ನಂ ಕುಡುವರೆ ಸುಭಟರ" ಸಿಂಕಚೂಡಂಗೆ ಮಾ 
ರ್‌ ಮತ್ತೆ ಜೀವೂಬೆರಸುಲಊಾದವರಿಳ್ಕೆಂದು ಮುಟ್ಟರ್ದ ಲೇಸ 
ಲ್‌ ಬಿರ್ದೆನ್ನ ಬಾಹಾಪರಿಘದ ಬಲೆಯೊಳ್‌ ಸತ್ತೆ ಯಿಫೆ ಶತ್ರಪೋಸೆ ೫ 


ದು ಮುಟ್ಟಿ ಮೂದಲಿಸಿ ಸಟ್ಟದಿರ್ಗೆವಂದು ಮೆಟ್ಟಿ ತಈಂ 
'ಚೂಡನಂ ಸೂತದ್ರಿತಯನಾಗಿ ಪೋಗುತ್ತುಂ ಕಂಡು ಶೇರಂ 
ರಥಿಯಂ ವಾರಿಜವದನೆಗೆ ಕಾಪುವೇಲ ಕಿಲ ಬಾಳೊಳೆಂ 
ಳಂ ಅವನೀತಳಕ್ಕೆ ಲಂಭಸಿ ಚೆಂಡೆಶಾಸನೆಶಿಂತೆಂದೆಂ 

ಶೇಂ ಸೆಳೆವುದೆ ಪೇ 

ಕಯ್ದಿಡಿದ ಕರ್ಬನಾಂ ನಓಿಡಿದವಳಂ 

ಶಿಸುವೆಯ ಸಾಯದೆ 

2 ನಿನ್ನ ಸತಿಗೆ ಪುಯ್ಯಲ್ಲಳದೇಂ 


ದ ನುಡಿಗೆ ಕಳಕಳಿ ನಕ್ಕು ಸಿಂಹಚೂಡನಿಂತೆಂದಂ 


ls 
| ಸಿ 


ಣನ್ಯಪನ ಮುಂದ 
ದಾದೇವಿವೆರಸು ನಿನ್ನ ಯ ನೆತ್ತರ್‌ 
, ಕಾಣ್ಮೆ ಯಾಗಿರೆ 


ೆ ಸಿಂಹಚೂಡನೇಂ ಪೋದಪನೇ 


q 


ಆಲೆ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ರಸೆ ಪೊಲುವುದೆ ಸರನೆಣಾ 
ಟಸಿದೊಡೆ ಕಳ್ಲೊಯ್ತು ಕೂಡಿ ತಂದಯ್‌ ನಲ್‌ಮಾ 
ನಸನಾದ ಚಂಡಶಾಸನ 
ವೆಸರಂ ಚಂಡಾಲ ನೀರೊಳಿಂತರ್ದುವರೇ 
ಎನಲೊಡಂ ಚಂಡಶಾಸನನಿಂತೆಂದಂ 
ನೀನೆನಗೆ ಬುದ್ದಿವೇಲಲ 
ದೇನಪ್ರಯ್‌ ಬಾಳ ಬಾಯೆ ಪಲ್ಲಡಿಸಿಕೊಳಲ್‌ 
ನೀನಾರ್ದೆ ಬರ್ದುಂಕೆದ ಬಲ? 
ಕೇನಾದೊಡಮೆನ್ನು ಮುನ್ನಮಾಯತಮಾಗಾ 
ಎಂದೊರ್ವರೊರ್ವರಂ ಮೂದಲಿಸಿ ನುಡಿಯುತ್ತುಮಿರ್ವರುಂ ಭೂ 
ಮಾನದಳವಿಯೊಳ" ಪರಿಯಲನುಗೆಯ್ವಾಗಳ್‌ 
ಬೆಳೆದಡವಿಯೆ ಕಳನಾದುದು 
ನಳಿನದಳೇಕ್ಷಣೆಯ ಚಿತ್ತಮರಸಾಯ್ತಾಶಾ 
ಲಳನೆಯರೆ ನೋಲ್ಪರಾದರ್‌ 
ಬಳಯುತರರಸಂಕವಾದರಂತಾ ಕ್ಷಣದೊಳ್‌ 
 ಆಗಳೊಡವಂದು ನೋಲ್ಪ ನೋಟಕರ್‌ ತಮ್ಮೊಳಿಂತೆಂದರ್‌ 
ಇಳೆಯೊಳಗೆ ಸಿಂಹೆಚೂಡನೆ 
ಫಳಕಾರಂ ಚಂಡಶಾಸನಂ ಬಗೆವೊಡೆ ಭೂ 
ತಳದೊಳ್‌ ಕೃತಫ್ನನಿವರತಿ 
ಬಳರಿರ್ವರ ಸೋಲ ಗೆಲ್ಲವರಸನ ಪುಣ್ಯಂ 
ಇತ್ತ ಸುನಂದೆ ರಿಜಾಂತರ್ಗತದೊಳಿಂತೆಂದಳ್‌ 
ತಲೆಗಾಯೀ ಭಟನಂ ಪೊಣರ್ಚಿ ಪೊಡೆದಿಕಿ ಸೀ ದ್ರೋಹನಂ ಕೇತ | 
ನೆಲನೇ ವ್ಯೋಮಮೆ ವಾಯುದೇವ SER ತಪ್ಪಿ ದಂದೆನ್ಸನಾ 


ಬಲಿಗೆಯ್ದೆಂ ನಿಮಗೆಂದು ಮೈ ಕೊರಗಿ ಸುಯ್‌ ಕಯ್‌ಗಡ್ಮೈ ಕಣ್ಣೆ | ಟ್ಟು ಕ 


ಟಲೆಗೊಂಡಳ್ಳಿ ರ್ದೆ ಡಕ್ಕೆವಾಯ್ಬು ಸತಿ ನಿಂದೌತ್ತು ಸಕೃ : ತಾಳಿ ಚ 
Ad ಸಿಂಹೆಚೂಡಂ 


೩೦ 


೩3 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ 


ಅಂಜದೆ ಠಿಂದವಧರಿಸೆಲೆ 
'ಜದಳಾಯತ ನಿಲೋಲ ಲೋಚನೆ ಸಗೆಯಂ 
ರುಂ ಜವನೆಡೆಗೊಪ್ಪಿಸಿ ಬಲಿ 
ಮುಂ ಜನಪತಿಯೆಡೆಗೆ ನಿನ್ನನೊಯ್ದೊನ್ಪಿಸುವೆಂ 

ಎಂದವಷ್ಟಂಭಮೆಸೆಯೆ 
ಬಲದೊಳ್‌ ಪತ್ತಿದ ಮುಂಡಿ ಚಮ್ಮಟಿಗೆ ಕೈ ನೀಣಂ ಬೆಡಂಗಾಗೆ ಮೆಯ್‌ 
ಲಿ ಪೊಕ್ಕೆತ್ತಿದೊಡೊಡ್ಡಿ ದೊಡ್ಡ ಣದ ಕೈಗೊಂಬಾಳದಿಂ ಪೋದ ಮೆ 
ಸ್ಯುಲಗಂಬೆಿತ್ತಿರೆ ಬಾಹುಪೋರಗದೆ ಪೊಯ್ದಂ ಭೂಪನಾ ವೀರನಂ 
ತಲೆಯುಂ ಮುಂಡಮುಮೊರ್ಮೆ ದಲ್‌ಪಲಗೆಯೊಳ್‌ ಬಯ್ತಿಟ್ಟ ವೊಲ್‌ 

ಬೀಟ ನಂ 

ಅಂತು ಪೊಯ್ದು ರಥಕ್ಕೆ ಪಾಯ್ದು ಸಾರಥಿಯ ಚೋದನಾ 
ಠಶೇಗದಿಂ ಗಾಳಿಗೆ ಗಅಮೂಡಿದಂತೆ ಮನಕ್ಕೆ ಮಡವೊಗೆದಂತೆ 
ಬುಹೂರ್ತಮಾತ್ರದಿನೆಯ್ದಿ ತನ್ನ ದುರ್ಗಮಂ ಪೊಕ್ಸನನ್ನೆಗಮಿತ್ತಲ್‌ 
ತರವೇಲ್ಪಟ್ಟಿದ ಬೋನಮಾಗಳೆ ರಸಾಳೋದ್ಯಾನಮಂ ಪೊಕ್ಳುದೇ 
ರಸಂ ಬಾರನೊ ಚಂಡಶಾಸನನದೆತ್ತಲ್‌ ಪೋದನೋ ದೇವಿಯುಂ 
ುರುತುಂ ತಳ್ವಿದರಂಗರಕ್ಕರಿದಿರ್ವೋಗಿಂ ನೀಮೆನುತ್ತುಂ ಮಹ 
ಶೈ ರರಿರ್ಪ್ಸನ್ರೈಗಮೆಯ್ದೆ ವಂದನವನೀನಾಥಂ ತದುದ್ಯಾನಮಂ 

ಬಂದು ವರೂದಧದಿಂದಿಲಾದು ಭೋಜನಶಾಳಿನಿಕಾಯಮಾನ 
ನ್ರತಾನ ಸಂಘುಲ್ಲಮಲ್ಲಿಕಾಮಂಡಸದ ಮುಂದೆ ನಿಂದು 
ಬಂದಳೆ ದೇವಿ ಪಂಕ್ತಿಗೆಡೆಮಾಡಿಸಿದಪ್ರಳೆ ಚಂಡಶಾಸನಂ 
ನಿಂದನೆಯೆಂದು ಮಂದಿರಮಹತ್ತರರಂ ಬೆಸಗೊಳ್ತಿನಂ ನೃಸಂ 
ಬಂದುದು ಜೀಟಕಾಸಹೆಚರೀಜನಮುಂ [ಶ್ಲಥ]ಕೇಶಪಾಶಮಾ 
5) ಂದಿತವಕ್ರಮಾಹತಕ್ಕ ಶೋದರಮಾಕಳಿತಾಶ್ರುಲೋಚನಂ 

ಅಂತು ಶೋಕರಸಮೆ ರೂಪುಗೊಂಡಂತೆ ಬರ್ಪ ನಿಜಾಗ್ರ 
ನುಹಿಷೀ ಪರಿಜನಮಂ ದೂರದೊಳ್‌ ಕಂಡಿದೇನೆಂದತಿಚಕಿತ ಚಿತ್ತನುಂ 
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ರ್ರ 


೩೪ 


೩೫ 


೩೬ 


೩೭ 


೯ಂ ಯಶೋಧರೆ ಚರಿತೆ 


ವಿಸ್ಸುರಿತವಿರೋಚನನುಮುದ್‌ಬದ್ಧ ಭ್ರೂಲತಾಮೂಲನುಮುತ್ತಾನಿತ 
ಕರಪತಾಕನುಮಾಗುತ್ತುಮಿರೆಯಿರೆ 


ಹಾ ಲಲಿತಾಂಗಿ ಹಾ ಕುಸುಮಕೋಮಳೆ ಹಾ ಕಳಹಂಸಯಾಕನೆ ಹಾ 
ನೀಲಸರೋಜ ಲೋಚನೆ ಸುನಂದೆ ನೃಪೇಂದ್ರನ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಭೂ 
ಪಾಲನ ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ವಸುಷೇಣನ ಮಂಗಳಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿ ರಾಜಚಾಂ 
ಡಾಲನ ಬಾಹುರಾಹುಗಿಳನಂ ನಿನಗೆತ್ತಣಿನೆತ್ತ ಬಂದುದೋ 

ಎಂದು ಬಾಯಲಾಲದುತ್ತುಂ ಬಂದು ಮುನ್ನಡಿಯೊಳ್‌ ಕೆಡೆದುಂ 

ಪುಡಿಯೊಳ್‌ ಪೊರಳ್ತ ವಿಳಾಸಿನೀಸಮೂಹದೊಳಗೆ ರಾರಾಜಿತರತ್ನ 
ಪಾದುಕಾಗ್ರಾಹಿಣಿಯಪ್ಪ ಬಾಳಕಿಯದೊರ್ವಳ್‌ ದೇವರಟ್ಟಿದ ಬಲಾಗೆ 
ದೇವಿಯರ್‌ ಬರುತ್ತು ಮಿರ ಚಂಡಶಾಸನಂ ಕಂಡೆಲಕೆದು ಪಿಡಿದು ಕೈಸೆಅಕಿ 
ವಿಡಿದು ಬಂದಿಕಾರನಂತೆ ಕೊಂಡುಪೋದಂ 

ಪಡಲಿಡೆ ಪೊಯ್ದಂ ದೇವಿಯ 
ರ್ಗೆಡೆಗುಡದಷ್ಟೈ ಸಿದಂಗರಕ್ಕರನೆಮ್ಮಂ 
ನಿಡಿದುಯ್ದಂ ಕಿಅದೆಡೆಯಂ 
ನಡೆಗೆಟ್ಟ ಬಲಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟನಾ ನಿಸ್ತ್ರಿಂಶಂ 

ಎನೆ ಕೇಳ್ದುಕ್ಕಿದ ಕೋಪವಜ್ಬಗೆ ವಿಯೋಗೋದ್ರೇಕಶೋಕಪ್ರಭಂ 
ಜನಸಂತಾಪಮಳುರ್ಕೆಯಂ ಪಡೆಯೆ ಕಿಂಕರ್ತವ್ಯತಾಮೂಢನೊಂ 
ದಿನಿಸಂ ಜೀವಿತಶಂಕೆ ಭೋಂಕನಅಃದಳ್ಳಾಡುತ್ತುಮಿರ್ದಾತ್ಮನಾ 
ಥನನಾಪ್ತರ್‌ ಸಚಿವರ್‌ ನಿಜಾಂಶುಕತಿರೋಧಾನಾನಿಲಂ ಮಾಡಿದರ್‌ 

ಮಳಯರುಹದ ಕರ್ಪೂರದ 
ಪಳಿಕಿನ ಪನಿನೀರ ಕದಲಿದಳದಿಅಸಿಲತ 
ಣ್ಗಳಸದ ತಿಳಿನೀರ್ಗಳ ಶೀ 
ತಳತೆಯಿನವನಿಪನನಾಪ್ತರುಜ್ಜೀವಿಸಿದರ್‌ | 

ಅಂತು ಪರಾಮರ್ಶಿತಹೃದಯನಾದ ನೃಪಾಳನಂ ನರ್ಮಸಚಿವ 

ರಿಂತೆಂದರ್‌ 


೩೯ 


೪೦: 


೪೧ 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ 


ಮದವದ್‌ವೈ ರಿಕುಳಂ ಭವೆದ್‌ಭುಜನಿಭಾಸ್ತ್ರತ್‌ ಖಡ್ಗ ಧಾರಾನದೀ 
ಕದದೊಳ್‌ ಮುನ ಸ್ನ ಮುಲುಂಕದುದ್ದ ತರ ದುರ್ಗಂ ನಿನ್ನ ಕೋಪಪ್ರತಾ 
ರದವಜ್ವಾ ಫಿಗಳಿಂ. ಮುಖುಂಕದೆ ವ ಥಾ ತೋಕಾಬ್ದಿ ಯೊಳ್‌ ಭೀರುವಂ 
ದೆ ಜು ಮುಯುಂಕಲಪ್ಪುದೆ ಧರಿತ್ರೀಪಾಲ ಚೂಡಾಮಣೀ 


ಆ ಪ್ರತಿಬೋಧನವಚನಂ ವಲ್ಲಭಾವಿಯೋಗವೈಕ್ಲಬ್ಯ ವಲ್ಮೀಕ 
ಪ ಪ್ರಕೋಷವ್ಯಾಳಪ ್ರತ್ಯುತ್ಥಾ ಪನದಂಡಮಾಗೆ ಧರಾ 102 
ಬಂಡಣದೊಳಲಾದು ಪೆಂಡಿರ್‌ 
ಸಂಡಾರಂ ಪೋದೊಡದು ವಿಧಾತೃವಶಂ ಬಲ್‌ 
ಸಂಡೆಂಗೆ ಸಂತಸೊಕಮಾ 
ಶಂಡತಿ ಕೋಳ್ಪಟ್ಟು ಮಗುಳೆ ಪುಗುವೆನೆ ಪೊಲಲಂ 
ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಿಲ್ಲದೆ ನಿಃ 
ಠ್ರಾಣಮದೆಂತುಣ್ಬ್ಣುದೀಗಳೀ ಒಡಲಹಿತ 
ಕ್ರಾ ಣಾಸಿಲನಿಂದೆನ್ನ ಕೃ 
ಕಾಣಾಹಿಯನೂಡಿ ಬಲಾಕಮಾನುಂಡಪ್ಪೆಂ 
ಎಂದೆತ್ತಿ ನಡೆಯಲುತ್ತವಳಿಸಿದ ಸಮಯದೊಳ್‌ 
ನೆರೆದಾಪ್ತರ್‌ ಸಚಿವರ್‌ ಚಮೂಸತಿಗಳಂದಾಳೋಚನಕ್ಕೆಂದು ಬಂ 
ರೆ ಕಂಡಿಂಗಿತಮೆಂ ನೃಪಂ ನುಡಿದನಿನ್ನೇಮಾತೊ ಕಿರ್ಜಿರ್ದೊಡಂ 
'ರನಾದಂ ಗಡ ಮಾರಿ ಹೊಕ್ಕ ಮನೆಯೊಳ್‌ ಪರ್ವಂ ಗಡಾಳೋಚಮೇಂ 
ಶರಗೇಂ ಬೆಂಬಲಮೇಂ ಸ್ವರಾದಿಬಲಮೇಂ ನೀಂ ಪೇಟ್ವುದೇಂ ಕೇಳ್ವುದೇಂ 
ಎಂದು ಮುಂದನಾರಯ್ಯದೆ ನಿಂದಂ ಪಾರದೆ ಮುಂದೆ ನಿಂದ ನಿಜ 
ಹಂದನಮನೇಜಃ ಸುಟ್ಟುರೆ ಮಸಗಿಟ್ಟುರಿಗೊಂಡನಾ ವ್ಯತಿ ಕರದೊಳ್‌ 
ರಣರಭಸೋತ್ಕಟಂ ಧರೆ ಸೆಡಂ ಮಗುಳ್ಬಂತೆ ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರಮು 
)ಿಣವಿಕಟೋತ್ಯಟಂ ಮಸಗಿ ಮೇಲ್ಲ ವಿದಂತೆ ದಿಶಾಚತುಷ್ಟಯಂ 
್ರ ಣಿಹಿತಿಹೇತಿ ತಿಂತಿಣಿಸಿದಂತೊಡವಂದುದು ಪಣ್ಣಿ ದಾನೆ ಪ 
(ಚಿಸಿದ ಬಾಜಿ ಪೂಡಿದ ರಥಂ ಕವಚಂಬಿಗಿದಾಪ್ತಸ್ಥೈನಿಕಂ 


೧ 


೪.೨ 


೪೩ 


ಅಲ 


೪೫ 


ಲ 


₹೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಅಂತು ಬಂದ ಚತುರಂಗಪೃತನಾಸಮೂಹಸಹಿತಂ ಕೃತ ಭುಜ 
ಬಲ ಪ್ರತಾಪನಪ್ರತಿಹತಾಲೇಪನದೀಕೃತಾಭಿ[ಷವ]ಣಂ ವಸುಷೇಣಂ 
ಸಾಮಂತಲಕ್ಷ್ಮೀಸೀಮಂತನೆನಿಪ ಸಿಂಹಚೂಡಂಗೆ ಬೀಡುಂದಾಣಮಾದ 
ಮಾಣಿಕ್ಯಪುರಮನೆಯ್ದೆವರ್ಪಾಗಳ್‌ ಪೊಡೆವ ವೀರವಲಅ್‌ಯ ಹಿಡಿವ 
ಬಿರುದಿನ ಕಾಳೆಯ ಸುತ್ತಿಆದ ಮುತ್ತಿನ ತಲಕಿಯ ತಲೆಗೆ ಮುಂದಲೆ 
ಯಾಗಿ ಲೆಂಕರ್‌ ಕುಡುವ ಸಿಡಿದಲೆಯ ಸಹಗಮನಸಮುತ್ಸುಕತೆಯಂ 
ಕೈವಿಡಿಸೆ ಕೈಗುಡುವ ಕೈದುಬರ್ಪ ಕೈನಿಡಿದ ಪೆಂಡಿರ ತಂಡದ ನಡುವೆ 
ಪೊತ್ತ ಪೊನ್ನ ಸರಿಯಾಣದೊಳಗೆ ಜೋಳವಾಅಲಕಿಯ ನಿರ್ವಹೆಣದ 
ನಿಬ್ಬಣಕ್ಕೆ ಬೀರಸಿರಿ ಪೊತ್ತ ಪೊಂಗಳಸದಂತೆ ತಲತಲೀಸಿ ತೋರ್ಪ 
ಪಂದಲೆಯಂ ಕಂಡು ನಿಂದು ನೋಲ್ಸಾೂ ಗಳ್‌ 

ಮುರಿದಣ್ರಿ ಕ್ಕಿದ ಗಡ್ಡಮೀಸೆ ಮುಡಿಕಟ್ಟಂ ತ್ತ ಕೆಂಬಟ್ಟೆ ಕ 

ತ್ತುರಿಯಂ ತೂಲುವ ಚುಂಚುಮೀಸೆ ಸುಲಿಸಲ್‌ ದಷ್ಟಾಧರಂ ಭ್ರೂಕುಟ 
ಸ್ಸುರಿತಂ ಕೈಮಿಗೆ ಭೂತಳಕ್ಕೆ ಪರಿನೇಷಂಗೊಂಡು ಬೀಲ್ತಂದ ಭಾ 


ಸಿ 
ಸ್ವರನಂತಿರ್ದುದು ಸಿಂಹಚೂಡನ ಶಿರಂ ಪೊಂಬಟ್ಟನಾಳ್ತ ಟ್ಟ ನೊಳ್‌ 


ಪಗೆಯಂ ಕಂಡಲಃ ಯಾಸೆಗೆಯ್ದು ಪೊರೆದಾಳ್ದಂಗಾತುರಂ ಮುಟ್ಟಿ ಮೆಯ್‌ 
ದೆಗೆದಾಸ್ಥಾ ನದೊಳಾರ್ದು ಪಾರ್ದು ನೆರವಂ ಸಂಗ್ರಾಮದೊಳ್‌ ಜೋಳವಾ 


ಅಗೆ ಕಯ್ಯಾಂಪ ವೇಳೆವಾಲಃ[ಗೆ]ನಸುಂ ಮುಯ್ಯಾಂಪ ಸಾಮಂತರಂ 
ನಗುವಂತಿರ್ದುದು ಸಿಂಹೆಚೂಡನ ಶಿರೋಬ್ದಂ ದಂತುರತ್ವೇಸರಂ 

ಅಂತು ಪೊತ್ತು ಬಂದ ವೀರಂ ವೀರಪುರುಷನ ಶಿರೋಂಬು 
ರುಹಮಂ ಧಾರಿಣೀಪತಿಗೆ ನಿವಾಳಿಸಿ ನಿಂದು ವನಿತಾಹರಣವಾರ್ತ್ಶೆಯಂ 
ಸೂಚಿಸಿ ಬಲ ಯಮಿಂತೆಂದಂ 

ಕಾದಿದ ಕಾಳೆಗಂ ಜವನ ಜತ್ತಕುಅಕ್ಕೆ ಸಮಾನಮಾದುದೇ 

ನಾದೊಡಮೇಂ ಬರ್ದುಂಕಿ ಪಗೆ ಪೋದ ಬಲಾಕ್ಕೆ ವೃಥಾನುವಾದಮಿ 
1 ದಯಿತಾಜನಕ್ಕೆ ತೊಅಕಿದಂಕರ ಲೆಂಕರ ಗೊಂದಣಕ್ಕೆ ತ 


ಳ್ವಾದಪುದುರ್ವರಾಧಿಸತಿ ಬೀಲಕ್ಕೊಡು ಕೂಡುಗೆ ಸಿಂಹಚೂಡನೊಳ್‌, 


೪೭ 


೪೯ 


ಜಟ್‌ 
2 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ ೯ತ್ಲಿ 


ಎಂಬುದುಮರಸಂ ನಿಜಾಂತಃಕರಣಖೇದಕ್ಕಂ ವೀರಶಾಸನ 
ಪ್ರವಾದಕ್ಕಂ ಮೂದಲೆಯಂತಿರ್ದ ತಲೆಯಂ ನೋಡಿ ನೀಡುಮೊದ 
ನಿದಲಲಂ ಸಮುಚಿತೋಪಚಾರಂ ವಚನಕಾರುಣ್ಯಪ್ರ ಸಾದಪ್ರದಾನ 
ಪ್ರಸಂಗದಿಂ ಸಂತರ್ಜಿಸುತ್ತುಮಿರೆ 
ತುಲೀಲಾಳ್‌ ಮದ್‌ಗೋತ್ರಭವಂ 
ಕಲಕಿದಂ ಕಲಿಸಿಂಹಚೂಡನೆಂದವಯವದೊಂ 
ದಲಲಿಂದೆ ಕೆಂಪು ಮಿಗೆ ನೀರ್‌ 
ಇಲವಂತಿರೆ ಸೂರ್ಯನಸರಜಲನಿಧಿಗಿಲಿದಂ ೫೦ 
ಆ ಸಂರಂಭದೊಳ್‌ 
ಪರವೆಣ್ಣಂ ತಂದನೋ ತಂದನೊ ಪೆಸರ್ಗಿಡೆ ಪೆರ್ಮಾರಿಯಂ ನಮ್ಮ ದುರ್ಗ 
ಕ್ಕರಸಂ ಸೇನಾಸಮಗ್ರಂ ನಿಜಗಲಿ ವಸುಷೇಣಂ ವಧೂವಿಹ್ವಲಂ ದ 
ಠ್ಭುರಿ ದಾಲ ಟ್ಟಿಂತಿದಂ ಸುಟ್ಟುರಿಪದಿರಿಸನೇಗೆಯ್ವೆವೆಂತಿರ್ಪೆವೆತ್ತಲ್‌ 
ಪರೆವಂ ನಾವೆಂದು ಪೌರರ್‌ ಕುದಿದರದಿರ್ದರಳ್ಳಾಡಿ ತಳ್ಳಂಕಗೊಂಡರ್‌ ೫೧ 
ನೊಣೆಯಲ್‌ ನುಂಗಲಿಳಾತಳಂ ಮುರಿದು ಮೂರಿಟ್ಟಿಂತೆ ದುರ್ಗಕ್ಕೆ ನಿ 
ಚ್ಚಣಿ ಸಾರ್ಚುಂದೊಲೆ ವೀರಸೇತು ನಡೆಸಾರಂ ಬದ್ದರಂ ಗೆಗ್ಗೆ ಡೆಂ 
ಕಣಿ ಗುಮ್ಮಂ ಪಡಿಗೋಂಟಿಯೆಂಬ ಬಹುಕೋಟಾಯಂತ್ರ ಸಾಮಗ್ರಿ ತಿಂ 
ತಿಣಿ ಗೊಂಡಾಂತಿರೆ ಲಗ್ಗೆ ಗಾರ್ದು ವಸುಷೇಣಂ ಸಾರ್ದು ಸೂಳ್ಳಸಿದಂ ೫೨ 
ಅಂತು ಸೂಳ್ಳೆಸುವ ನಿಸ್ಸಾಳ ಭೇರೀ ಢಕ್ಕಾ ಮೃದಂಗ ಕೋಳಾ 
ಹಳಮೆತ್ತಿ ಪೊತ್ತು ತಂದಿಐಾಫಿದುದೆನಿಸಿ ಗುಡನಿಡಂಬಿತನಿಖೀಲಿಕಾಜಾಲ 
ದಂತೆ ಮುತ್ತಿ ಮುಸುಅಾ ಪತ್ತೆ ಕಟ್ಟಾಯದ ಕಡುಗಲಿಗಳೆಲ್ಲಮಣ್ಮಣ್ಮಿ 
ನಿಂದು ಮಮ್ಮಲ ಯಾಗೆ ಪೋಯ್ಕು ಪೋಯ್ತು ದುರ್ಗಮಿನ್ನೇನೆಂದೊಳ 
ಗೆಲ್ಲಮೆಯ್ದೆ ಸರಕುಗಟ್ಟಿ ಸೊಅಗೆಲ್ಲಮೆಯ್ದೆ ಗುಡಿಗಟ್ಟಿ ಸೀರೆಯಂ ಬೀಸಿ 
ಬೊಬ್ಬಿ ದಾರೆ ತೊಟ್ಟನೆ ಕಂಡು 
ರಣಮಂಡಲದೊಳ್‌ ಸೆಅತೆಗೆ 
ದಣಿಯಂ ತೆಗೆನೆಲ್‌ದ ಬಿಲ್ಲವೋಲಿರ್ದ ಭಟಾ 
ಗಣಿ: ಸಶಿದು ದಂಡೆಗೊಂಡ 
ಡ್ಡಣದಿಂದಂ ಚಂಡಶಾಸನಂ ಕೈಕೊಂಡಂ ೫೩ 


೯೪ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಅದನಾಗಳ್‌ ಕಂಡು ಕಣ್ಣಿಂದುರಿ ಬರೆ ಪೊಗೆ ಪುರ್ವಿಂದಮುರ್ವೇಅಕೆ 
ಭೋಂಕಲ್‌ 
ಮದಮಾತಂಗಾರಿ ಪೂರ್ನಾಸನದಿನಿಲದು ಮೆಯ್ದೆತ್ತ ವಜ್ರಾಂಗಿ ಕಯ್ಯೆ 
ತ್ತಿದಕೊಂತಂದಂಡೆಗೊಂಡಡ್ಡಣಮಿರೆವಸುಷೇಣಂ ಭರಂಗೆಯ್ವುದುಂ ಪೋ 
ದುದು ಪೊತ್ತಿಂ ಕಾಲಿಡಲ್‌ ಕತ್ತಲೆ ಕದಡಿದುದೆಂದಾಪ್ತರಡ್ಡೈಸಿ ನಿಂದರ್‌ 


ಆಗಳೆರಡುಂ ಪಡೆಗಳಪಹಾರತೂರ್ಯಂ ಮೊಲಗೆ ಪೆಅತೆಗೆಯ 
ಲೊಡಂ ವಸುಷೇಣಂ ಬಂದು ನಿಜನಿವೇಶಿತಸ್ವಂಧಾವಾರಮಂ ಪೊಕ್ಕನಿತ್ತ 
ಚಂಡಶಾಸನಂ ಮಂಡಳಿಸಿ ಪಿಡಿದ ಕೈದೀವಿಗೆಯ ಬೆಳಗಿನೊಳ್‌ ತೊಟ್ಟ 
ಗದ್ದಿಗೆಯ ಗರುಡವಕ್ಕದ ಕವಚದ ನವರತ್ನಕೆರಣಂಗಳ ಕಿತ್ತ ಕರ 
ವಾಳ ಬಾಯ್ಬಾರೆಯೊಳ್‌ ಬಳ್ಳಿ ಗೊಂಡು ಮಿಳ್ಳಿಸಿ ಪೊಳೆಯೆಯುಂ ಕಟ್ಟಿದ 
ಕಠಾರದ ಬದ್ದಿ ಗೆಯ ತೊಂಗಲ್‌ದೆಗೆದು ಬಿಗಿದೆಲಲ್ವ ಬಾಲಗಜ್ಚೆಯ 
ವಿಳಸದ ಸೆಅಗಂ ಸೆಳೆದಳ್ಳಿ ಆಯೆಯುಂ ಒಂದೆ ಕಯ್ಯೊಳಿಕ್ಕಿದೆರಡು 
ಕಂಕಣದ ರುಣರುಣತ್ಥಾರಂ ಜಡಿವ ಬಾಳ ಕುಣಿವ ಕೊಂಕಿಂಗೆ ಕಿಂ 
ಕಿಣೀರವಮನಳಂಕೆಗೊಳಿಸಿಯುಮೋದುವ ರಾಯವಾಡದುಗೃಡಿಸುವ 
ಮಾಂಗಳಿಕದ ಚಪ್ಪರಿಸುವ ಪಡಿಯಅರ ನೆಲನನುಗ್ರಡಿಸುವ ಪಡೆವಳರ 
ತನ್ನ ಬೀರಮಂ ಮನ್ನಿಸಿ ಪೊಗಲ್ಪ ಕೈವಾರಿಗಳಾಡಂಬರಮಲುಂಬಮಾಗೆ 
ಸುನಂದೆಯಂ ತಂದು ಸೆಲ್‌ಯಿಟ್ಟ ಮಣಿಮಾಡಕ್ಕೆ ಬಂದು 


ಘನನಿಶ್ರಾಸತರಂಗಿತಾಳಕಿಯನಗ್ರ ಪ್ರಾಂತವಾರ್ನಿಂದುಲೋ 
ಚನಸಕ್ಸಾವೆಳಿಯಂ ನಿಯೋಗದಹನಪ್ಪು ಷ್ಟಾಧರಚ್ಛಾಯೆಯಂ 
ವಿನತಪ್ರಾ ಹ್ಲೆಸುಧಾಂಶುಬಿಂಬಮುಖಿಯಂ ಚೀನೋತ್ತರೀಯಾವಗುಂ 
ಠನನಿರ್ಭಿನ್ನಕಪೋಲಪಾಂಡುರುಚಿಯಂ ಸಾರ್ದಂ ತದುರ್ನೀಶ್ವರಂ 

ಆಗಳ್‌ 

ಬಿದಿಯೆಂಬ ಮದಗಜಂ ನೃಪ 
ಸದನ ಸರೋವರಜೊಳೆಲಕಿದು ಸೆಳೆತಂದು ವನಾಂ 
ತದೊಳಿಕ್ಕಿದ ಬಾಳಮೃಣಾ 


ಳದವೊಲ್‌ ಸತಿ ಕೊರಗಿ ಕಣ್ಣೆ ಕರಮೆಸೆದಿರ್ದಳ್‌ | 


A 
ಗೆ 
1 


ಶ್ರಲಳ ಗ ಗೋ ಾ ಯು TN 6 


೫೫ 


೫೬ 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ 


ಅಂತು ಸಾರ್ದು ತನ್ನೊಡವಂದು ಬಾಗಿಲೊಳ್‌ ನಿಂದ ಪರಿಜನ 
ುಮಂ ಕೆಲಬಲದೊಳಿರ್ದ ಸಸಾಯಿತರುಮಂ ಹರಿಹರಿಸಿ ಕೃತಕ ನಿನ 
ಪಜಾರನೆಸೆಯೆ ಚಂಡಶಾಸನಂ ಸುನಂದಾದೇವಿಗಿಂತೆಂದಂ 


ನಯದಿಂ ನಿನ್ನೊಳೊಡಂಬಡಂ ಪಡೆಯದಿಂದೌತ್ಸುಕ್ಕದಿಂ ತಂದ ಸ 
ಶಯ ನೀಂ ಮನ್ನಿಸು ಕಾಮಿ ಕಣ್ಣ ನವನಲ್ಲಾಂ ಗಂಡುದೊಲಕ್ಕಿನ್ನ ರಾ 
ತಿಯ ವಾಸಂ ಪರಿಚಾರಕಾದಿ ನಿನಗೀ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀಸುಖೋ ಡೆ 
ನಯದೊಳ್‌ ವಲ್ಲಭೆಯಾಗಿ ನೀನಿರು ದಲನ್ತೀಲಾಬ್ಬಲೋಲೇಕ್ಷಣೇ 
ನುಡಿಯಲೊಡಂ ಮಿಂ ಪೇಲ್ವಡ [?] 
ಸುಡಿಯಂ ತನ್ನಿದಿರೊಳಾ ಖಳಂ ಕಡೆಗಣ್ಣಿಂ 
ಠಡಿಸೂಸೆ ಫೃ ತಾಹುತಿಯಂ 
ಫೊಡೆವ ಶಿಖಿಜ್ರಾಲೆಯಂತೆ ಬಾಲೆ ಕನಲ್ಬಳ್‌ 
ಅಂತು ಕನಲ್ಲೊನಲ್ಲು ಸ್ಫರಿಸಲಾಲದೆ 
ಸೆಖಕೆಸಿಕ್ಕಿಂ ನಿಡಿತಂದ ದೇಸಿಗಿತಿಯಂ ಭೋಗೋಪಭೋಗಂಗಳಂ 
ನುಅಕದುಂ ಕಾಣದನಾಥೆಯಂ ನುಡಿವನೊಲ್‌ ನಿನ್ನೊಂದು ಸಂಪತ್ತಿಯಂ 
ಜಲುಚುತ್ತಿರ್ದಪೆ ಪಾಣ್ಪ ನಿನ್ನ ತಲೆಯುಂ ಕಾರಾಗೃಹದ್ವಾರದೊಳ್‌ ಆ 
ಮಖೆವಾಗಳ್‌ ನುಡಿ ನಾಳೆ ನೀನೆನಗೆ ಮಾಡಲ್‌ವೇಲ್ಪ ಸತ್ಕಾರಮಂ 
ಎಂದು ಬೆಟ್ಟವೆಟ್ಟನೆ ಬಯ್ತು ಬೆಟ್ಟು ಬಿದಿರ ನುಡಿದ ಸುನಂ 
ಸಿಯ ನುಡಿಗೆ ಚಂಡಶಾಸನನೇವೈಸಿ ಮುಳಿಯದೆ ಲಜ್ಜೆಯಿಂ ಚಳಿಯದೆ 
ಮುತ್ತ ಮಿಂತೆಂದಂ 
ಕೆಳೆಗೆಟ್ಟಾಂ ಸಗೆಯಾದೆನಾಗೆ ವಸುಷೇಣಂ ಪೋದನಿನ್ಸೆನ್ನ ಕ 
ಯ್ಯೊಳೆದಂ ನಂಬಲಃ ಯಾಸೆಯಿಂ ನಮೆಯದಿರ್‌ ಬೇಡಾಗ್ರಹಂ ಸತ್ತು ಸ 
ಶ್ರ ಳಮಂ ತೋಖುವ ಬಾಲಕಿಯಾಗದಿರು ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದಿಂ ಬತ್ತಿ ಬಾಲಕ್‌ 
ಸಳಿರಾಗುತ್ತಿರದಾಳ್ಲಿ ರಾತ್ಮ ಪರ ಸೌಖ್ಯ ಶ್ರೀ ವಿಳಾಸಂಗಳಂ 
ಎಂಬುದುಮೀತಂಗೆ ಮಾತೆಂ ತಪ್ಪಿನಮುತ್ತರಂಗುಡುತ್ತಿರಲೇಕೆಂ 
ಧಾಕೆಯಿಕಿತೆಂದಳ್‌ 


೯೫ 


೫೭ 


೫೮ 


೫೯ 


೬೦ 


೯೬ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಮಾವಿನ ಕೊಂಬಿನೊಳ್‌ ನಲಿದು ನರ್ತಿಪ ಕೋಗಿಲೆ ಪತ್ತಿದಂಟನಿಂ 
ಬೇವಿನ ಕೊಂಬಿನೊಳ್‌ ನಲಿವುದೇ ಪ್ರಿಯನಿರ್ದವೊಲಪ್ರಿಯರ್ಗೆ ಸಂ 
ಭಾವನೆಗೆಯ್ವರೇ ಸತಿಯರೇಂ ಗಡ ನೀರನ ತೋಳ ಬಾಳುಮಂ 
ನಾನಿದ ಬಾಳುಮಂ ಸಮನೆ ಪತ್ತಿಪ ಸಾಣೆಯೊ ಮದ್ಭು ಜಸ್ರಜಂ 
ವಸುಷೇಣನೃಪನೆ ಕೈವಿಡಿ 
ದಸುವಿಂಗೊಡೆಯಂ ಚಿತಾಗ್ನಿಗೊಡೆಯಂ ಒಡಲಿಂ 
ತೆಸೆದೀ ಪಾತಿವ ನ್ರತ್ಯದ 
ಮಿಸುಗುವ ಜಸವೆಣ್ಣ ತಲೆಗೆ ತರ್ಪೆನೆ ಪುಲ್ಲಂ 


ಎಂಬುದುಮಾ ಕುಟಲನಾಕೆಯೊಳ್‌ ತೆಅಪುಗಾಣಜೆ ಮುಳಿದು 
ಮಾಣದೆ ಮತ್ತಮಿಂತೆಂದಂ 


ಬಿಡೆನಾಂ ನೀಂ ಸಯೆ ಸಾವೆನಲ್ಲದುಆ*ಯೆಂ ನೀನೊಲ್ಬಡೇನೊಲ್ಲದಿ 
ರ್ದೊಡಮೇನಾನೆರಡಿಲ್ಲದೊ ದೊಲ್ಲೆನದಅಂ ಬೇಲೂರ ಬೇಟಕ್ಕೆ ಬಾಯ್‌ 
ಬಿಡಲಾಆರೆಂ ಸೆಅ್‌ಯಿಂದನೆ ನ್ನ್ನ ಮನೆಯೊಳ್‌ pe 0 
ಳ್ಳೊಡೆ ಸಾಲ್ಗುಂ ಬಲ*ಕಪ್ಪು ದಕ್ಕೆ ರಣದಿಂದಂಭೋಜಪತ್ರೇಕ್ಷಣೇ 

ಎಂದು ತನ್ನ ಳಿಪನಡರೆ ಚಾಳಿಸಿ ನುಡಿದು ಪೋಗುತ್ತುಂ 

ಪರಿಚಿತೆ ನೀಂ ತಳೋದರಿಗೆ ಮೆಯ್ತ ಅ ಯಿಂ ಮನಮಂ ತೊಡಂಕೆ ನಾಂ 
ತುರಿಪದಿನಿರ್ದು ನಿಂದಲಲನಾಅಸು ಶೋಅಸು ಭೀತಿಯಂ ಮನಂ 
ಕೊರಗದೆ ಮತ್ತೆ ಸಂತಮಿಡು ಗಂಡನ ಪ ಸಂಬಲನೊಯ್ಯನಾಗಿಯೆಂ 
ದರುಣಿಕೆಯೆಂಬಳಂ ನಿಲ್‌ಸಿ ಕಾಂತೆಯ ಕಾಪಿನೊಳಾ ನೃ ಪಾಳಕಂ ೬ 


ನೇಸರ ಮೂಡಲೊಡಂ ಮುನ್ನೆ ಮುನ್ನೆ ಮೂಡಿರ್ದ ವಿರಹ 
ಪರಿತಾಪಂ ತೀರದೆಯುಮೇತಅಖೊಳಮಾ ತಳೋದರಿಯನೊಡಂಬಡಿ 
ಸಲ್‌ ಬಾರದೆಯುಮಾ ಕಿತವಂ ತನ್ನ ಕೈತವದೊಳ್‌ 
ಪತಿಯಿಕೆ ನಿಂಗದಾಸೆ ಮನದೊಂದಲಯಾಸೆಯಿನೆನ್ನನೊಲ್ಲಳೀ 
ಸತಿಯಿವಳಂ ಮರುಳ್ಳಿ ದಪೆನೆಂದು ಬೆಸಂಗುಡೆ ಚಂಡಶಾಸನಂ 
ಪ್ರತಿಬಳಮೆಯ್ದೆ ಕಟ್ಟೆ ದಲಾದಂ ವ ಸುಷೇಣನೃ ಪೇಂದ್ರನೆಂಬ ಸಂ ‘a 
ಗತಿಯನೊಡರ್ಚಿದಂ ಜನದ ಕಣ್‌ ಬೆಅಗಸ್ಪಿ ಫಮಿಂದ್ರ ಜಾಲಿಗಂ ೬3 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ 


ಆ ವ್ಯೃತಿಕರಮಂ ಕಂಡು ನಮ್ಮರಸನಿರುಳಿನ ಕವಿಯ ಕಾಳಗ 
ಳ್‌ ಮುತ್ತಿದ ಬೀಡಂ ತೊತ್ತಲದುಲ*ದು ಪಗೆಯ ಪಂದಲೆ ಕಯ್ಗೆ 
ಂದುದಿನ್ನೇನಿನ್ನೇನೆಂದು ಕೋಟಿಯೊಳಗೆ ಜನಂ ಕೋಟ ತೆಅದಿಂ 
ನಾಟಕಂ ನಲಿದು ಬೊಬ್ಬಿ ಆಯುತ್ತಿರೆ ಸುನಂದಾದೇವಿಯಿರ್ದ ಸೆಜ್‌ 
ನನೆಗೆ ತಾನೆ ವಂದು 
ವಸುಷೇಣನೆ ಪತಿಯೆನಗೆಂ 
ನು ಸುನಂಜೆ ಸಿಡಿಲ್ರೆ ಮಾಲ್ಸ ಸೋವಡಿಕೆಯನೀ 
ಸಿನ ತಲೆಗೆನುತುಮೀಡಾ 
ಔಸಿದಂ ಮಾಯಾವಿ ಪತಿಯ ಮಾಯದ ಶಿರವಂ 


ಅಂತು ತಂದಿಲೀನಿದ ಶಿರಮುಮಂ ಕಳ್ಳು ತೆಲಾದ ವಲ್ಲಭನ 
ಮಣಿಮಕುಟ ಕೇಯೂರಮಂಡಳಾದೀಪನಮಂಡನಮುಮಂ ಪೇರುರ 
ನೊಳೋರಂತೆ ಮೆಅಕೆವೆ ತೋರಮುತ್ತಿನ ಹಾರಮುಮಂ ಕಾಣಲೊಡಂ 


ಹೈದಯದೊಳಿರ್ದ ವಲ್ಲಭನನಾಕ್ಷಣಭೀತಿಯಿನೀಕ್ಷಿಪಂತೆ ಮು 
ಸಿ ದುವಲರ್ಗಣ್‌ಪೊಣರ್‌ ತಡವಿ ನೋಡುವವೊಲ್‌ ಕುಚಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಗಾ 
ದುದು ಕರಪಲ್ಲವಂ ಸರಮನಾಲಿಸುವಂತೆ ಮೊಗಂ ಮಲಂಗಿತಂ 
ಗದೊಳೆರ್ದೆ ಶೂನ್ಯಮಾಗಅಸುವಂತಸು ಪೋಯ್ತಸಿತಾಬ್ದನೇತ್ರೆ ಯಾ 
ಬಲಂ ಯಬ್ಬಿ ಬಂದು ಮುನ್ನಂ 
ಪುಲುವಗೆಗೊಳಗಾದಳೆಂದು ಸಾವಾಸಿಗಳಂ 
ಕಲಪದೆ ನಲ್ಲಂ ತಲೆಯಂ 
ಬಲಂ ಯಟ್ರಿ ದನೆಂದು ಸೋದುದಸು ಶಶಿಮುಖಿಯಾ 
ಇನಿಯನಿರೆ ನೋಡ ಮತ್ತೊ 
ರ್ಬನ ಕಣ್ಗಂ ಬಗೆಗಮೊಫ್ಪಿ ದಪ್ಪುದು ಸುಡಲೀ 
ತನುವನಿದನೆಂದು ಜೀವಂ 
ಮುನಿದಂತಿರೆ ಬಿಟ್ಟು ಪೋಯಿತಸು ಶಶಿಮುಖಿಯಾ 
, ಆಗಳಾ ವ್ಯತಿಕರಮಂ ಕಂಡತಿಚಕಿತ ಹೈದಯನುಮಾಕುಳಿತ 

ನಿಳೋಕನುಮಾಗಿ 


೯೭ 


೬೬ 


೬೭ 


೬೮ 


೬೯ 


೯೮ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಸ್ಮರನೊಳ್‌ ದಾಯಿಗನಾಗಿ ಬೆಂದ ವಿಧಿಯೊಂದಂ ಮಾಡಿದಂ ಕೂಡುನೆಂ 
ಬೆರಗಿಂದೆಂದಿದನಿಂತು ಮಾಡೆ ಮರಣಂ ಮೂಡಿತ್ತು ಹೋ ಬೆಂದೆನಾ 
ನುರಿದೆಂ ನಂದಿದೆನೆಂದು ಬಂದು ಭರದಿಂ ತಲಕ್ಕ್ಯಿಸೆ ತಳ್ತಾಂತು ತ 
ತ್ತರುಣೀಗಾತ್ರದ ಸೋಂಕು ಸಮ್ಮನಿಸೆ ಮೂರ್ಛಾಪನ್ನನಾದಂ ಖಳಂ 
ಅವನಂ ಚಾಮರದಡಪದ 
ಡವಕೆಯ ಕಿಲಸ್ತಾಳ ಮೇಳದಂಗನೆಯರ್‌ ಬೀ 
ಸುವ ಬಿಜ್ಜಣಿಗೆಯ ಮಳಯಜ 
ನವಜಳ ಕಣದೆಲರ ಸೋಂಕೆನಿಂ ನಿಲೆ ನಿಡಿದರ್‌ 
ಅಂತು ಮೂರ್ಛೆಯಿಂ ಬೆಚ್ಚನೆ ಸುಯ್ದು ಬೆದೆಬೆದೆ ಬೆಂದು 
ನೊಂದು ನಿಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾಣದೆ 
ನೋಡಿ ಕನಲ್ಲು ಬಾಯ್‌ ಮುನಿದು ಮೋನದಿನೇಕೆಲೆ ದೇವಿ ನೀಂ ಮನಂ 
ನೋಡುವೆ ಸಾವಿನಿಂ ಸರಸವಾಡುವರೇ ಮಜುಮೆಯ್ಯೊಳಾದೊಡಂ 
ಕೂಡದೆ ಮಾಣೆನಬ್ವದಳಲೋಚನೆ ನಿನ್ನೊಡನಿಂದು ಮೆಯ್ಲೆ ಮೆ 
ಯೂಡುವೆ ಧೂಮಸೌಧಗೃ ಹದೊಳ್‌ ಶಿಖಿಪಲ್ಲವರಾಗತಳ್ಳ ದೊಳ್‌ 
ಎಂದು ಬಾಯಲಾದು ಪಲಯಿಸಿ ಬಸಮಲೀದಸುವೊಲಅಕ್‌ಯಾಗಿ 
ಮನಮನಲಾದು ಕಳವಳಿಸಿ 


ಎನಗಿನ್ನೋಲಗಸಾಲೆಯೇಕಿದು ವಿಮಾನಂ ನಂದೆಯಂ ಲೋಲಲೋ 


ಚನೆಯಂ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಲ್ಲಿ ಕೂಡೆ ಬಲಾಸಲ್ವಂತಃಪುರಸ್ತ್ರೀಯರಾ 
ಳ್ವನಮಂ ತೋಖುವ ಲೆಂಕರೊಳ್‌ ನುಡಿಯವೇಲ್‌್‌ ವಿದ್ಯಾಜನಂ ಬರ್ಕೆ ಚಂ | 
ದನಗಂಧಾವಿಧದಿಂದಮೆನ್ನ ವಿರಹೆ ಜ್ವಾಲಾಗ್ದಿಯಂ ನಂದಿಸೆಂ ಚ 


ಎಂದು ತನ್ರ ಲಕ್ಷ್ಮೀಭವನಮೆನಿಸುವುಪರಿಮಂಡಪಮನೆ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ 
ಮಾಡಿ ಸುನಂದಾದೇವಿಯುಂ ತಾನುಮೇಕಾಸನದೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿರ್ದು 
ರಾಣಿಯವಾಸದ ಪೆಂಡವಾಸದ ಭಾಷೆಯ ಲೆಂಕರ ಭಾರತಿಕನಿಕರ 
ದೋಲಗದ ಕೇಳೀವಿಳಾಸಮಂ ಕೆಲಗೆ ತಗುಳ್ಳಿದ ಹುತವಹೆಜ್ವಾಲಾ 
ಕಲಾಪಮಂ ಮೆಚ್ಚಿದಂತೆ ಮೂರ್ಛೆಕೊಳ್ಳಿನಮೊಡನಲೂಯಲ್‌ ಪರಿ * * 
ಚ್ಛೇದಿಸಿದ ಕುಲಸ್ವಾಮಿಯವಸಾನ ಸಮಯಮಾಗೆ 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ 


ಗೆಗಂ ನಾಚದೆ ನಮ್ಮನೊಲ್ಲದೆ ಪರಸ್ರ್ರೀಗೊಲ್ಬವಳ್‌ ಸತ್ತೊಡಾ 
ತಾಂ ಪ್ರಾಣಮನಿತ್ತಪಂ ಗಡರಸಂ ನೋಡಕ್ಕ ಮಾವಿಂಗೆ ಮ 
ಗೆಗಳ್‌ ಕೂರ್ತೊಡೆ ಮಾವು ಕೂರ್ತುದು ವಸಂತಶ್ರೀಗೆನಿಪ್ರಂತೆ ಲ 
ಗೊಡಲ್‌ ಮಂಮಲಃಾವೋಪುದಿನ್ನುಲಾವಿದಕ್ಕೇಗೆಯ್ವಮಬ್ಲೇಕ್ಷಣೇ 


ಆ ಮಾತಂ ಮಾರ್ಕೊಂಡು ಕುಲವತಿಯುಂ ಶೀಲವತಿಯು 
ಿಸಿದ ನಿದಗ್ಗೆ ಯೊರ್ವಳಿಂತೆಂದಳ್‌ 


ಸಲಂಗೇವಯ್ತುವ ಪಾಪವೆಂಬ ಪೆಐವೆಣ್ಣಾ ಟಿಪ್ಪು ದಾ ಮಾಯದೊಂ 
ಅಾವೆಂಬೋಜಿಯಧೀಶವೃ ತಿ 3 ಯಧಿಪಂಗೇನಾದುದಾದಲಿ ಮೆಯ್‌ 
ಜಲಂತಪ್ಪು ದು ನಮ್ಮ ವಿತ್ತ ನಮಗಿನ್ನಾ ಮಾತದೇಕೆಂದು ಪಿಂ 
ುಟ್‌ವೊಂದಾಸೆಯನೊಲ್ಲಜಿಯೆ ನೆರಪಿತ್ತ. ಂತಃಪುರ ಸ್ತ್ರೀಜನಂ 


ಕ್ರಮದಿಂ ಕೈಯೆಡೆಗೊಟ್ಟಿನೀ ಹರಿಣಿಯಂ ಕೊಂಡಾಡಿಸೀ ರಾಜಕೀ 
ಮನೋವೀ ಕಳಹೆಂಸನಂ ಸಲಹು ನೀನೀ ಸೋಗೆಗಾಗೆಲ್ಲಮಂ 
ಮಗಿನ್ಸೆಮ್ಮ ಸಮಾನಮೆಂದು ಕೆಲದಾಳೀಜಾಲಮಂ ಬೇಡಿ ತ 
ಮೆಯಿಂದಂ ಕರೆಗಣ್ಮಿ ಸೂಸಿ ಕಆಕತಿದರ್‌ ಕಯ್ಯೊಡ್ಡಿ ಕಣ್ಣೀರ್ಗಳಂ 


ಅಂತು ನಿರಂತರಶೋಕರಸಾನೇಗದೊಳ್‌ 


ನೆಕೆದುದು ಲೆಂಕತಂಡಮೊಡವಂದುದು ರಾಣಿಯವಾಸನೊಲ್ಲಳೆಂ 
ರಿಸಿದನಾ ಧರಾಧಿಪತಿಯೋಲಗಸಾಲೆಗೆ ವಂದುದಾ ತನೂ 
ರಿಯ ವಿಶೇಷ ಭೂಷಿತ ಶರೀರಮನೇಕ ವಿಮಾನ ಯಾನಮು 
ರಿಸಿದಾದುದಿಂತು ಕರುಣಾದ್ಭುತರೆೌದ್ರರಸಾಕರಂ ಪುರಂ 


ಅನ್ನೆ ಗಮಿತ್ತಲ್‌ 


ವಸುಷೇಣಂ ಲಗ್ಗೆ ಮಾಡಲ್‌ಮೊಗಸಿ ಪೊಗಿಸಿ ದುರ್ಗಕ್ಕಿಭವ್ರಾತಮಂ ಸ 
ಸಿ ವಾಹವ್ಯೂಹಮಂ ಪಲ್ಲಣಿಸಿ ಸುಭಟರಂ ಕಯ್ದು ಗೊಳ್ಳೆಂತಿರಾಳೋ 


೯೯ 


೭೪ 


೭೫ 


ಹಿ 


೭೭ 


ಸಿ ರಾಜ್ಞಾವಾಸದಿಂ ತಾಂ ಪೊಅಮಡುತಮಿದೇಂ ಕೋಟಿಯೊಳ್‌ ಕಾಮಿನೀ ವೀ 


ಸಮೊಹೋದ್ರೆ €ಕಶೋಕಾಕುಳ ಬಹಳರವಂ ತಿಣ್ಣ ಮಾಯ್ತೆಂದನಾಗಳ್‌ 


೭೮ 


ಜ್‌ 


೧೦೦ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಚರನೆಯ್ತಂದೊರ್ವನಾ ವೃತ್ತಕಮನುಸಿರ್ಜೊಡುರ್ವೀಶ್ವರಂ ಪ್ರಾಣನಾಥಾ 
ಮರಣೋದಂತಾಭ್ರವಹ್ನಿಸ್ಸು ಸ್ಪುಟಿತಹ್ನ ಸ್ಸಿದಯನುಚ್ಛ್ಯಾಸನಿಶ್ವಾಸಮೂಢಾಂ ತ 
ತರಿತಂ ಬಾಷ್ರಾಂಬುನಿಷ್ಟ ತನಯ ಖೇದದಿಂ ಕೀಲಿಸಿರ್ದರ್‌ 
ಕರುವಿಟ್ಟರ್‌ ತಿರ್ದುವಿಟ್ಟರ್‌ ಬರೆದು ಕರಿಯಮೇಲಿಟ್ಟರೆಂಬಂತಿರಿರ್ದಂ 1 
ಅಂತು ಕಿಅೌದು ಬೇಗಮಿರ್ದಂತೆಂತಾನುಂ ತನ್ನ ತಾನಅದು. 
ಬಾಯಟ್‌ದಾಕಾಶವಚನನಿಂತೆಂದಂ ಸ 
ಅನಲಾದೆನೆಂದು ಪುಸಿದೊಡೆ 3 
ಮಾನಿನಿ ನೀಂ ಕಲಃದೆ ನಿನ್ನ ಸಾವನೆ ಕಂಡಿಂ ಚ 
ತಾನುಲೀದೆಂ ನಿರ್ಲಜ್ಜರ್‌ £ 
ದೀನರ್‌ ಕೃ ಸಣರ್‌ ಕ ಕೃತಘ್ನ ರಾರೆನ್ಸಿ ೦ದಂ 1 
ನತು ಪಾಶ್ಚಿ ೯ಗ್ರಾಹಕನಾಗಿ ತನ್ನಂ ನೆಮ್ಮಿಸಿ ಕೊಂಡಿರ್ದ ' 
ದಯಿತಸಾಮಂತನೊಳಿಂತೆಂದಂ 
ಇನಿಯಳ್‌ ಪೋದ ಬಲಾಕ್ಕ ಮೆನ್ನಿರವು ತಾರಾಮಂಡಲಂ ಪೋದ ಲೋ 
ಚನಮಿರ್ಪಂತೆ ಸುಗಂಧ ಪೋದ ಕಲಂ ವೂವಿರ್ಪಂತೆ ತೀವಿರ್ದ ಜೀ 
ವನಮೆಲ್ಲಂ ನೆಲ್‌ಪೋದ ಹೊಟ್ಟುಗೆಅಕಿ ತಾನಿರ್ಪಂತೆ ದೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾ 
ಜನಮಿರ್ದೇನಸು ಪೋದ ಬಾಲಕ್ಕಿಣನಿದರ್ಕಾನಿರ್ದೊಡೇಂ ಬಿಲಕ್ಟೊಡೇಂ ಸ 
ಅಂತುಮಲ್ಲದೆಯುಂ 
ಇದಲಕೊಳ್‌ ವಲ್ಲಭೆ ಕಾದಿ ಕೊಳ್ತ ಧನಮಾ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರೀರತ್ನಮಿ 
ಲ್ಲದ ಬಾಳ್ಗೋಟಿ ಗಡೇಕೆ ಕೋಟಲೆಗಳೇಲಲ್‌ ಶತ್ರುಸಾಯಲ್‌ ಕಡಂ 
ಗಿದಪಂ ತಾಂ ಗಡ ಕೊಲ್ಪುದಾರನಕಟೀ ಬೇಳಂಬನಿನ್ನೆ ಕೆಸಾ' 
ಯದೊಡಂ ತೀರದೆ ಕಾಯಮಂ ತೋನಸೆಯಲಿನ್ನುಂ ರಾಜ್ಯದೊಳ್‌ ಬಾಲ್ವುಜೆ 


ಮುನಿಸಯ್ದುಂ ತೆಅದಿಂದಲಪ್ಪುದದಲಕೊಳ್‌ ಸ್ತ್ರೀಸಂಭವಂ ತಿಣ್ಣಮಾ 
ಮುನಿಸಂ ತಂದನ ಕಂಠಪೀಠತಳದೊಳ್‌ ತಂದಿಟ್ಟು ರಕ್ತಾಂಬುಮ 
ಜ್ಹನಮಂ ಮಾಡಿಸಿ ಮಸ್ತಕಾಂಬುರುಹದಿಂದಂ ಪೂಜೆಗೆಯ್ದಾಂತೊಡಾ* ೬ 
ತನ ಕೂರ್ವಾಳ್‌ ಕರವಾಳ್‌ ದಲುಂತು ಮರವಾಳ್‌ ಪಾಲೂರ ಮೈ ಲಾರನಾ 


(1 
ಕೆ 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ 


ಎಂದು ಕೊಕ್ಕರಿಸಿ ಮಾಣದೆ 
೫ ಬರೆಗೊಂಡ ಜೂದುಂ 
)ನವೊಲ್‌ ಲಗ್ಗೆ ಮಾಡಲೊಲ್ಲದೆ ಪಡೆಯಂ 
ಸಿ - ನಿಂಗುವ 
*ಯವೊಲ್‌ ತೆಗೆಯವೇಲ್ಲನಾ ವಸುಸೇಣಂ 
ಅಂತು ಪರವಿಗ್ರಹದ ಮೇಲಣ ತೋಳ್ತಲಮುಮಂ ನಿಜವಿಗ್ರ ಹದ 
ಏಣ ಬಾಳ್ವಲಮುನೋಸರಿಸದೆ ಸುತ್ತಿದ ಮುತ್ತಿದ ಬೀಡಂ 
ನಿಸಿ ಮಗುಳ್ತು ಬರ್ಪಾಗಳ್‌ 
ಹದಿನ ಕಾಳೆ ಬಾರಿಸುವ ಬೀರದ ಡೌಡೆ ತೆರಳ್ವ ಕೇತನೋ 
ದ ವಿಡಂಬಮೊಲ್ಲನುಲಿತಪ್ಪ ಚತುರ್ಬಲದುರ್ವು ಕೂರ್ಪಿನಿಂ 
ವರಿವಸ್ತ್ರಶಸ್ತ್ರಕಿರಣಂ ವಸುಷೇಣನೊಳಾದುವೆಯ್ದೆ ಕೊ 
ಗೆ ದುಃಖಿತೇ ಮನಸಿ ಸರ್ವಮಸಹ್ಯಮೆನಿಪ್ರ ನ ನೀತಿಯಿಂ 
ಅಂತು ನಿರ್ವೇಗಪರನಾಗಿ ಮಗುಳ್ತು ಬಂದಸ್ತಂಗತ ಪ್ರಭೆಯಂತೆ 
ಮಂಡಲಮಂ ಪೊಕ್ಕು 
ಓಿನಾಡ ತೀರ್ಥಮೆನಿಸಲ್‌ 
ದಿಂದ್ರಪ್ರ ಣಯಮೆಂಬ ಪರ್ವತಕಟಕಂ 
ದು Bio ತಾಂ 
ಸಿ ಮೆಗಂಗಿತ್ತು ಕೊಡೆಯುಮಂ ಪಟ್ಟಿ ಮುಮಂ 


ಭಾಗಂ ಬರೆ ಹೆಸ್ತಿವಾಜಿಸಹಿತೆಂ ಭಂಡಾರಮಂ ಸಚ್ಚು ಗೊಂ 
ಮುಗಂಗರ್ಭ್ಧಮನರಿತ್ತು ಚೈತ್ಯ ತ್ಯನಿವಹೋದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ತಾಂ ds ಧ 
ಮನುದ್ಯೋಗಿಸೆ ಸಂಯನೋಪಕರಣಕ್ಕ ಜೀತ ತ್ರದಾಭ್ಯರ್ಚನ 
ಮನೋರಾಗದಿಸಿತ್ತನಿತ್ತು ಗಜ ವಾಜಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀ ಸಮಾಜಂಗಳೆಂ 

್ರ ಘಟಿಕಾಸ್ಟಾನೆಂ ಮ 

ತೀರ್ಥಸ್ಥಾನಮೆಂಬ ರೂಢಿಯ ಭಗವದ್‌ 

ಸಕ್ಕ )ಂಘ್ಯಮಬಲುಂ 

ಮುಕ್ಕೊಡೆಯೆತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟಿನಾ ವಸುಷೇಣಂ 


೧೦೧ 


೮೬ 


೮೮ 


೧6೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಲಲನಾ ವಿಯೋಗಹೇತು 
ಚ್ಛೈಲಮೆರ್ದೆಯೊಳ್‌ ನಟ್ಟ ಶೂಲದಂತಿರೆ ತಪದಿಂ 
ಗೆಲೆ ಜೀರ್ಣಮಾಗೆ ತನು ಕೂ 
ರಲಗಿನ ಪಸಲೀದೊವಲೊಳಿರ್ದನಂತಾ ಮುನಿಪಂ 


ಅಂತು ತಪಸ್ತಪ್ತಶರೀರನಾಗಿ ನಿಜಾಯುರವಸಾನಡೊಳೊಂದು 
ತಿಂಗಳ್‌ ವರಂ ಮರುಮಂಡಲದಂತಿರನಶನಕ್ಷೇತ್ರನಾಗಿ ನೋಂತು ಕಡೆಯೊ 
ಳನ್ನ ತಪದ ಫಲಮುಂಟಿಪ್ಪೊ ಡಾನನ್ಯಜನ್ಮದೊಳಾರ್ಗಮಜೇಯನುಮತಿ 
ಸುಭಗರೂಪ ಸೌಂದರ್ಯನುಮಶೇಷಧರಾವಲ್ಲಭಜ್ಯಾಯನುಮಾಗಿ ಪುಟ್ಟು 
ವನಕ್ಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ತೋ ನಟಯಿಸುವ ಜೋಹಮ 
ನೇಲಸಿ ಕೊಳದಿರ್ದ ಜೋಹೆದುದ್ದೆಸದಿಂದಂ 
ಜಾಅಸುವಂತಿರೆ ತಪದಿಂ 
ತಾಳದ ತನುವಂ ನಿಧಾನದಿಂ ಮುಂಬಿಟ್ಟಿಂ 
ಅಂತು ಮುಡುಪಿ 
ಕಟ್ಟ ತನಾರ್ಗಂ ಕಳೆಯಲ್‌ 
ನೆಟ್ಟನೆ ಬಾರದವೊಲಂತು ನೆಗಲ್ಬುಗ್ರತಪಂ 
ಕಟ್ಟಿದ ಪುಣ್ಯದ ಫಳದಿಂ 
ಪುಟ್ಟ ಸಹಸ್ರಾರಕಲ್ಪದೊಳ್‌ ಸುರನಾದಂ 


೯ 


ಅನುಬಂಧ ೪ 


ಜನ್ನನ ಶಾಸನಗಳು 
೧ [3 
ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣದ ಆನೆಕೆರೆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ, ಕ್ರಿ.ಶ. 
೧೧೯೧ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ, ತಾಮ್ರ ಶಾಸನದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅದರ ಮಾತು 
ಗಳಿಂದಲೇ ಈ ರೀತಿ ಅಡಕಮಾಡಬಹುದು: 

“ಸ್ವಸ್ತಿಸಮಸ್ತ ಭುವನಾಶ್ರಯ ಶ್ರೀ ಪೃಥ್ವೀ ವಲ್ಲಭಮಹಾರಾಜಾಧಿ 
ರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರನ್‌ ದ್ರಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಶ್ವರನ್‌, ಯಾದವ 
ಕುಳಾಂಬರದ್ಯುಮಣಿ ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ ಚೂಡಾಮಣಿ, ಮಲೆರಾಜ ರಾಜನ್‌ 
ಅತ್ಯತುಳತೇಜನ್‌, ಮಲೆಪರೊಳ್‌ ಗಂಡನ್‌ ಕದನಪ್ರಚಂಡನ್‌, ಅಸ 
ಹಾಯಶೂರನ್‌ ಏಕಾಂಗವೀರನ್‌, ಶನಿವಾರಸಿದ್ಧಿ ಶರಣಾಗತವಾರ್ಧಿ, 
ಗಿರಿದುರ್ಗ ಮಲ್ಲನ್‌ ಅದಟಹೃತ್‌ಸೆಲ್ಲನ್‌, ಚಲದಂಕರಾಮನ್‌ ಬಲ 
ದಂಕಭೀಮನ್‌, ನಿಶ್ಶಂಕಪ್ರತಾಪ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಶ್ರೀಮತ್‌ ಪೊಯ್ಸಳ 
ವೀರಬಲ್ಲಾಳ ದೇವರ್‌ ಶ್ರೀಮದ್‌ರಾಜುಧಾನಿ ದೋರಸಮುದ್ರದ ನೆಲೆ 
ವೀಡಿನೊಳ್‌ ಸುಖಸಂಕಥಾನಿನೋದದಿನ್‌ ಪೃಥ್ವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತು 
ಮಿರಿ; ತತ್‌ಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮಹಾಪ್ರಧಾನನ್‌ 
ಅಧನಬುಧನಿಧಾನನ್‌, ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ ಸಕಳೋಪಕಾರಿ, ಕರಣಾಗ್ರ 
ಗಣ್ಯನ್‌ ಸಾಕ್ಷರಶರಣ್ಯನ್‌, ಖಯಗ್ರೇದಚೂಡಾಮಣಿ ಸತ್‌ಕುಲನಭೋ 
ಮಣಿ, ಗೋತ್ರಸನಿತ್ರನ್‌ ಕವಿಜನಮಿತ್ರನ್‌, ಶ್ರೀಮತ್‌ಪ್ರಸನ್ನ ಕೇಶವ 
ದೇವ ದಿವ್ಯಪಾದಪಲ್ಲವೋತ್ತಂಸನ್‌ ಸುಜನಾವತಂಸನ್‌, ಶ್ರೀಕರಣದ 
ಹೆಗ್ಗಡೆ ಮಾಚಯ್ಯಂಗಳು ಶಕವರ್ಷ ೧೧೧೩ನೆಯ ಸೌಮ್ಯಸಂವತ್ಸರದ 
ಪುಷ್ಯ ಬಹುಳ ೧೧ ಆದಿತ್ಯವಾರದುತ್ತರಾಯಣ ಸಂಕ್ರಮಣದಂದು, 
ಕಬ್ಬುಹುನಾಡೊಳಗಣ ಕೇಶವ ಪುರಾಪರನಾಮಥೇಯಾಗ್ರ ಹಾರಮ 
ಪ್ಲಾನೆಗನಕೆಅಕೆಯಂಸರ್ವಬಾಧಾಪರಿಹಾರಮಾಗಿ ಸ್ವಸ್ತಿಯಮ ನಿಯಮ 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಧ್ಯಾನ ಧಾರಣ ಮೌನಾನುಷ್ಠಾನ ಜಪ ಸಮಾಧಿ ಶೀಲಗುಣ 
ಸ್ಯಪನ್ನರುಂ ಯಜನ ಯಾಜನಾಧ್ಯಾಯನಾಧ್ಯಾಪನ ದಾನ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಾ 
ನೂನ ಷಟ್‌ಕರ್ಮಪ್ರಸನ್ನರುಂ ಶ್ರೀಮತ್‌ ಪ್ರಸನ್ನಕೇಶನದೇವ ದಿವ್ಯ 


೧೦೪ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಪಾದ ಕಲ್ಪ ಪಾದಪ ಚ್ಛಾಯಾಸನರುಂ ನಾನಾಗೋತ್ರ ಸಮುತ್ಪನ್ನರುಂ ' 
ಅಪ್ಪ ಮಹಾಜನಂಗಳ್ಗೆ, ಶ್ರೀಮದ್‌ವಜ್ರೇಶ್ವರದೇವರ ಸಂನಿಧಾನದೊಳ್‌ 
ಪಾದಪೂಜಾಪುರಸ್ಸರಂ, ಶ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರ ಶ್ರೀಹಸ್ತದಿಂ ಧಾರಾ ' 
ಪೂರ್ವಕಂ ಮಾಡಿಸಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಟ್ಟರ್‌ ಇಂತೀ ಧರ್ಮಮಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ 
ತಾರಮುತ್ತರೋತ್ತರಾಭಿವೃದ್ಧಿಯಿಂ ಸಲುತ್ತುಮಿರ್ಕೆ ಮಂಗಳಮಹಾ 
ಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀ. 

ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂವಾ 

ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ 

ಸಸ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ 

ವಿಷ್ಕಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕೃಮಿಃ ? 

ಕಂದ ವೃತ್ತ ವಚನಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡು ಚಂಪೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ 

ಬರೆದು, ಇನ್ನೂರು ನಿಡುಸಾಲುಗಳಿಗೆ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು ಕೆತ್ತಿರುವ ಈ ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಆವಶ್ಯಕ ವಿಷಯವೊಂದನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ಮೇಲೆ ಅಡಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ 
ರುವ ವಚನಭಾಗ ಶಾಸನದ ಸುಮಾರು ನಲವತ್ತು ಸಾಲುಗಳನ್ನು 
ತುಂಬುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ರ ಹಾರದ ಹರವು, ಗಡಿ ಮೊದಲಾದು 
ವನ್ನು ಹೇಳುವ ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತು ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದ 
ಭಾಗವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊಯ್ಸಳ ವೆಂಶ ವರ್ಣನೆಯೂ ಮಾಚಿರಾಜನ ವಂಶ 
ವರ್ಣನೆಯೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 


೨ 

ತರಿಕೆರೆಯ ಅಮೃತಾಪುರದ ಅಮೃತೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ, 
ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧೯೭ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ, ಶಿಲಾಶಾಸನದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅದರ 
ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಹೀಗೆ ಅಡಕಮಾಡಬಹುದು : 

“ ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತ ಭುವನಾಶ್ರಯನ್‌ ಶ್ರೀ ಪೃಥ್ವೀವಲ್ಲಭ ಮಹಾ 
ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರನ್‌ ದ್ವಾರಾನತೀಪುರವರಾಧೀಶ್ವರನ್‌........ 
ನಿಶ್ಶಂಕಪ್ರತಾಪ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಹೊಯ್ಸಳ ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರ್‌ ದುಷ್ಟ 
ನಿಗ್ರಹ ಶಿಷ್ಟಪ್ರತಿಪಾಳನಾರ್ಥಂ, ಉತ್ತರದಿಗ್ವಿಜಯ ಪ್ರಸಂಗದಿಂ ಬಂದು 
ನಿಜಯಸಮುದ್ರಾ ಪರನಾಮಥೇಯಮಪ್ಪ ಹಳ್ಳ ವೂರ ನೆಲೆನೀಡಿನೊಳ್‌ 


ಜನ್ನ ನ ೫9ಸನಗಳು ೧೦೫ 


ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಸೃಥ್ವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತುಮಿರೆ ; ಸ್ವಸ್ತಿ 
ಸಮಸ್ತ ಭುವನ ರಾಜ ರಾಜಿ ವಿರಾಜಿತ ಚೂಡಾಮಣಿ ಮರೀಚಿ ಮಂಜರೀ 
ರಂಜಿತ ಚರಣ ನಳಿನ ಶ್ರಿ €ಮದಮೃ ತೇಶ್ವರ ದೇವ ಲಬ್ಧ ವರಪ್ರಸಾದನುಂ 
ಅನವರತ ಪಾತ್ರದಾನ ನಿನೋದನುಂ, ಯಾದವಾನ್ರಯ ಗಗನ ಗಭಸ್ತಿ 
ಮಾಳಿ ನಿಶ್ಶಂಕಪ್ರ ತಾಪಚಕ್ರವರ್ತಿ ನೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವ ರಾಜ್ಯಾಭ್ಯುದಯ 
ಕರಣಕಾರಣನುಂ ವಿಜಯಗೋಮಿನೀ ಮಂಗಳಾಯತನ ರತ್ತತೋರಣ 
ನುಂಚತುರ್ಥಕುಳ ಕುಮುದಿನೀ ಶರಚ್ಚಂದ್ರ ಚಂದ್ರಿಕೋಪಮಾನಮಾನಾ 
ನೂನ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪೂರ್ಣ ಸುಗ್ಗಾಂಬಿಕಾ ಗರ್ಭದುಗ್ಲಾರ್ಣವ ಪಾರಿ 
ಜಾತನುಂ ಸೌಂದರ್ಯ ವಿಜಿತ ಜೇತೋಜಾತನುಂ, ನೀರವೈರಿಧಾರಿಣೀ 
ನಾಥ ಹಸ್ತ್ರಶ್ವ ರಥ ಪದಾತಿಸಂಘಾತನಿರ್ಫಾತ ಸಟಷ್ಕ ನಿಷ್ಠುರ ಕೃಪಾಣ 
ಕುಳಿಶ ದಂಡಮಂಡಿತ ಭುಜಾಮಂಡಳನುಂ ವೀರಲಕ್ಷ್ಮೀಪ್ರಸಾದನೋಪ 
ಚಿತ ಕರ್ಣಕುಂಡಳನುಂ, ಸಂಧಿ ವಿಗ್ರಹ ಯಾನಾಸನ ಸಂಶ್ರೇಯದ್ವೈದೀ 
ಭಾವ ಭಾವಿತ ಪ್ರಯೋಗ ನಿಪುಣ ಮಂತ್ರಿ ಮಂಡಳ ನಿತ್ಯಾವಲೋಕ ರತ್ನ 
ದರ್ಷಣನುಂ ಪರಿವಾರನಿವಹ ಚಿತ್ತಸಂತರ್ಪಣನುಂ, ವಿದ್ಯುದ್ಧಂಡ ನರ್ತ 
ನಾನುಸಾರಿ ಸ್ತರ ಚಾರ ಶೂಕಳ ತುರಂಗಮಾರೂಢ ಪ್ರೌಢ ದಂಡಾಂಕ 
ಶಬ್ದ ಶಿಕ್ಷೋಪಜಾತ ರೇಫರೇಖಾ ವಿಳಾಸವತ್ಸರಾಜನುಂ ಶಸ್ತ್ರಶ್ರಮಾ 
ಚಾರ್ಯ ಭಾರದ್ವಾಜನುಂ, ಕಲಿದೇವ ಮಸಣಿದೇವ ಬಸನರಾಜ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಸೋದರ ತ್ರಿತಯ ಶಾಖಾನುಬಂಧ ಬಂಧುಜನಫಳಪ್ರದಾಯಕಕಳ್ಳವೃಕ್ಷ 
ನುಂ ಶರಣಾಗತಮಂಡಳಿಕ ರಕ್ಟ್ರಾ ದಕ್ಷನುಂ, ಸತ್ಯತ್ಯಾಗ ವಿಕ್ರಮ 
ಕ್ರೀಡಾನವೀನ ರಾಧೇಯನುಂ ಶೌಚಗಾಂಗೇಯನುಂ, ಸ್ತಾಮಿದ್ರೋಹೆ 
ಮೋಹಾಂಧಕಾರಸಂಹಾರ ಸಹೆಸ್ರ ಕಿರಣನುಂ ಯಾದವ ಕಟಕ ರತ್ನಾಭರ 
ಣನುಂ, ದಂಡನಾಥಮೌಳಿ ಮಾಣಿಕ್ಯನುಂ,....... ಸಕಳಜನಾರಾಧನುಂ 
ಎನಿಸಿ ಮಹಿಮೆಗಾಸ್ತ ದಮಾದಮೃತೇಶ್ವರ ದಂಡನಾಯಕನ್‌ ಕಗ್ಗಿಯ 
ವೃತ್ತಿಯೊಳಗಣಮೃತಸಮುದ್ರದೊಳ್‌ ಶ್ರೀಮದಮೃತೇಶ್ವರ ದೇವರಂ 
ಸುಪ್ರತಿಸ್ಠಿತಂ ಮಾಡಿ, ಶಕವರ್ಷಂ ೧೧೧೯ನೆಯ ನಿಂಗಳ ಸಂವತ್ಸರದ 
ಪುಷ್ಕ ಬಹುಳ ಸಪ್ತಮಿ ಸೋಮವಾರದುತ್ತರಾಯಣ ಸಂಕ್ರಮಣದಂದು 
ಶ್ರೀಮದ್‌ ವಜ್ರೇಶ್ವರ ದೇವರ ಸಂನಿಧಾನದೊಳ್‌, ಪಾದಪೂಜಾಪುರ 


12 ಈ 


ತಾತ 


ರಿ6೬ ಯಶೋಧರೆ ಚರಿತೆ 


ಸ್ಪರಂ ಶ್ರೀಮತ್‌ ಪ್ರತಾಪಚಕ್ರವರ್ತಿ ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರ ಶ್ರೀಹಸ್ತ 
ದಿಂ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂ ಪಡೆದು ತನ್ನ ಮಾಡಿಸಿದಮೃ ತೇಶ್ವ ರ ದೇವರ 
ಅಂಗಭೋಗರಂಗಭೋಗಕ್ಕಂ, ಚೈತ್ರ ಪನಿತ್ರಾರೋಸಣಕ್ಕಣಂ, ದೇವರ 
ಪೂಜಾರಿಗಸರಿಚಾರಕರ್ಗಂ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಾಹಾರದಾನಕ್ಕಂ, ಖಂಡ 
ಸು.ಟಿತ ಹೀರ್ಣೋಡ 1] ಮಾಗಿ, ಆಸಂದಿನಾಡೊಳಗಣಗ್ರಹಾರ 
ಹುಣಿಸೆಯ ಕಟ್ಟಿವ ವಂ ಸರ್ವ ನಮಸ್ಯ ವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ವತ್ತಿ A 


ಪ್ರಿಯದಿಂದಿಂತಿದನೆಯ್ದೆ ಕಾವ ಮನುಜಂಗಾಯುಂ ಜಯಶ್ರೀಯುಮ 
ಕೈಯಿದಂ ಕಾಯದೆ ಕಾಯ್ವ ಪಾಪಿಗೆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂಗಳೊಳ್‌ವಾರಣಾ 
ಶಿಯೊಳೆಕ್ಕೋಓಮುಫನೀಂದ್ರರಂಕವಿಲೆಯಂ ವೇದಾಢ್ಯರಂ ಕೊಂದುದೊಂ 
ದಯಶಂಪೊರ್ದುಗುಮೆಂದು ಸಾಅದಪುವೀ ಶ್ರ ಲಾಕ್ಷರಂ ಧಾತ್ರಿ ಯೊಳ್‌” 


ಈ ಶಾಸನವೂ ಕಂದ ವೃತ್ತ ವಚನಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು ಚಂಪೂ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ೧೨೦ಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು ಉದ್ದ ಸಾಲುಗಳಿವೆ. 
ಮೇಲೆ ಎತ್ತಿಕೊಟ್ಟರುವ ಭಾಗ ಶಾಸನದ ಸುಮಾರು ೧೫ ಸಾಲು 
ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಉಳಿದ ಭಾಗದ ಮುಕ್ಕಾಲು ಮೂರುವೀಸ ಪಾಲೆಲ್ಲಾ 
ಹೊಯ್ಸಳವಂಶವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಅಮೃತೇಶ್ವರ ದಂಡನಾಯಕನ ವಂಶ 


ವರ್ಣನೆ. 


ಮೇಲೆಯೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಈ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ಭಾಗ ದೊರೆಯ ಮತ್ತು ದೊರೆಮನೆತನದ ವರ್ಣನೆಯೂ, ಉಳಿದದ್ದರಲ್ಲಿ 
`` ಅರ್ಧಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದಾತನ ಮತ್ತು ಅವನ ಮನೆತನದ ವರ್ಣನೆಯೂ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡಿವೆ. ವೀರಬಲ್ಲಾಳನ ಮನೆತನ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ಚೆನ್ನ 
ರಾಯಪ ಟ್ರಣದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 


4 ಉದಯಿಸಿದಂ ಗದಾಧರನ ನಾಭಿಸರೋಜದಿನಬ್ದ ಜಂ, ಚತುರ್‌. 
ವದನನಿನತ್ರಿ, ಅತ್ರಿಮುನಿಯಿಂ ಶಶಿ, ಸೋಮನಿನಾ ಪುರೂರವಂ, 
ವಿದಿತಪುರೂರವಃ ಪ್ರನರನಿಂ ನಹುಷಂ, ನಹುಷಾಂಕನಿಂ ಯಯ್ಧಾ 
ತಿ ದಲ್‌, ಅವನಿಂ ಯದುಕ್ಷಿತಿಭುಜಂ, ಯದುವಿಂ ಗಡ ಯಾದವಾನ್ವಯಂ 


ಜನ್ನ ನ ಶಾಸನಗಳು ೧೦& 


ಅಂತು ನೆಗಲಕ್ಕೆಯಂ ತಳೆದ ಯಾದವವಂಶದೊಳತ್ಯುದುಗ್ರವಿ 
ಕ್ರಾಂತ ಭುಜಾಬಳಂ ಪೆಸರ್ಗೆ ಸಂದ ಸಳಂ ಪೊಸವೂರ್ಗೆ ವಂದು ವಾ 
ಸಂತಿಕೆಯಂ ಸಮರ್ಚಿಪೆಡೆಯೊಳ್‌ ಪುಲಿ ಪಾಯೆ ಮುನೀಂದ್ರನಿರ್ದು ನಿಃ 
ಚಿಂತದೆಪೊಯಸಳೆಂದನೆನೆಪೊಯ್ವು ದುಮಾದುದು ಪೊಯ್ದಳಾನ್ವಯಂ? 
ಎಂದೋ ; ಇಲ್ಲವೆ ತರಿಕೆರೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 


ಆಆ ನಿಶ್ಶ ಂಕಪ್ರತಾಸೆಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯನ್ರ ಯಾವತಾರಮದಿಂತೆಂದೊ 
ಡಮೃ ತದಮೃ ತಕರನ ಕಮಳೆಯ ಕೌಸ್ತು ಭದ ಪಾರಿಜಾತದೈ ರಾವತ 
ದುಚ್ಚಶ್ರವದಚ್ಚ ರಸೆಯರ ಸಂಭೂತಿಯಿಂಖ್ಯಾತಿಗಾಕರಮಾದಪೀಯೂಷ 
ರತ್ನಾ ಕರದ ನಡುವೆ 


ಸಿರಿಯಂ ಕೌಸ್ತುಭರತ್ನಮಂ ಹೆರಿಯನಂತಾ ಶಂಖಮಂ ಚಕ್ರಮಂ 
ಭರದಿಂ ಪೇ ಬಹಿತ್ರದಂತಿರೆಸೆದಿರ್ದಂ ಶೇಷನಾ ಕ್ಲೀರಸಾ 
ಗರದೊಳ್‌ ದೇವನ ನಾಭಿಪದ್ಮದ ಮೃಣಾಳಂ ಕೂವಕಂಬೊಲ 
ಚ್ಚರಿಯಾಗಿರ್ದುದು ಕರ್ಣಧಾರನವೊಲಿರ್ದಂ ಪುಟ್ಟಿ ಸಜ್ಮೋದ್ಭವಂ 


ಪರಮಬ್ರಹೆ ಸನ: ಚಿತ ತ್ನದೊಳ್‌ಮುನಿಗಳೇಲ್ಬ ರ್‌ಪು ಬ್ರ ದರ್‌ ತನ್‌ಮುನೀ 
ಶ್ವ ಕಕೊಳ್‌ ಫೆ ಪೆಂಪೆಸೆವತ್ರಿ ಸದ್ಮದಲರೊಳ್‌ ಟೂ ದರೆಂ ಪದ್ಮ ವಿ. 
ಜನಂ ಪುಟ್ಟ ಸಿತರ್ಕೆ ಮಚ್ಚರಿಸವೋಲ್‌ ಕಣ್‌'ನೆಯ್ದಲಿಂದಂ ಸುಧಾ 
ಕರನಂ ಪುಟ್ಟಿ ಸಿದಂ ಪವಿತ್ರಮುದಯಸ್ಸಾ ನಂ ಮಹಾಭಾಗದೊಳ್‌ 


ಇಂದುನಿಳೋಚನೋತ್ಸವದಿನಿಂದು ಮನೋಜಸಹಾಯವೃತ್ತಿಯಿಂ 
ದಿಂದುಕಳಾಳಿಯಿಂ ಮೆಅವನಂದು ನೃಸಿಂಹ ನೃಪಾಳಸೂನು ತಾ 
ನಿಂದುನಿಳೋಚನೋತ್ಸವದಿನಿಂದು ಮನೋಜ ಸಹಾಯವೃತ್ತಿ ಯಿಂ 
ದಿಂದುಕಳಾಳಿಯಂ ಮೆಅಕೆವುತಿರ್ದಸನಿಂದುಕುಳಪ್ರದೀಸಕಂ 


ಆ ರಾಜನ ಪುತ್ರಂ ಮದ 

ವಾರಣ ವಿದ್ಯಾ ವಿಳಾಸದಿಂ ಬುಧನೆಂಬಂ 
ಧಾಧಿಣಿಯೊಳ್‌ ನೆಗಲ್ಪ ೦ದ್ವಿರ 
ದಾರೋಹಕ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿ ಬಲ್ಲಾಳನವೊಲ್‌ 


ಗಿರಿ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಆತನ ಮಗಂ ಪುರೂರವ 
ನಾತಂಗಂ ದೇವಲೋಕದೂರ್ವಸಿಗಂ ವಿ 
ಖ್ಯಾತನುದಯಿಸಿದನುಸಮಾ 
ತೀತ ಬಳರ್ಕಾಯುವಾಯುವೆಂಬ ನೃಪೇಂದ್ರಂ 
ಅವನ ಮಗಂ ನಹುಷಂ ಮ 
ತ್ರವನ ತನೂಜಂ ಯಯಾತಿ ತದ್ವಿಧರುರ್ರೀ 
ಧವರಾಗೆ ಬಲಕೆ ಪಲರು 
ದ್ಭವಿಸಿದರಾ ಸೋಮವಂಶದೊಳ"' ಯದುವೆಂಬಂ 


ಆಯದುದಗ್ರತೆ ಮಿಗೆ ನೆಗ 
ಲಾ ಯದುವಿಂ ಯಾದವಾಭಿಧಾನಂ ಸೋಮಾ 
ಮ್ನಾಯಕ್ಕೆ ರೂಢಿವಡೆದ 
ತ್ತಾ ಯಾದವರೊಳಗೆ ನೆಗಲ್ಬನಸಹಾಯಬಳಂ 
ಸಳೆನೆಂಬಂ ಶಶಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪುರದೊಳ್‌ ವಾಸಂತಿಕಾದೇವಿಯಂ 
ತಳೆದಾರಾಧಿಸುವಾಗಳುತ್ತರಳನೇತ್ರಂ ಘೋರವಕ್ತಂ ವಿಶ್ವಂ 
ಖಳಗ್ಗಾತ್ರಂ ಪುಲಿ ಪಾಯೆ, ಕಂಡು ಮುನಿನಾಥಂ ಕುಂಚಮಂ ಕೊಟ್ಟು | 
ಪೊಯ್‌ 
ಸಳಯೆಂದಂ, ಬಲೀಕಾಯ್ತು ಪೊಯ್ಸಳ ವೆಸರ್‌ ತಾಂ ಯಾದವೋರ್ವೀ ' 
ಶರೊಳ್‌ ' 


ಅಲಗಿಂ ಸಿಂಗಮನಿಅದನ 

` ಕಲಿತನಮಂ ನಗುವ ತೆಅದೆ ಮೆಆಕೆವುದು ಸೆಳೆಯಿಂ 
ಪುಲಿವೊಯ್ದ ಕುಲುಪು ಪೊಯ್ಸಳ 

ಕುಲತಿಲಕನ ಮತ್ತ ಗಜದ ಟಿಕೆಯದೊಳೀಗಳ್‌ 


ಎಂದೋ ಆದಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮೊದಲು ಮಾಡಬೇಕು. ' 
ಕೊನೆಗೆ " ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕತಾರಂ ಸಲುತ್ತುಮಿರ್ಕೆ? ಎಂದು ವಿಶ್ರಾಂತ 
ಮಹಾಪ್ರಳಯದ ವರಿಗೆ ಮುನ್ನೋಟ ಬೀರಿ ಮುಡಿವು ಮಾಡಬೇಕು 


ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಬರುವುದು ಚರಿತ್ರೆಯ ವಾಸ್ತವಿಕ ವಿಷಯ. 


ಜನ್ನ ನ ಶಾಸನಗಳು ೧೦೯ 


ಹೇಳುವ ಧಾಟ: " ಮಾಳವ ಚೇರ ಕೇರಳ ನೊಳಂಬ ಕದಂಬ ಕಳಿಂಗ 
ವಂಗ ಬಂಗಾಳ ವರಾಳ ಚೋಳ ಖಸ ಬರ್ಬರ ಒಡ್ಡಹೆರಾದಿ ವೈರಿ ಭೂ 
ಪಾಳರ ಮೂಳೆಯಂ ಮುಳಾದ ಮುಂಡಿಗೆಯೊಳ್‌ ಸೆಅಕೆಗೆಯ್ದ ವೀರ 
ಶಾರ್ದೂಳಮನರಾೊತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟಣಕದಗ್ಗ ದ ಮೆಯ್ಸಲಿ ನಿಷ್ಣು ವರ್ಧನಂ 
ಎಂದು. 

ಯಾವ ಮೂಲೆಯೂರಿನಲ್ಲಾದರೂ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಮೂರು 
ಮಕ್ಕಳಾದರೆಂದರೆ " ಪುರುಷಾರ್ಥ ತ್ರಿತಯಂ ಸಹೋದರತೆಯಂ 
ತಾಳ್ಚಿತ್ತು ವೇದತ್ರಯಾಚರಣಂ ಸೆಂಪಳವಟ್ಟಿ ಗಂಡವರಿಜಂ ಕ್ಸ 
ಕೊಂಡುದು' ಎಂಬಂತೆಯೇ ವರ್ಣಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕನಿತೆ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


॥ ಪು. 


< 
೭ 


< 
ಆ. 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ ಸಂಗ್ರ ಹದ 
ಬಸ್ಪಣೆ: 


. ೧೩, ಸ. ೧೬: ಚಿತ್ರಂ ಅಸಾತ್ರೇ ರಮತೇ ನಾರೀ 


ವಿಚಿತ್ರ! ಅಯೋ | ಹೆಂಗಸು ರಮಿಸುತ್ತಾಳೆ. 


. ೩೨, ಪ. ೫೭: ಶುಚಿಃ ಅಜರಜಸಿ ಭವೇತ್‌ ಮಾಸ್‌ 


ಸಚನೇ ಶೃ್ವಸ್ಸ ಷ್ಟ ದೋಷಃ 


ಮಾಂಸ ಸಚನ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ನಾಯಿ ಮುಟ್ಟಿದ ದೋಷ ಆಡಿನ 


ರಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಶುದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
೪ಛ, ಪ. ೩೬: $೦ ಮಿತ್ರಂ? ಯತ್‌ ನಿನರ್ತ್ಕ ಯತಿ 


ಪಾಪಾತ್‌ 
ಮಿತ್ರ ಯಾರು? ಪಾಪದಿಂದ ಯಾರು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾನೋ 


ಅವನು. 


೪೪ ಪ. ೩೮: ದುರ್ಬಲಸ್ಯ ಬಲಃ ರಾಜಾ 


ದುರ್ಬಲರಿಗೆ ಬಲ ದೊರೆ. 


೪೫, ಪ. ೪೨: ಸಂಸ್ಕಾರ ಶತೇನ ಅಪಿ ನ ಗೂಥಃ 


ಕುಂಕುಮಾಯಶೇ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು ನೂರು ಆದರೂ ಅಮೇಧ್ಯ ಕುಂಕುಮ 


(ಕೇಸರಿ) ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


vi ಪು. ೪೮ ಪ. ೫೬: ಯಥಾ ರಾಜಾ ತಥಾ ಪ್ರಜಾ 


ರಾಜನಂತೆ ಪ್ರಜೆ 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ ಸಂಗ್ರಹದ 


ಶಬ್ದಕೋಶ 


(ಆಯಾ ಮಾತು ಮೊದಲಸಲ ಬರುವ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸೂಚಿಸಿದೆ] 


| ಅ 
ಅಫ ಸ 111 ೩೨ ಪಾಪ 
[ ] ಥಜಲಧಿ IV ೧೯ ಪಾಪ(ನೆಂಬ)ಸಮಂದ್ರ 
ಫಘಧ್ವಾಂತ 4 ಓಘ] 1೪೦ ಪಾಪವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯ 
4 ಸುಧುಸ ಮೂಲಿಕೆ ಗುಂಪು ಎಂಬ ದುಂಬಿಸಾಲು 
111 ೩೪ ಮೈಕಾಂತಿ, ಹೊಗರು 
IV ¢ ಅಂಗಗಳುಳ್ಳ ವನು, ದೇಹಿ 
IV ೭ ಅಕ್ರೆ, ಕಣ್ಣು 
111 ೫೩ ಬಸಿರಾದ ಆಡು 
111 ೫೯ ಆಡಿನ ಮರಿ 
111 ೫೨ ಹೆಣ್ಣಾಡು 
111 ೬೭ ಕಳಿಸು 
111 ೨೩೩ ತಲೆಯಿಲ್ಲದ ಮೈ 
1೧೦ ಬಾಡು, ಮಾಂಸ 


111 ೧೦ (ಮೇಲೆ, ಮುಂದೆ) ಬಂದು ಅಮರಿಕೊ 
111 ೪೮ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿಸು, ಬೇಯಿಸು 

IV ೧೩ ಅಡಚು, ಗಿಡುಗು 

11೪೯ ಆಟ, ಸೋಗು 

IV ೨೨ ಕೊಂಚವೂ 

IV ೨೩ ಜೈನ ಗೃಹಸ್ಥರು ಕೈ ತ್ರೆ ಕೊಳ್ಳುವ ನ ಸುಲಭವು 


11 ೩೩೭ ಸಾಹಸ, ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ 
4 11 ೪೩ ಕಾಮಚೇಸ್ಟೆ 
ಅನಂತ ಪ್ರಬೋಧ | 11 ೨೦ ಅನಂತವಾದ, ಕೇನಲವಾದ- 
4 ದರ್ಶನ ಸೌಖ್ಯನ್‌ ಜ್ಞಾನ, ದರ್ಶನ (ದೃಷ್ಟಿ), ಸೌಖ್ಯಉಳ್ಳ ವನು 
'ಅಸೆಜ IV ೫೭ ತಮ್ಮ 


ಅಿನುಜೆ 1% ೫೭ ತಂಗಿ 


೧೧೪ 


ಅಬ್ಬೆ 
ಅಭಿಧಾನ 
ಅಮರ್‌ 
ಅಮುಳದೃ ಷ್ಟಿ 
ಅಮಳ್ಗಳ್‌ 
ಅಮೋಘ 
ಅಂಬರತರಂಗಿಣಿ 
ಅಂಬಾಚರಿ 
ಅಂಬಿಕೆ 
ಅಂಬುಜ 


ಅಜುನೀರ್‌ 
ಅರ್ಕಾಡು 
ಅರ್ತಿ (ಅಲ್ರಿ) 
ಅರ್ದಳೊ 


ಅಲಂಘನೀಯ 
ಅಲಂಪು 
ಅಲರ್‌ 
ಅಲರ್‌ವೋಗು 
ಅಲವರಲ್‌ 
ಅಲಸು 
ಅವಧಾರಿಸು 
ಅವಧಿ 


ಅವಳಿ 


yen edi 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


I 40 
IV 4೧ 
IV ೬೯ 
7೪ 
IV ೩೧ 
111 ೨೬ 
11 ೧೧ 
111 ೪೦ 
111 ೧೪ 
IV ೪೪ 
111 ೬೮ 
I ೧೬ 
I ೧೮ 
1 ೧೬ 
111 ೫ 
IV ೨೪ 
1೩೪ 
111 ೬೨ 


111 ೧೫ 
11 ೪೮ 
೩೪೨ 
]೧೦ 
IV ೨೨ 
111 ೫೪ 
IV 
IV ೮ 


1 ೨೯ 


ಅಮ್ಮ (ಲ್ಲಿ: ಮಾರಿ) 

ಹೆಸರು 

ಸೇರಿಬರು, ಒಪ್ಪು 

ನಿರ್ಮಲ, ಪರಿಶುದ್ಧ - ಜ್ಞಾನ 

ಜತೆ, ಎರಡು 

ತಪ್ಪ ದ್ಯ ವ್ಯರ್ಥವಾಗದ 

ಆಕಾಶ ನದಿ, ಗಂಗೆ 

ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತಾಯಾಗಿದ್ದ ವಳು 

ತಾಯಿ 

ತಾವರೆ 

ಕತ್ತರಿಸು, ಕೊಯ್ಯಿ 

ಹುಡುಕು 

ತಿಳಿ 

ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ಅರಿವು, ಜ್ಞಾನ 

ಬತ್ತಿದ ನೀರು 

ನಾಶವಾಗು (ಅಲಸ್ವಾಡು ಎ ಜೀರ್ಣವಾಗು) 

ಪ್ರೀತಿ 

ಅರ್ಬಿ, ಮುಳುಗಿ, ಸತ್ತು-ಹೋದಳೊ 
(ಧಾತು: ಅಟ್‌) 

ದಾಟ್ಕ ಮೀರ-ಬಾರದ್ದು 

ಸಂಭ್ರಮ, ಪ್ರೀತ್ರಿ ಮುದ 

ಅರಳು, ವಿಕಾಸವಾಗು 

ಹೂಬಿಡು 

ಹಂಬಲು, ಪೇಚಾಟ 

ಆಯಾಸ, ಆಸರು - ಪಡು 

ಗಮನಕೊಡು *” 

ಒಂದು ಬಗೆಯ ದಿವ್ಯ ಜ್ಞಾನ (ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳ ಸಾಧನವಿಲ್ಲದೆಯೆ ತಿಳಿಯಲಾಗುವ 
ಆದರೆ, ಕೆಲವು ಅನಧಿ ಅಥವಾ ಮಿತಿ 
ಗಳುಳ್ಳ ಜ್ಞಾನ) 

(ನಪುಂಸಕ ಬಹುವಚನ) ಅವುಗಳ 
(ಅದಣಿಎ ಅದರ) ಸ 


Rc pC 


ಆಗ 
ಆಗಮ 


ಆತೋದ್ಯ 
ಆಂದೆಗ 


ಆಂದೋಳಮನಾಡು 


ಆಪೊತ್ತುಂ 


ಆಪೋಶಿಸಲ್ಲಿ 


ಆಮಿಷ 
ಆಮುತ್ರಿಕ 


ಆಮೂಲ ಚೂಲ 


ಆಯತಿ 
ಆರ್‌ 
ಆರೊಗಿಸು 


IV 
711 ೧೮ 
Ie 

I ೧೮ 
11 a 
11೫೨ 
IV ೬೭ 
I 4೮ 


711 ೪೨ 177 ೨೪ ಸಾಯಿ, ಸಾಯಿಸು 
ನಿಕಾರವಾದ ಕಣ್ಣು 
ಅಕ್ಕರೆ, ಪ್ರೀತಿ 


I1 ೨೦ 
11 ೫೨ 
IV ೪೭ 


111 ೧೧ 
IV ೨೧ 


11 ೪೬ 
WE 
111 ೨೦ 
2.೩ 
111 ೪೯ 


11 ೮ 
IV 24 
I ೩೮ 
IV ೩೫ 
111 ೭೫ 
111 ೨೯ 


ಶಬ್ದಕೋಶ 


೧೧೫ 


ನಿಕಲ್ಪನಿಲ್ಲದೆ; ಎರಡಿಲ್ಲದೆ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
(ಕೋಮಲವಾದುತೆಳು ಹೆಣ್ಣು, ಕೃಶಾಂಗಿ 


ಅಶೋಕ 
ಶಕ್ತಿ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಆಸೆ ಪ್ರೀತಿ 


ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಹೆದರು 


ನೋಯಿಸು, ವ್ಯಥೆಪಡಿಸು 


ಅದ್ದಿ, ಮುಳುಗಿ - ಹೋದಳು 


(ಧಾತು: ಆಲ್‌) 


ಆ 


ಆಗದು, ಕೂಡದು, ಬೇಡ 
ನೇದದಂತೆಯೇ ಪೂರ್ಹದಿಂದ ಬಂದ ಪವಿತ್ರ 


ಗ್ರಂಥ, ಶಾಸ್ತ್ರ 


ವಾದ್ಯ 


ಒಂದು ಬಗೆಯ ಗೂಬೆ, 


ಹಾಲವಕ್ಕಿ 


ತೂಗಾಡು, ಹೊಯ್ದಾ ಡು 


ಯಾವಾಗಲೂ 


(ಊಟಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಅಥವಾ) ಊಟದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ನೀರು ತೆಗೆದು 


ಕುಡಿಯುವಾಗ 


ಆಸೆ, ಭೋಗ 
ಪರಲೋಕ, ಮೋಕ್ಷ 


ಬುಡದಿಂದ ತುದಿವರೆಗೆ, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 


ಬಲ, ಶಕ್ತಿ 


ಕೂಗು 


ಆರೋಗಿಸು, ಊಟನಾಡು 


೧೧೬ 


ಆವಹನ 


ಆನೀಕ್ಷಿತಫ್ಫು ತನ್‌ 
ಆಸನ್ನಭವ್ಯ 


ಆಸ್ಪ ಷ್ಟ ಕಪಿಳನ್‌ 
ಆಸ್ಕ 


ಇನಿತು 
ಇನ್ನರ್‌ 
ಇಂಬುಕಯ್‌ 
ಇಳಾಕಾಂತೆ 
ಇಳಿಕಯ್‌ 


ಇಳಿಕಯ್ಯಲ್‌ 4 ಆಗ 


ಇಳಿದು 


ಇಂಿದೆರ್ದೆ 


ಈಕ್ಷಣ 

ಈ ದೊರೆಯನ್‌ 
ಈಶಾನಕಲ್ರ 
ಪಟ್ಟ್‌, ಇರ್‌ 


111 ೫೯ 


11 ೪೭ 
IV 


1 ೪೭ 
11 ೧ 
111 ೧೯ 


IV ೬೧ 
| ೩೩ 
1&2 
Ia 
11 ೨೪ 
111 ೧೧ 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಆವಾಹನ, ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು; .  , ' 
(ನೆನಪನ್ನು) ಎಬ್ಬಿಸುವುದು, ಉಂಟು 
ಮಾಡುವುದು ಎ ಛೆ 
ತುಪ್ಪ ನೋಡಿ(ದವನು) 
ಜೈನ ಧರ್ಮ ಸ್ಕೀಕಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ತೆಬಂಡವನು. 
(- ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಕಾಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲದವನು. . 
ಹಸುಮುಬ್ಟ (ದವನು) ಸ್‌ 
ಕರ್ಮ (ಜೀವದೊಳಕ್ಕೆ) ಹರಿದು ಬರುವುದು, 
ಒಳಸೇರಿಕೊಳ್ಳು ವುದು 


ಳು 


ಇಷ್ಟು 

ಇಂಥವರು 

ಎಡೆಮಾಡು, ಹಿಡಿ, ರುಚಿಸು 

ಭೂಮಿ (ಎಂಬ ಹೆಣ್ಣು) 

ಕಡಮೆಯಾಗಿತಿಳಿ, ಕಡೆಗಣಿಸು 

ಕಡೆಗಣಿಸಲು ಆಗದು 

ಹೆಗುರವಾದ್ದು, ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲದ್ದು 
(ವಿರುದ್ಧ ಪದ : ಅರಿದು) 

ಕುಗ್ಗಿ, ಅಡಗಿ- ಹೋದ ಎದೆ 


ವ್ವ 

ಕಣ್ಣು 

ಇಂಥವನು (ದೊರೆ ಎ ಎಣೆ, ಸಮಾನ) 
(ಜೈನ) ಒಂದು ಸ್ವರ್ಗ 


ಎಳೆ ಹ್‌ 
ನ್‌ಂ 
ಉ TN 
(ಊರಬಾಗಿಲ) ಠಾಣೆ ' 
ಕಿತ್ತು ತೆಗೆ bi 


ಉಕ್ಕಿಬರು, ಹೊರಬರು 


ಶಬ್ರಕೋಶ ೧೧೬ 


ಉಚ್ಛ್ರಾಸನಿತಪ್ತಾ- 11 ೧೭ ಮೇಲುಸಿರಿನಿಂದ ಬೆಂದ ತುಟಿಯ ಕಳೆಯುಳ್ಳ 
ಧರರುಚಿ ವಳು, ತುಟಿ ಒಣಗಿದವಳು 

ಉಡಿ ಇ ಟ್‌ ಒಡೆ; ಮುರಿ 
ಉಣ್ಮು 111 ೨೪ ಮೇಲೇಳು, ಹೊಮ್ಮು, ಉಂಟಾಗು 
ಉತ್ಕರ್ಷ 1೫ ಮೇಲಾದ, ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಉದಧಿ 111 ೪ ಕಡಲು, ಸಮುದ್ರ 
ಉದರ II ೩೨ ಬಸಿರು, ಹೊಟ್ಟಿ 
ಉದ್ದಾ ರನೆತ್ತು 11 ೧೫ ಅಸಹ್ಯಪಟ್ಟು, ಹೇಸಿ (ಸೆಜು- ಪಡೆ, 

ಹೊಂದು) 
ಉದ್ದೀಪನ 711 ೩೨ ಕೆರಳಿಸುವುದು, ಕೆರಳಿಕೆ 
ಉದ್ದೇಗಪರೆಂ IV ೬೨ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತ್ಕ ಕಲಕಿದ ಮನಸ್ಸಿನವನು 
ಉಂತೆ Il 4೩4 ಹಾಗೆಯೆ, ಸುಮ್ಮನೆ 
ಉಪಾಯನ 111 ೩೬ ಮೆಚ್ಚಿಗೆ, ಕಾಣಿಕೆ(ಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ದು) 
ಉಜ್ಬೆಗ 111 ೨೭ ಉದ್ವೇಗ, ತಾಪ, ಚಿಂತೆ 
ಉಭಯ ಭವ IV ೨೬ ಇಹ ಪರ ಲೋಕಗಳು ಎರಡೂ 
ಉಯ್ಯಲ್‌ IV 4 ಉಯ್ಯಾಲೆ, ತೂಗು(ಮಣೆ) 
ಉರಗಿ 111 ೪೪ ಹೆಣ್ಣು ಹಾವು 
ಉರ್ಕು IV ೩೪ ಕೆಚ್ಚು, ಪರಾಕ್ರಮ, ಪೌರುಷ 
ಉರ್ಚು ] ೨೮ ಹೊರದೆಗೆ, ಕಳಚು, ಕೀಳು 
ಉರ್ವರೆ ] ೨೯ (ಬೆಳೆ) ನೆಲ 
ಉರ್ನೀಭರ IV ೫೫ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ಉರ್ಪೀರಮಣ IV ೩೮ ನೆಲದೊಡೆಯ, ದೊರೆ 
ಉಲಿ 111 ೨೩4 ಧ್ವನಿ 
ಉಂಿದಿರ್ದ 111 ೪೯ ಉಳಿದಿದ್ದ; ಕುಳಿತಿದ್ದ 

ಊ 

ಊಳ್‌ 111 ೫೦ (ನಾಯಿ ನರಿ) ಕೂಗು, ಬಗುಳು 

J 
ಎಚ್ಚ ನ್‌ 111 ೫೩ ಬಾಣಹೊಡೆದನು (ಇಸು. ಬಾಣಬಿಡು) 
ಖಡೆಮೊಗು IV ೩೮ ನಡುವೆಬರು, ಸಂಧಿಸು 


ಎನ್ನ ನ್‌ IV ೨೦ ಎಂಥವನು 


ಆ ಗಹ ಚ್‌ ಜಂ. ಛೈಚ್ಟ್ಯ 


ne WS ra ENE ai 
ಇ ಯ ಕ ಟೆ | 
| ತ 
ಕ 


ಎಯ್‌, ಎಯ್ಯಮೃಗೆ 111೪೩ 


ಎರವಿಗೊಳ 
ಎಜಿಗು 
ಎಲುವು 
ಎಸಗು 

ಎಸೆ 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ. 

ಮುಳ್ಳುಹಂದಿ kK 

11 ೨೬ ಬೇಡು, ಕೇಳು (ಧಾತು: ಎ 

1೪೧ ಬಗ್ಗು, ಮಣೆ, ನಮಸ್ಕರಿಸು 

IV ೧೧ ಎಲುಬು, ಮೂಳೆ | 

11 ೪೬ ಮೊಳಗು, ಹರಡು 

1 ೧೦ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣು, ಶೋಭಿಸ್ಕು 

IV ೫೨ ಬಾಣಹೊಡೆ 

1೯ ಎಳೆಯಚಂದ್ರ, ಬಾಲಚಂದ್ರ 

1 ೨೮ ತೂಗಾಡು, ನೇತಾಡು 

111 ೨೧ ಬರು 
ವಿ 

IN ೬೭ ಪಾಪಗಳು 

111 ೫೪ ಗಾಯ್ಕ ಹುಣ್ಣು 

1 ೨೭ ಏರಿಸುವ 

111 ೭೪ ಏಳಿಗೆ, ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 

WV ೨೩ ಇಹಲೋಕದ್ದು, ಇಲ್ಲಿಯ ಬಾಳು. . 
[A 

1 ax ಹುಟ್ಟು 

111 ೭೧ ಸೇರಿಕೆ, ಒಪ್ಪಿಕೆ, ನಲಿವು? 

WV ೬೬ ಉಂಟುಮಾಡು, ಮಾಡಿಸು 

111 ೩೪ ಮುಗ್ಗು ಅಿನ 

IV ೬೭ (ಉಂಟು) ಮಾಡು 

೬s ಬೆಳಗು ಪ್ರಕಾಶಿಸು 

11 ೨೦ ಜೊಲ್ಲುಸೋರುವ ಬಾಯಿ 

11 ೨೫ ಪ್ರೀತಿ, ಪ್ರಣಯ 

111 ೧ ತೂಗಾಡು, ಅಂದೋಲವಾಡು 

181 ೫೮. ನಲಿದು ಹಿಗ್ಗಿ, ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು 

IV av 


ಇದ್ದಾನೆ (ಧಾತು: ಉಳ್‌) 


15೨% ಕೂಗು, ಅರಚು 

111೯ ಒಳ್ಳೆಯದು 
ಓ 

IV ೫೬ ಪಾಳಿ, ಕ್ರಮ 

111 ೫೬ ಹೇಳು 

111 ೭೨ ಬ್ರೀತಿಪಾತ್ರೆ, ನಲ್ಲೆ » ಪ್ರಜಯಿನಿ 

111 ೭೪ ಕಾಣಿಕೆಕೊಡು 

111 ೭೦ ಕಾಪಾಡು, ಸಲಹು, ನೋಡಿಕೊ 
ಕ್ರ 

11 ೧೪ ಹೆಚ್ಚಾಗು, ಮೇರೆವರಿ 

Iv 2 (ಮೊಳ್ಲಿಗೆಯೆ ಅಂಓನಲ್ಲಿ) ಕುಡಿ ಒಡೆಯುವ 

ಗೆಣ್ಣು, ಕಣ್ಣು 
11 ೧೩ ಕದಡಿದ ನೀರನ್ನು ತಿಳಿಮಾಡುವ ಒಂದು 
ಬೀಜ, ಚೆಲ್ಲವ ಬೀಜ? 

11 9೭ ಶೆಲವು 

IV ೬೨ ಗುಂಪು 

11 ೩೫ ಉರಿಯಾಗು, ಕೋಪಗೆೊಳ್ಳು 

11 ೧೮ ಮನ್ಮಥ 

11 ೫೦ ಆಯುಧ, ಸಾಧನ 

11 ೩೭ ಕಂಯ್ಯಾದ ಸೋರೆಕಾಯಿ 

11೫ ಇಂದ್ರಿಯ ಸಮೊಹ 

1 ೩೪ (ಶೈ) ಕತ್ತಿ 

11 ೩೬ ಆನೆ 

11 ೧೨ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆ (ಕರು ಬಣ್ಣ) 

11 ೨೧ ಕರೆಯಾದ ಚರ್ಮ 

111 ೩೨ ಹೆಣ್ಣು ನವಿಲು 

111 ೭೧ ಹೆಂಡ, ಮದ್ಯ 

111 ೭ ಕಳಪೆ, ಹೀನ 

IV ೨೮ ಉದುರು, ಬೀಳು 


111 ೧೬ ತ್ರ ಸಿಕೊ, ಹೋಗಲಾಡಿಸು 


ರಿತಿಂ 


ಕಟ್‌ಯುಂಡು 
ಕಾದಲರ್ನ 


ಕಾಸ್ಕ 
ಕಿತ್ತಡ 
ಕಿಜುವರೆಯ 
ಕಿಸುಗುಳ 
ಕಿಸುಗುಳಿ 
ಕುಕ್ತುಬ 

ಕ ಕುಠ್ಕುರಿ 
ಕುಟ್ಟಿಳ 
ಕುಡಿಯನ್‌ 
ಕುದಿರ್‌ 
ಕುನಿ 

ಕುನ್ನಿ 
ಕುಂದು 
ಕುರಂಗ 
ಕುರಂಗರಿಪು 
ಕುಜುಗಣ್‌ 


ಕುಜುಪು 
ಕುವಳಯ 
ಘುಸುಜ”ದಣ? 
ಕು 

ಕುಂ ನೊಸಲ್‌ 
ಕೂರ್‌ 

ಕೂರ್‌ - ಅಸಿ 


IV ೪೬ 
11 ೪೪ 


111 ೪೯ 
11 ೧೯ 
111 ೮ 
೪೨ 
111 ೧೭ 
IV ೧೫ 
11 ೫೧ 
] ೧೬ 
Il ೩೮ 
111 ೬೯ 
IV ೪೮ 
111 ೩೬ 
11೧ 
Il ೩೨ 
IV ೧೨ 
IV ೫ 
IV ೩೪ 
IV ೧೩ 
111 ೨೬ 
III ೪೪ 
11 ೨೧೨ 


IV ೯ 
1೪ 

I ೧೦ 

Il ೨೧ 
11 ೨೦ 
11 ೪೪ 
11 ೧೮ 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಸಾಯಿ 

ಬಿಸುಡತಕ್ಕದ್ದು, ಕಳಪೆ 
(ಕುಂದು, ದೋಷ) 

ತ್ರಪ್ತಿಯಾಗಿ ತಿಂದು 

ನಲ್ಲ, ಪ್ರೇಮಿ 

ಮಳೆ(ಗಾಲ) 

ಸರಿಯಾದ, ಪಕ್ವ -ಕಾಲ ಬರುವುದು 

ಕಾಪಾಡುವವರು 

ಕಟ್ಟಗೆ 

ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸ, ಅವಹೇಳನ 

ಎಳೆಯ ಪ್ರಾಯ 

ಹೇಯ, ಕ್ಷುದ್ರ, ನೀಚ- ವಸ್ತು 

ನೀಚ, ಅಲ್ಪಳು 

ಕೋಳಿ 

ಹೆಣ್ಣು ನಾಯಿ 

ಮೊಗ್ಗು 

ಒಕ್ಕಲಿಗ 

ಹೆಗೆವು ಕಣಜ 

ಬಗ್ಗು, ಕುಗ್ಗು, ಅಡಗಿರು 

ನಾಯಿ(ಮರಿ) 

ಕಡಮೆಯಾಗು 

ಜಿಂಕೆ, ಚಿಗರಿ 

ಹುಲಿ 

(ನೀಳವಲ್ಲದ) ಸಣ್ಣ ಕಣ್ಣು 
(ಕುಜ = Short ಕ ಕು = Small) 

ಗುರುತು (ಕುಣ. ಪು) 


ಗಾ £2 


ಗುಳಿ ಗುಂಡಿ 
ಗುಂಡಿ ಬಿದ್ದ ಹೆಣೆ 
ಪ್ರೀತಿಸು 

ಹರಿತ ಕತ್ತಿ 


ದುಂದುಭಿ 
ದುರಿತ 


ದುರ್ನಯ 
ದೂದವಿ 
ದೇಗುಲ 

ದೇಹಿ 
ದೊರೆವಡೆ 
ದೊರೆವೆತ್ತು 
ದೋಸಾನಹಂ 


ಧರಿತ್ರೀನಾಥಪದವಿ 


ಧೃತಿ 


ನೆಣ್ರು 

ನನೆ 

ನನಕೊನೆ 
ನನೆಕೊನೆವೋಗು 
ನನೆಗಣೆ 
'ನಂದನಚರ 
'ನಮೇರು 


IV ೧೪ 
1೪ 
II ೧೮ 
111 ೮ 
11 ೧೯ 
I 44 
IV ೬೧ 
I 4 

I ೧೨ 
111 ೧೧ 


IV ೬೭ 
11 ೩೫ 


111 ೪೩ 
IV 20 
111 ೩೦ 
IV ೧೧ 
11 ೪೫ 
11೪ 
IV ೨ 
111 ೩ 
11 ೬ 
111 ೪೦ 
111 ೨ 


11 ೨೪ 
111 ೧೦ 
111 ೫೦ 


111 ೪೫ 


ಶಬ ಕೋಶ 
ಎ 


ಒಂದು ಬಗೆಯ ಭೇರಿ 

ಪಾಪ 

ಕೇಡು, ಅಮಂಗಳ 

ಕೇಡು, ಅಪಶಕುನ? 

ದೂತಿ 

ದೇವಸ್ಥಾನ, ಗುಡಿ 

ಪ್ರಾಣಿ, ಜೀನಿ 

ಶ್ಲಾಘ್ಯ ವಾಗು, ಶೋಭಿಸು? 
ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾಗಿ, ಶೋಭಿಸಿ? 
ದೋಷ್ಯ ಕೇಡು -ತರತಕ್ಕದ್ದು 


ಧ 


ರಾಜಪದನಿ 
ಧೈರ್ಯ, ತಾಳ್ಮೆ 


ನ 

ಬೆಟ್ಟ 

ಪ್ರೀತಿ 

ವಿಷ 

ಚೆನ್ನಾಗಿ (ನೋಡಲು, ಅರಸಲು)? 
ಸ್ನೇಹ, ಸಂಬಂಧ, ಪ್ರೀತಿ 

ಹೊ ಮೊಗ್ಗು 

(ನೊಗ್ಗು) ಮೂತಿ ಬಲಿ, ತುಂಬು 
ಚಿಗುರಿ ಮೊಗ್ಗಾ ಗು; ಪುಲಕಿತವಾಗು 
ಹೂ (ಮೊಗ್ಗಿ ನ) ಬಾಣ 

ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಗನಾಗಿದ್ದ ನನು 
ಸ್ವರ್ಗದ ಒಂದು ಮರ 
ಮಾರ್ಗತಿಳಿದವಳು 

ಪ್ರೇಮಿಗಳು, ಪ್ರಣಯಿಗಳು 
ಹೆಂಡತಿ, ಹೆಂಗಸು 

ಸ್ವರ್ಗ 

ಹಾವು 


ಜೆ ನ ಸ 
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೧೨೬ 


ನಾಡಾಡಿ 
ನಾಡೆ 
ನಾಯಕನರಕ 
ನಾರಿ 

ನಾಸಾ ಕುಟ್ಮಿಳ 
ನಿಗ್ರಹ 
ನಿಟ್ಟಸು 
ನಿತ್ಯನ್‌ 

ನಿನದ 

ನಿಯತಿ 
ನಿರಪೇಕ್ಷಕನ್‌ 
ನಿರವಯವನ” 
ನಿರವಿಸು 
ನಿರ್ದರಿತನ್‌ 
ನಿಲವಿನ ಸೂಡು 
ನಿಶ್ಚಿದ್ರ 

ನಿಶ್ಶ ೦ಕತೆ 
ನೀರಜವನ 
ನೀರಡಸು 
ನೀರೋಡು 
ನೀಲಾಚಲ 
ನೆಗಪು 
ನೆಗಟತ್‌ 
ನೆಗಟ್ಸ್‌ 

ನೆತ್ತ 

ನೆರಂಬಡೆ 

ನೆರೆ 

ನೆಜಕ 

ನೆಚೆದ 
ನೆಲೆ ಆಂದೆಗ 
ನೊಸಲ್‌ 
ನೋಂತು 


11 ೫ 
111 ೧೪ 
111 ೭೧ 
11 ೪ 
11೧ 
111 ೪೭ 
111 ೩೮ 
IV ೨೦ 
111 ೨೪ 
1 ೨೨ 
1೧ 
IV ೨೦ 
IV ve 
IV ೨೦ 


111 ೬೭ 


IV ೧೬ 
IV ೬೧ 
I ೧೧ 
111 ೬೪ 
111 ೫ 
111 ೬೪ 
11 ೫೨ 
IV ೪೪ 
Il ೩೪ 
111 ೪೦ 
11 ೪೨ 
1೮ 
IV ೬೩ 
111 ೫೭ 
11೫ ೭ 

I ೪೧ 
IV v& 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ತ ತ್ತ ಶ್‌ 
« we ಹ ಕ್ಲ ತ ಕ ಕ 5 


ಸಾಮಾನ್ಯ 

ನೋಡಲು, ಯೋಚಿಸಲು 
ಮುಖ್ಯನರಕ? 

ಬಿಲ್ಲಿನ ಹಗ್ಗ, ಹೆದೆ 

ಮೂಗು ಎಂಬ ಮೊಗ್ಗು 

ಪೀಡೆ, ಹಿಂಸೆ 

(ದೃಷ್ಟಿಸಿ) ನೋಡು 

ಶಾಶ್ವತನು, ಎಂದೆಂದೂ ಇರುವವನು 
ಶಬ 

ನಿಧಿ 

ಅಪೇಕ್ರಿಸದವನು, ಬಯಸದ ವನು 
ಅವಯವ, ಅಂಗ್ಲ ಭಾಗ - ಇಲ್ಲದವನು 
ನಿರೂಪಿಸು, ಹೇಳು 

ಪಾಪವಿಲ್ಲದವನು 

ಏರಿಳೆತಗಳಿಲ್ಲದ ಒಂದೇ ಸಮನಾದ ಕಾವು 
ಬಿರುಕು, ರಂಧ್ರ - ಇಲ್ಲದ್ದು 
ನಿರ್ಯೋಜಚನೆ, ನಿರ್ಭಯತೆ 

ತಾವರೆಯ ವನ 

ನೀರಡಿಕೆ, ಬಾಯಾರಿಕೆ - ಆಗು 

ಬಣ್ಣ ಕೆಡು, ಕಳೆಗುಂದು, ಮ್ಲಾನವಾಗು 
ಕರಿಯ ಬೆಟ್ಟ 

(ಮೇಲಕ್ಕೆ) ಎತ್ತು 

ಮಾಡು, ನಡೆ, ಆಚರಿಸು 

ನಡತೆ, ಚರಿತ್ರೆ 

ಪಗಡೆ 

ಸಹಾಯ ಹೊಂದು 

ಕೂಡು, ಸೇರು 

ಪೂರ್ತಿ, ಚಿನ್ನಾಗಿ 

ತುಂಬಿ ,ಬೆಳೆದ 

ಕದಲದೆ ನೆಲೆಯಾಗಿರುವ ಆಂದೆಗ (ಗ್ಳೂಜೈ) 
ಹಣೆ 


ವ್ರತಮಾಡಿ (ಧಾತು: ನೋನ್‌) ( 


HR 
ಜಟ್ಟ 4 
| ಕ 
ಶಬ್ದಕೋಶ ; ೧೨೭ 
ಪ 
1೩೯ . ಪ್ರಜ್ವಲಿಸು, ಹೊಳೆ 
7 ೧೭ ಐನೂರು 
11 ೩೯ ಮಲಗಿ (ಧಾತು : ಪಡು) 
111 ೨ ಹಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು (ಧಾತು : ಪಣ್‌) 
I ೩೮ ನಡೆಯತಕ್ಕದ್ದು, ಇಷ್ಟವಾದ್ದು 
I1 ೨೮ ಹದ, ಸ್ಥಿತಿ 
IV ೭೦ ಅಡಿದಾವರೆ 
IV ೨೬ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗು, ಸಮಾಧಾನಗೊಳ್ಳು 
IV ೭೨ ಹಂದರ, ಚಪ್ಪರ 
111 ೨೪ ಹೆಂದೆ, ಹೇಡಿ 
ಪರಕೆ I ೧೦ ಹರಕೆ, ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಪರತ್ರ IV ೨೨ ಪರಲೋಕ, ಮೋಕ್ಷ 
ಪರದ 111 ೬೩ ವ್ಲಾ ಪಾರಿ 
ಪರಪು 111 ೫೬ ಹರವು: ಆರಹಾಕು 
ಪರೆಮಶ್ರೀ 
(ವಧು, ಕಾಂತೆ) 1೧,೪೩ ಮೋಕ್ತಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಪರಸಿ 111 ೫೫ ಹೆರಸಿಕೊಂಡು, ಹರಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಪರಿ I ೧೪ ಬಗೆ, ಕ್ರಮ 
ಪರಿಚ್ಛೇದಿಸು IV ೪೪ ತೀರ್ಮಾನಿಸು 
ಪರಿಸರ IV 9 ಸುತ್ತುಮುತ್ತು 
' ಪರಿಹರಿಸು 111 ೧೫ ತೆಗೆದುಹಾಕು, ಕಳೆ 
' ಪರೀಷಹ 1 ೨೨ (ಸಾಧನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಉದ್ದೇ ಶಿಸದೆ 
| ಬರುವ) ಹೊರಗಿನ ಅಡ್ಡಿ, ಅಡಚಣೆ ; 
3 ತಪೋನಿಘ್ನಕಾರಿಗಳಾದ ಕ್ಲೇಶಗಳು: 
111.” ಹಸಿವು, ನೀರಡಿಕೆ ಮೊದಲಾದುವು 
ಪರೆ 1೪ ಚೆದರು, ತೊಲಗು 
ಸರೆ IV ೭೪ ಹಬ್ಬು, ಹರಡು, ಪ್ರಸರಿಸು 
ಪಜಮೆ Il ೨೯ ದುಂಬಿ 
*ಸಲೌದಲೆ I ೨೦ ಹರುಕು ತಲೆ 
ಷ್ಥವಡಿಸು 11 ೩೯ ಮುಲಗು 


ಸ ತ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ ಕ 

ಪಸಾಯದಾನ 11 ೧೩ ಪ್ರಸಾದ (ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಟ್ಟಿ) ದಾನ ಸೈ 

ಪಸಾಯಿತ 111 ೬೫ ಪ್ರಸಾದಿತ ಮೆಚ್ಚು ಪಡೆದ 

ಪಟ ] ೨೪ ಹಣ್ಣು 

ಸಟ ಯ 11 ೨೧ ಹಳೆಯ 

ಪಾಣ್ಣೆ 111 ೩೯ ಹಾದರಗಿತ್ತಿ, ಜಾರೆ 

ಪಾತ್ರಮನಾಡು 11 ೪೩ ಕುಣಿ, ನರ್ತನಮಾಡು 

ಪಾದರಿ 11 ೫೧ ಹಾದರಗಿತ್ತಿ, ಜಾರೆ 

ಪಾರ್ವನ್‌ 11 ೫೦ ಬಾಹ್ಮಣ (ಪಾರ”ಎ ನೋಡು) 

ಪಾಳಿ I ೨೮ ಕ್ರಮ, ಸಾಲು 

ನಟ್ಟು 111 ೧೮ ಒಟ್ಟು 

ಪಿಂಡು ] ೨೯ ಹಿಂಡು, ಗುಂಪು 

ಸಿತ್ತಳೆ 111 ೬೩ ಹಿತ್ತಾಳೆ 

ಪಿಸುಳ್‌ 111 ೪೧ ಹಿಸಿದುಹೋಗು 

ಸಿಳುಕು 111 ೩೪ ಮರಿ 

ಪೀತಚ್ಛತ್ರ IV o ಹೊಂಗೊಡೆ, ಚಿನ್ನದ ಚತ್ರಿ 

ಪುಂಜ 111 ೭೫ ಹುಂಜ್ಕ ಗಂಡುಕೋಳಿ 

ಪುರುದೇವ Io ನೊದಲನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರ 

ಪುರುಳ್‌ IV ೬೦ ಹುರುಳು, ಅರ್ಥ 

ಪುರ್ವು IV ೫ ಹುಬ್ಬು 

ಪುಲಿಗೋಣ 111 ೪೩ ಹುಲಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಸೆಳೆಯಾಗಿ 
ಕಟ್ಟುವ ಕೋಣ 

ಪುಳಿನ 11 ೧೧ ಮರಳುದಿಬ್ಬ 

ಪುಳಿಂದ 11 ೭ ಬೇಡ, ಬೇಟಿಗಾರ 

ಪುಟ್‌ 11 ೪೦ [ಪಾಠದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪು ಬಿದ್ದಿ ಡೆ; ಪುಳಿ ಎಂದಿರ 
ಬೇಕು] ಹುಳಿ 

ಪುಟುಕರು 11 ೩೬ ಹುಳುಕರು, ಕ್ಷುದ್ರರು 

ಪುಟುಪತ್ತು 111 ೫೬ ಹುಳುಹಿಡಿ, ಹುಳುತುಹೋಗು 

ಪೆತ್ತಿರೆ 111 ೬೩ ಹೊಂದಿರಲು, ಹಡೆದಿರಲು (ಧಾತು: ಪೆಜು) 

ಸೆಅಗೆ 11 ೩೯ ಹಿಂಗಡೆ ' 

ಪೆಜಿತು IV ೧೫ ಬೇರೇಯದು) 

ಸೇಠ 7 ೩೫ ತಿಂಗಳು, ಚಂದ್ರ ಟ್‌ 


ಪೆಸರ್ಗೊಳ್‌ ] ೧೮ ಹೆಸರುಹೇಳು, ಉಚ್ಚ ರಿಸು 


ಶಬ್ದ ಕೋಶ 4 ೧೨೯ 


7೨೯ ಹೆದರು 

I 40 ಹೆಚ್ಚು ಮಾಂಸ 

711 ೧ ಅಗಲ, ದೊಡ್ಡ-ಎದೆ 

IV 4೭ ನಮಸ್ಕಾ ರಮಾಡು 

IV ೧೬ ಹೊಮ್ಮು, ಹೊರತೋರು, ಉಂಬಾಗು 

IV ೧೮ ಹೊನ್ನು, ಲೋಹ 
ಪೊಂಪುಲ IV ೨೮ ಉಕ್ಕು, ಆಧಿಕ್ಕ 
ಪೊಯವಡೆ(-. ಪಡೆ) 111 ೨೪ ಏಟುತಿನ್ನು 
ಪೊಯಸಾಸವೆ II ೬೭ ಹೊಯ್ಯುವ ಸಾಸವೆ 
ಪೊರೆ 11 ೫೧ ಹೊರೆ, ಹತ್ತಿರ 
ಪೊರೆಯೇಜು LR ೪ ಕಳೆದುಂಬು, ಕಾಂತಿಗೂಡು 
ಪೊಅಂಟ 71 ೨೦ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಕೊಂಡ 
ಪೊ ಮಡು I ೧೬ ಹೊರ - ಹೊರಡು, ಬರು 
ಪೊಲಂಬು I ೩೭ ಹೊಲಬು, ಜಾಡು, ದಾರಿ 
ಪೊಲ್ಲದು IV ೧0 ಹೊಂದದ, ಸರಿಯಲ್ಲ(ದ್ದು) 
ಪೊಲ್ಲನೆ 11 ೨೪ ಕೇಡು, ಕೆಟ್ಟದ್ದು, ದೋಷ 
ಪೊಳಂಕು 111 ೪೬ ಹೊಳೆದು ಹಾರಾಡು, ಚಿನ್ಮು 
ಪೋಗಂಡ 11 ೪೧ ಕೀಳು, ಕೆಟ್ಟ-ಗಂಡಸು 
ಪೋಂತು III ೫೩ ಹೋತ 
ಪೋರಿ IV ೪೮ ಹೋರಿ, ಗಂಡು 
ಪೋರ್ಕಾಳಿ 111 ೬೬ ಹೋರಾಟ 
ಪ್ರಕುಪಿತಚಿತ್ತನ್‌ 11 ೪೯ ಕೋಪಗೊಂಡ ಮನದವನು 
ಪ್ರಚಯ 11 ೪೭ ಗುಂಪು, ಪುಂಜ 
ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ 11 ೩೦ ಮರೆ, ಒರೆ 
ಪ್ರತಿಪಕ್ಷನ್‌ IV 2% ಎದುರಾಳಿ, ಹೆಗೆ 
ಪ್ರಧಾನರ್‌ 111 ೨೮ ಮಂತ್ರಿಗಳು, ಪ್ರಮುಖರು 

ಬ 

ಬಗೆಕದಡಿ 71 ೫೧ ಮನಕಲಕಿ 
ಬಟಿ 111 ೧೪ ದಾರಿ, ಮಾರ್ಗ 
*ಬಣಂಜೆ 1೪೪೦ ಬಣಬೈ, ಮೆದೆ, ರಾಶಿ 


ಬ್ಲದಗ 11 ೧೨ ಕೀಳಾಳು, ಕ್ಷುದ್ರಸೇವಕ 


೧೩೦ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಇ 
ಬದಗುಳಿಗ : 11 ೪೦ ಬದಗ 
ಬಂದಿಸು IV ೬೩ ವಂದಿಸು, ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ಬಜುಗೊಳ 111 ೫ ಬತ್ತಿದ, ಒಣಗಿದ - ಕೊಳ 
ಬರ್ದಳೊ 111 ೬೨ ಬದುಕಿದಳೊ (ಧಾತು: ಬಜ್‌) 
ಬರ್ದಿದ 1೪ ೪೫ ಬದುಕಿದ, ಸಂಸಾರ ನಡಸಿದ 
ಬಲಗೊಳ್‌ 1೧ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡು 
ಬಸನಿಗತನ 111 ೬೯ ದುರ್ವ್ಮಸನಕ್ಕೆ ನಿದ್ದಿ ರುವುದು 
ಬಸೀರ್‌ Il ೨೦ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಬಸ್ತಕ 111 ೫೨ ಗಂಡಾಡು 
ಬಳರಿ ] ೧೬ ಮಾರಿಯ ಹೆಸರು (ಬಳಾರಿ) 
ಬಾಡು 111 ೭೧ ಮಾಂಸ 
ಬಾಣಸು ] ೨೬ ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆ 
ಬಾರಿಪರ್‌ 111 ೧೭ ನಿವಾರಿಸುವವರು, ಬಿಡಿಸುವವರು 3 
ಬಾರೇಟ್‌ 11 ೩೨ ಚರ್ಮಕಿತ್ತುಬರು | 
ಬಾಷ್ಟ IV ೨೮ ಕಣ್ಣಿ ರು | 
ಬಾಸಣಿಸು 111 ೬೭ ಮುಚ್ಚು } 
ಬಾಲ್‌ 1೬ ಬಾಳು, ಬದುಕು 
ಬಿದಿ 111 ೫೦ ವಿಧಿ | 
ಬಿನದ 11 ೧4 ವಿನೋದ 
ಬಿಬ್ಬಿಜುವಲ್‌(_. ಪಲ್‌) 11 ೨೦ ಉಬ್ಬು ಹಲ್ಲು 
ಬಿಲ್ಲುಂಬೆಆಗು IV ೬೨ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಬೀಜಾವಾಪ 111 43 ಬಿತ್ತನೆ, ಬೀಜನೆಡುವುದು | 
ಬೀಟಿ Il ೩೨ ಬಿರುಕು 
ಬೆದೆಯಾದ 111 ೫೨ ಸಂಭೋಗಕಾಲ ಒದಗಿದ 
ಬೆಂತರ 111 ೨೨ ಗಾಳಿ, ಪಿಶಾಚಿ 
ಬೆರಗು 111 ೩೧ ಉಪಾಯ 
ಬೆರ್ಚು ] ೨೮ ಹಕ್ಕಿ ಹೆದರಿಸಲು ಕಟ್ಟದ ಬೊಂಬೆ 
ಮೊದಲಾದುವು 
ಬೆಸಗೊಳ್‌ 1 ೩೬ ಕೇಳು 
ಬೆಸನ 1೩0೦ ವ್ಯಸನ, ಹಂಬಲು 
ಬೇಡು ] ೨೫ ಕೋರು, ಆಸೆಪಡು 


೫ 


3 11 ೫೨ 
ಬದ 7೩೮ 


ರೋಷ 111 ೩೮ 

ವಾಂತರವ್ಯಾಮೋಹ 111 ೪೨ 

ವ 1೪೫ 
ಭೂತಚತುಸ್ಟ 


ಅವಯವ IV ೯ 


1೩೧ 
111 ೨೧ 


ಮಸ್ತಕ 11 ೨ 
11 ೧೫ 
Il ೧೨ 
111 ೬೪ 
1೧೦ 
IV ೪೦ 


ದಿಲ್‌ 1೩0 
ನನದನ್ನ ಳ್‌ 11 ೧೫ 
ುನಸಿಜ 11 ೪೨ 
ನು ಜೇಂದ್ರಾಂಗನೆ 11 ೧೭ 
ದಾರ 111 ೨ 
: 111 ೪೧ 
IV ೭೨ 
111 ೨೭ 
11 ೨೪ 
1೧೧ 
11 ೩೭ 


ಶಬ್ದ ಕೋಶ ೧೩೧ 


ಬ 


ರೀತಿ, ಅವಸ್ಥೆ 

ಸಂಸಾರದ ಕಟ್ಟು, ತೊಡರು 

(ಹೋದ) ಜನ್ಮದ ಕೋಪ 

ಬೇರೆ ಜನ್ಮದಿಂದ ಬಂದ ಮೋಹ 

ಜೈನಧರ್ಮ ಸ್ವೀಕಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಬಂದವನು, ಪಕ್ತಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವವನು 


ಸೃಥ್ವಿ, ಅಪ್ರ, ವಾಯು ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಂದ 
ಆದ ದೇಹ 
ಈಶ್ವರನ ಎಂಟು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
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ಮ 


ಕಿರೀಟಿ ಧರಿಸಿದ ತಲೆ 

ಹಿಂದಿರುಗು 

ತಗ್ಗು, ಅಡಗು 

ಮೆಗ್ಗು ಲಾಗಿ ಒರಗು 

ಒಂದೊ ಬಗೆಯ ಅಟ್ರಣೆ 

(ಎಣ್ಣೆ, ಬೆವರು, ಮೊದಲಾದುವುಗಳ) ಗಬ್ಬು? 
ನಾತ 

(ಪೌಳಿಯ) ಗೋ 

ತನ್ವ ಮನಸ್ಸಿನಂಥವಳು, ಪ್ರಾಣಸ್ರಿಯೆ 

ಮನ್ಮಥ, ಕಾಮ 

ರಾಣಿ, ಅರಸಿ 

ಸ್ವರ್ಗದ ಒಂದು ಮರ 

ನವಿಲು 

ಹೂಬಿಡು, ಅರಳು 

ಕುದಿ, ಸಂಕಟಿಪಡು 

ಶ್ರೀಗಂಧ 

ಮಲಯಪರ್ವತದ ಗಾಳಿ 

ಕರಿಮೂತಿಯನನು 


೧೩೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಮಸುಳ್‌ IV ೨೩ ಕಳೆಗುಂದು, ಮಾಸು, ಕೆಡು 

ಮಸ್ತಕ Il ೨ ತಲೆ 

ಮಹಳ ' 111 ೫೫ ಮಹಾಲಯ 

ಮಹಿಷ 111 ೬೫ ಎಮ್ಮೆ 

ಮಾಡ 111 ೬೧ ಮನೆ 

ಮಾಡಿತು IV ೧೯ ಮಾಡಿದ್ದು 

ಮಾಣ್‌ I ೧೪ ಬಿಡು 

ಮಾಣಿಸು IV ೩೬ ಬಿಡಿಸು, ತಪ್ಪು 

ಮಾದರ 111 ೫೪ ಹೊಲೆಯ 

ಮಾನಸನಾಟ3 111 ೧೩ ಮನುಷ್ಯನ ಬಾಳು 

(4 ಬಾಟ್‌) 

ಮಾಜಂಕ 111 ೭೦ ಪಡಿಯಚ್ಚು, ಹೋಲಿಕೆ 

ಮಾರ್ಗಾವಲಗ್ಗ ನೇತ್ರೆ 11೧೭ (ಕೆಳದಿ ಬರುವ) ದಾರಿಯಲ್ಲೆ ನೆಟ್ಟ 
ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವಳು, ಹಾರೈಸಿ ಎದುರು 
ನೋಡುತ್ತಿ ರುವವಳು 

ಮಾಲ್‌ 111 ೨೯ ಬಗೆ, ತೆರ, ರೀತಿ 

ಮಿಡುಕು 11 ೨೩ ಮಿಡಿಯುವುದು, ತುಡಿತ, ನೋವು 

ಮಿಡುಕು IV 2 ಅಲುಗು, ಅಳ್ಳಾಡು 

ಮಿಥ್ಯಾ ಕಂದರ IV ೧೪ ಹುಸಿ(ಎಂಬ) ಗವಿ 

ಮಿಳಿ 11 ೩೧ ಚರ್ಮದ ಹಗ್ಗ, ಬಾರು 

ಮುಗಿ I ೪೦ ನುಚ್ಚು ಸಾ 

ಮುಗಿಲ್‌ IV ೨೮ ಮೋಡ 

ಮುಗುಳ್‌ I ೧೦ ಮೊಗ್ಗು (ಆಗು) 

ಮುಡಿ Il 4೨ ಕೂದಲ ಗಂಟು, ಶಿಖೆ, ತಲೆ 

ಮುಡಿ(ಡು)ಪು 111 ೬೧ ಮುಗಿಸು, ಸಾಯಿ 

ಮುದಿರ್‌ IV ve ಮುಡುರಿಹೋಗು, ಕುಗ್ಗು 

ಮುದುದೊವಲ್‌ Il ೨೨ ಮುದಿಯಾದ, ಸುಕ್ಕಿದೆ- ಚರ್ಮ 

ಮುಸ್ನೀರ್‌ 111 ೬೪ ಕಡಲು, ಸಮುದ್ರ 

ಮುರುಟದ * I1 ೨೦ ಸುರುಟಕೊಂಡ 

ಮುರುಡನ್‌ ೪.೨೨ ಮುದುರಿ, ಸುರುಟಿ - ಹೋಗಿರುವವನು 

ಮುರುಡು 11 ೨೪ ನಕ್ರ, ಸೊಟ್ಟು, ಒರಟು ೮ ಆ 


ಮೂದಲಿಸು IV ೬೮ ಕೆಣಕಿ ಕರೆ (challenge) 


ಕೇರೆ 
ಕೇಸರ 
' ಕೈಗುಡು 


| ಕೈರವ 
 ಸೈವೋದ 


೫ ಕೊಕ್ಕ 

ತ ಕೊಂಕಿಂ 
೬ ಕೊಂಕು 
ಶ್ಯ ಕೊಟ್ಟು 


' ಹೌಕ್ಲೇಯಕ 


' ಹೊಳ್‌ಕೊಳಿಸು 


ಕೌಳೇಯಕ (ತತಿ) 


I ೧೮ 
111 ೭೫ 
I ೨೭ 
111 ೨೪ 
111 ೨೫ 
11 ೪೭ 
I ೨೬ 
7೪ ೩೬ 
IV ೩೫ 
111 ೩೫ 
11 ೩೨ 
II ೭೫ 
1 3 
11 ೨೯ 
1೯ 
111 ೪೪ 
11 97 
Il ೨೨ 
111 ೭೫ 
IV ೩೪ 
11 ೨೫ 
IV ೩೫ 
IV ೩೫% 


IV ೫೨ 


11 ೩೪ 
11 ೬ 

Il ೩೪ 
Il ೧೮ 


ಶಬ್ದಕೋಶ 


ಪ್ರೀತಿಸಿದೆ (ಧಾತು: ಕೂರ್‌) 
ಮೊನಚು, ಹರಿತ 

ಅನ್ನ, ಆಹಾರ 

ಕೋಳಿ 

ಮಾಡಿದ್ದು, ಸಹಜವಲ್ಲದ್ದು 


ಮಾಡಬೇಕಾದ ದಾನಮಾಡಿ(ದವನು) 


ಯಮ 
ಸುಮ್ಮನೆ, ಬರಿದೆ 
ಕೆರಳು, ರೇಗು 
ನವಿಲು 

ಕೇರೆ ಹಾವು 


೧ಿತಿನಿ 


ಹೊನಿನ ಎಳೆ; ಕೊರಲ ಕುಚ್ಚು, ಕೂದಲು 


ನೆರವಾಗು, ಸಹಾಯವಾಡು 
ನೈದಿಲೆ 

ಚಿಗುರಿದ? 

ಒಂದು ಹಕ್ಕಿ 

ವಕ್ರವಾಗಿ, ವ್ಯಂಗ್ಯ ವಾಗಿ 
ಕೊಂಕು, ಸೊಟ್ಟು 

ಡಾನ ಕೊಟ್ಟು ಕ ಜುಟ್ಟು, ಶಿಖೆ 
ಕೊಳ್‌ ಕೊಳ್‌ ಎಂದು ಚೂಬಿಡು 
ಕಾಟ, ತೊಂದರೆ | 
ಕತ್ತಿ 

ನಾಯಿ (ಪಡೆ, ಗುಂಪು) 


ಆನೆಯ - ಜಾಣ, ಸೊಬಗ 
ಬಾಣ 

ಗಂಡಸರು 

ಮೆರುಗು, ಹೊಳಪು? 


೧೨೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಗರಗರಿಕೆ Il ೨೩ ಗರಗರ ಶಬ್ದ, ಗದ್ಗದ? 


ಗರಟಿಗೆ I ೧೨ (ಪೊಲೀಸಿನವನ) ಸುತ್ತು, ಗಸ್ತು, ಬೀಟು? 
ಗಿಡು 111 ೬೬ ಗಿಡ, ಮರ 
ಗುಜ್ಜ 111 ೪೬ ಗೂನ 
ಗುರುವಚನ 111 ೧೫ (ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಗುರು ಮೊದಲಾದ) 
ಹಿರಿಯರ ಮಾತು 
ಗೆಡೆ 111 ೬೦ ಗಳಹು, ಹರಟು 
ಗೆಂಟು 1೩೭ ದೂರ 
IV ೩೩ (ಕಾಣುವಷ್ಟು) ದೂರ । 
ಗೆತ್ತು 111 ೪೦ (ತಪ್ಪಾಗಿ) ತಿಳಿದು, ಭ್ರಮಿಸಿ (ಧಾತು: ಗಿಜು) 
ಗೇಹ I ೨೪ ಮನೆ, ಆಶ್ರಯ 
ಗೋದಾಮೆ 111 ೮ (ನವಿಲಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿ)? 
ಓತಿಕೇತ? ಗೋದುಮೆ ಹಾವು? 
ಗೋರಿಗೊಳಿಸು 11 ೭ (ಮೋಸದಿಂದೆ) ಎಳೆ, ಆಕರ್ಷಿಸು 
ಘ 
ಘೃತ IV ೧೮ ತುಪ್ಪ 
ಚ 
ಚರಣಾಯುಧ 111 ೨೨ ಕೋಳಿ 
ಚರಣಾಯುಧನಧು 1% ೪೯ ಹೆಣ್ಣು ಕೋಳಿ 
ಚರಮಾಂಗಪ್ರಮಿತನ್‌ 17 ೨೦ ಚರಮ (ಕೊನೆಯ) ಶರೀರದ ಪ್ರಮಾಣದ 
(ಅಳತೆಯ) ಮುಕ್ತದೇಹವುಳ್ಳ ವನು 
ಚರಿಗೆ I ೨೦ ಭಿಕ್ಷೆ 
ಚರು IV ೬೪ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅನ್ನದ ಹವಿಸ್ಸು 
ಚಾಗ 1೬ ತ್ಯಾಗ, ಕೊಡುಗೈತನ 
ಜ 
ಜನಾನಂದನರ್‌ IV ೬೫ ಜನರಿಗೆ ಅನಂದಕೊಡುವವರು 
ಜವ I 40 ಯಮ 4 
ಜಾತ IV ೬೪ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು; ಸಮುದಾಯ, ವರ್ಗ 4 
ಜಾತಿಸ್ಮರ 111 ೫೧ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ | 


ಶಬ್ದಕೋಶ ಗಿತಿಕ್ಕಿ 
111 ೬೫ ಕುದುರೆ (ಒಳ್ಳೆಯ ಜಾತಿಯದು?) 


111 ೪೬ ಮೀನುಹಿಡಿಯುವವನು, ಬೆಸ್ತ 

1೭ ಪ್ರಾಣಿವಧೆ 

I ೪೦ ಜೇನುತುಪ್ಪ 
ಠ 

1೩೧ ಚೆರಗಾಗು, ದಿಗ್‌ಭ್ರಮೆಗೊಳ್ಳು 
ತ್ರ 

I ೪೪ ತೊಡಗು, ಮೊದಲುಮಾಡು 

111 ೫೮ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಿ ಎದ್ದು 

IV ೫೪ ತೃಪ್ತಿ 

IV ೬೪ ಅಕ್ಕೈ 

IV ೫೮ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ತತ್ವತಿಳಿದವನು 

IV ೪೪ ಅವರ 

11 ೩೨ ಸದೆ, ಬಡಿ, ಚಚ್ಚು 

111 ೨೦ ಕತ್ತಲೆ, ಅಜ್ಞಾನ, ಪಾಪ" 

1೪ ಕತ್ತಲೆ 

I ೨೦ ಹುಲಿ 

1% ೫೬ ತೀರ್ಮಾನಿಸು, ನಿಶ್ಚಯಿಸು 

1 ೩೫ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಕ್ಕರೆ? 

111 ೭೭ ಸವೆಯಲು, ಕ್ರಯಿಸಲು 

I ೨೭ ಕೈ, ಕಾಲು 

111 ೨೭ ಹೊರಡು 

IV 4೪ ಕದಲು 

1 ೩೮ ಅಂಗೈ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ (ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಡ್ದಕ್ಕೆ 

ಉಪಮಾನ) 

1 ೧೬ ತಳವಾರ; ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ 

111 ೬ ಚಿಮುಕಿಸು, ಎರಚು 

1೪೩ ಚಿಗುರು 

111 ೭೫ ಸೇರಿ 

111 ೨೫ ಕೋಳಿ 


6೨೪ 


ತಾಳುಗೆ . 
ತಿಂಗುಅೌ 
ತಿಣಂ 

₹9 
ತಿರೋಹಿತೆ 


ತಿರ್ಯಕ್‌ _. ಗತಿ 


ತೀವಿರು 
ತುಪ್ಪೇರಿದ 
ತೆಂಕವಂಕ 
ತೆತ್ತಿಸು 
ತೆನೆತೀವು 
ತೆಂಬೆಲರ್‌ 
ತೆಅ 
ತೆಅಪು 
ತೊಡಂಕು 
ತೊಜಕಿ 
ತೊವಲು 
ತೋರೆ 


ದತ್ತಾ ವಧಾನ 
ದಂತಪ್ರಭೆ 
ದಂತಿಪ 
ದಂದುಗ 
ದರ್ಪಣ 
ದವಳಾರ 
ದಾವಣಿಗುಜ* 
ದಿವ 
ದಿವಾಕರ 
ದಿವಿಜಶರಾಸನ 
ದೀವ 


ದುಗ 
ಟು 


೯" ) A ಐ ಔ ಕ್‌ ಗ್‌ 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಅಂಗಳು 
ತಿನ್ನು ವಕುರಿ 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಚೆನ್ನಾಗಿ, ಬಲವಾಗಿ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮರೆಯಾದವಳು 


ಪ್ರಾಣಿ ಪಶು -ಜನ್ಮ (ಅಡ್ಡನಡಗೆ) ? 


ತುಂಬಿರು 
ಜಿಡಾದ 
ಒತ್ತೆ 


ದಕ್ಷಿಣದ ಪಾರ್ಶ್ವ, ಕಡೆ, ಪಕ್ಕ 
ಹೊಗಿಸು, ಸೇರಿಸು, ನೆಡು 
ಬಸಿರು ತುಂಬು, ಬೆಳೆ 


ತೆಂಕಣ ಗಾಳಿ 


ತರ, ಬಗೆ, ರೀತಿ 
ಬಿಡುಹೊತ್ತು, ಅವಕಾಶ 
ತೊಡಕು, ಸಿಕ್ಕು, ಬಂಧನ 


ಸಂಸಾರ ಬಿಟ್ಟು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗು 


ತೊಗಲು, ಚರ್ಮ 
ದಪ್ಪ, ದಟ್ಟ, ತುಂಬಿದ 


ದ 


ಗಮನಕೊಟ್ಟ ವನು 

ಹಲ್ಲಿನ ಹೊಳಪು, ಕಾಂತಿ 
ಆನೆಯ ಮಾವುತ 
ತೊಂದರೆ, ಕಾಟ, ಗೋಜು 


ಕನ್ನಡಿ 


ಧವಳಾಗಾರ, (ಸುಣ್ಣ ದ) ಬಿಳಿಯಮನೆ 


ಹೆಗಕಓಟದ ಕುರಿ(ಸಾಲು) 
Bf ಹಸರ 


ಸ್ವರ್ಗ 


ಹೆಗಲುಮಾಡುವನನು, ಸೂರ್ಯ ' 


ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು 


ಜ್ನ ಲ್ಸ & 


ಬೇಟಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಸೆಳೆಯಾಗಿ 


ಬಳಸುವ ಪ್ರಾಣಿ 


ಹಾಲು 


ಎ 


TEL ಚಟ ಬುಟ್ಟ EN 


{ 


ಚ ಗ್ಯ ಗುಲ ಟ್‌ 
ಲೋ ಜೋ ಟ್‌ ಸ್ಮ! 
ಗು ಸತತ. 


ಶಬ್ದ ಕೋಶ ಬಿಪತಿ 
1೯ ಕೆಣಕುನುಡಿ, ಚುಚ್ಚು ಮಾತು, ಜರೆಯುವುದು 
7೩೧ ಗೂಳಿ, ಕೋಣ 
| 71 ೧೦ ಕಸ್ತೂರಿ 
ಬ ಗಯಾನೆರ್ಮಮನ 111 ೫೫ . ಬೇಟೆಯ ವಿನೋದದ ಮನಸ್ಸಿನವನು 
ನ - ತ 711 ೩೨ ಸಾವು, ಮರಣ 


ಮಿ ಈ 
ಮೇಗು ' 111 ೧೩ ಮೇಲಾದ್ದು, ಒಳ್ಳೆಯದು 
ೀದಿನಿ 11 ೧೯ ಭೂಮಿ 


k (ಳಿಸಿಕೊಂಡು 111 ೩೧ (ಹಾನಭಾನದಿಂದ) ಪ್ರೀತಿತೋರಿ, 


ಸ ಪುಸಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು 
71 ೨೨ ಮೂಲ್ಯ ಬೇರು 
IV ೨ (ಮೊಗ್ಗು) ಮೂತಿಯಿಡು 
1 ೨೪ ಕೆಲ್ಲುಡ 
ಒತ್ತೆ 
I¢ ಮೊಳೆ, ಆಗತಾನೆ ಹುಟ್ಟು 
I1 ೨೨ (ಸೌದೆಯ) ಕಟ್ಟು, ಕಂತೆ, ಹೊರೆ 
ಯುಗ(ಳ) 7? 1೧೪ ಎರಡು ಜೋಡಿ 
'ಯೋಜಿಸು vu ಕೂಡಿಸು, ಹೊಂದಿಸು 
ರ 
11 ೩೭ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ (ರಕ್ತ ಮಿಂದು) ಮುಡಿಯಾದ್ದು 
IV ೧೪ ಧ್ವನಿ 
111 ೬೯ ಗಾಯದ ನೀರು 
111 ೭೫ ಅನೂರಾಧಾ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಲ 
1೧೩4 ಲಕ್ಷ 
11 ೪೮ ಲಂಪಟಿ, ಕಾಮುಕ 
111 ೬೪ ಕೋಣ 
I ೧೩ ಸೇವಕರು 


111 ೪೮ ಕೆಮ್ಮೀನು 


೧೩೪. ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 
ವ ನ್ನು 
ವಕ್ರ IV ೭೪ ಮುಖ, ಬಾಯಿ ~ 
ಘನಜವನ I ೧೯ ತಾವರೆಯ ವನ 
ವನಮೃಗ IV ೩೪ ಜಿಂಕೆ, ಎರಲೆ | | 
ವಂದಿ 111 ೨ ಹೊಗಳುಭಟ್ಟ ಟಿಸ್‌ 
ವರ್ತಿ ; 1. ಬತ್ತಿ' j | 
ವಾರಿ I ೨೮ ಹರಕೆಯ ಸರದಿ? ಮಾರಿ? 
ವಾರ್‌'ಬಿಂದು Il ೨೩ ನೀರ ಹನಿ ; 
ವಿನೇಯ 1೪ ೩೫ ನಯವಂತ, ಮಾರ್ಗತಿಳಿದವನು 
ವಿಪ್ರ 111 ೫೯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ವಿನೋಹಮೃಗ IV ೧೪ ಮಾಯಾಮೃಗ 
ವಿಷಣ್ಣ ಆನನೆ 11 ೧೭ ಕಳೆಗೆಟ್ಟ, ಕಂದಿದ - ಮುಖದವಳು 
ವಿಷಯ 1೫ ದೇಶ, ನಾಡು KS 
ವಿಸರುಹ | 111 ೭೫. ತಾವರೆ | 
 ಪಿಳಯ 1೮ ಪ್ರಳಯ, ನಾಶ 
» ಪೆರಸು (ಬೆರಸು) 1೮ ಕೂಡಿ, ಸೇರಿ 
ವೇಟ್ರುದು(ಬೇಟ್ಟುದು) 1 ೧೫ ಬೇಕು 
ವ್ರಜ IV ೬೪. ಗುಂಪು, ಸಮೂಹ % 
ಶ 
ಶಯ್ಯಾ ತಳ 11 ೪೦ ಹಾಸಿಗೆ 
ಶೀತಕರ I ೪೦ ಚಂದ್ರೆ 
ಸ ಶೀತಾಂಶು 117 ೪೬ ನ ತಣ್‌ಗದಿರ ಚಂದ್ರ 
ಶೀರ್ಷಾಭರಣ 1೫ ತಲೆಯೊಡನೆ, ಉತ್ತ ಮವಾದ್ದು 
ಶುಭೇತರ 11೧೧ ಅಶುಭ, ಕೇಡು 
ಶ್ರಾವಕಜನ 14 ಜೈನಗೃ ಹಸ್ಥ (ಯತಿಯಲ್ಲದವನು) 
ಸ 
ಸಂಸಾರ 111 ೭೩ ಜನ್ಮ 
ಸಂಕಲ್ಪನ ವಧೆ IV ೫೩ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ನೆನೆದ ಕೊಲೆ ೬ 
ಸದ್ಬೋಧ 1V ೩೯ ' ಸುಜ್ಞಾನ, ನಲ್ಲರಿವು 
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7೪೩೦ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ, ಧ್ನಾನದಲಿ- ಇದಾ ಗ ಸ 
ೆ ಆದ ಸಾವು ೯ ಸ 
111 ೨೨ ಮಾಡು ls 
IV ೨೧ ಉತ್ತಮ ದಾರಿ, ಧರ್ಮ ye 
19೫ ನೇರವಾದ್ದು, ನೇರ್ಬು, ಪ್ರಣ್ಯ 
IV 3೯ ಸರಳು, ಬಾಣ 
111 ೪೩ ಹುರಿ, ಹಗ್ಗ 
 ಸರಸಿರುಹ 1೪೦ ತಾವರೆ 
ಸರ್ವಭಾಸಾಸಾಮಾನ್ಯ 1 ೪೪ ಬೇರೆಬೇರೆ ಜನರಿಗೆ ಅವರವರ 
Ky ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಕೇಳಿಸುವ ದೇವಭಾಷೆ 
'ಸಲ್ವೆಂ 111 ೬೦ ಸಲ್ಲುವೆವು, ಸೇರುವೆವು 
ಸವಣ I ೪೯ ಶ್ರಮಣ, ಜೈನಯತಿ 
ಸನಿದುಣ್‌ 111 ೩೦ ರುಚಿಹತ್ತಿ ತಿನ್ನು 
ಸಾಗುದುರೆ 111 ೧೩ ಸಾಯು (ತ್ತಿರು)ವ ಕುದುರೆ 
ಸಾರಂಗಟ್ಟು ' 711 ೬೪. ಕಟ್ಟೆ ಹಾಕು 
'ಸಿಂಟಿನ್‌ IV ೪೧ (ತೊಳೆಯದೆ) ಹೊಲಸುನಾರುವವನು 
ಸಿಸಿರ I ೧೦ ಶಿಶಿರ ನ 
ಸುಖೋದ್ದೀಪನ 1೭ ಸುಖಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದು 
 ಸುಧಾಂಶು 111 ೩೯ ಚಂದ್ರ 
'ಸುಧಾಬಿಂದು 111 ೬ ಬೆಳುದಿಂಗಳ ಹನಿ 
IVa ಹಾಲುಗಡಲು, ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ 
ಸುಪಕ್ಷ 111 ೭೫ ಒಳ್ಳೆಯ (ಶುಕ್ಲ) ಸಕ್ಷ, ರೆಕ್ಕೆ 
ಸುಮನೋಬಾಣ 11 ೭ ಕಾಮ, ಮನ್ಮಥ 
ಸುರ್ಯ 111 ೬ ಉಸಿರು 
ಸುವ್ರತ 1೧ ೨೦ನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರ 
ಸೂಡು. 111 ೬೭' ಸುಡುವುದು, ಕಾವು 
'ಸೂಯ್ಲೆ 11 ೧೨ ಸರದಿಯ ಮೇಲೆ 
ಸೆಜ್ಜೆಯದವಳಾರ 111 ೩೮. ಮಲಗುವ (ಸುಣ್ಣ ತೊಡೆದ)ಮನೆ 
ಸೈರಿಭ 111 ೭4 ಕೋಣ 
ಸೊದೆ IV ೧೨ ಸುಧೆ, ಸುಣ್ಣ 
'ಸ್ಲೋಗೆ 111 4೫ *ನವಿಲಗರಿ 
ಸೋಲಿಸು 111 ೩೫ ಮೋಹಗೊಳಿಸು 
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೧೩೬ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 
ಸೌರಭ 111 ೨೯ ಕಂಪು, ವಾಸನೆ 
ಸ್ಮರೆಚಾಪ Il ೨೪ (ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲು ಎಂದರೆ) ಕಬ್ಬು p 
ಸ್ತರ IV ೪೬ ಮಂದಹಾಸದ, ಪ್ರಫುಲ್ಲ, ಅರಳಿದ ಜು 
ಸ್ರಜ IV ೬೪ ಹೂವಿನ ಸರ ಸ 
ಸ್ವನ IV ೭೪ ನಾದ, ಧ್ವನಿ | ಸ್ಥ 
ಸ್ವರವೇದನಿದ್ಯೆ IV ೨೯ ಧ್ರ ನಿಯಿಂದ ಗುರುತಿಸಿ ಬಾಣಬಿಡುವ ಸ 
ಹ ತ್ತ 
ಹಪ್ಪಳಿಕೆಮೂಗು 11 ೨೦ ಚಪ್ಪಟಿ ಮೂಗು 
ಹರಿ 11 ೩೬ ಸಿಂಹ 
ಹರಿಣ ೨೦ ಜಿಂಕೆ, ಚಿಗರಿ 
ಹಸಾದ ೧೫ ಪ್ರಸಾದ, ಸಂತೋಷ 
ಹೇಂಟಿ 111 ೭೫ ಹೆಣ್ಣು ಕೋಳಿ 
ಹೊಜಿಸು 11 ೮ (ಒಂದುಬಗೆಯ) ಪಾರಿವಾಳ 
೬ 
| \ 
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By J. A. Iswaramurthy, B.A.,L.M.S., B.Sc. 

Ordinary Rs. 0 12 0. CalicoRs.1 4 0. 
8. Pamparamayana Sangraha. By Astana Maha-Vidwan 

Tirivallur Srinivasaraghavachar and D. L. Narasimha 

char, M.A. Ordinary Rs. 0 12 0. 

Calico Re. 1 00. 

9. Hana Prapancha. By V. Sitharamiah, M.A. 


Ordinary Rs. 0 12 0. Calico 1 4 0. 
10. Sanskrit Drama. By A. R. Krishna Sastry, M.A. 
Ordinary Rs. 0 12 0. Calico Rs. 1 4 0, 
11. Jiva Vignana. By B. Venkatanaranappa, M.A. 
Ordinary Rs. 0 12 0. Calico Rs. 1 4 0. 
12. Hindu Darsanasara. By Mahamahopadhyaya Pandita- 
ratnam L. Srinivasachar. Ordinary Rs. 0 12 0. 


Calico Rs. 1 4 0, 
13. Rajanithi. By H. Krishna Rao, M.A. 


Ordinary Rs. 0 12 0. x Calico Rs. 1 4 0. 
14. Hadibadeyadharma. By Sri D. Champabai, M.A. 
Ordinary Rs. 0 12 0. Calico Rs.1 40. 
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